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Au cours de l�annØe 2007, l� UniversitØ franco-
allemande (UFA) a poursuivi son dØvelop
pement tant en termes d�e�ectifs et de pro-
grammes que de qualitØ en misant à la fois 
sur la consolidation de ses activitØs et sur la 
mise en �uvre de projets novateurs.

Une augmentation du nombre de cursus 
intØgrØs, qu�un dernier dØcompte porte à 
142, et une hausse des inscriptions ont pu 
Œtre observØes. 4 600 Øtudiants sont inscrits 
à l� UFA pour l�annØe universitaire 2007/08, 
tandis que prŁs de 1 000 diplômØs ont termi-
nØ leurs Øtudes à la �n de l�annØe universitaire 
2006/07 pour entrer dans la vie active.

ConsidØrant la rØpartition des Øtudiants par 
discipline, force est de constater une nouvelle 
fois pour l�annØe universitaire 2007/08 que les 
cursus de sciences Øconomiques sont les plus 
prisØs (32 % des Øtudiants y sont inscrits). 
Fait nouveau cette annØe, le nombre d�Øtu- 
diants ayant optØ pour la �liŁre des sciences 
humaines (23 %) a dØpassØ celui des Øtudiants  
inscrits en sciences de l�ingØnieur (22 %). 
Ce rØsultat s�explique par un recul du nombre 
d�Øtudiants en sciences de l�ingØnieur (la �liŁ-
re compte cette annØe 41 Øtudiants de moins) 
et par une augmentation de 133 du nombre 
d�Øtudiants inscrits en sciences humaines.

Le nombre de collŁges doctoraux franco-
allemands soutenus par l� UFA est passØ à 29 
en 2007. Face à une demande trŁs importante 
de ces programmes, l� UFA compte, sous rØ-
serve des fonds disponibles, apporter des sou-
tiens supplØmentaires dans un proche avenir.

Dans le domaine de la formation doctorale 
et du soutien à la recherche, l� UFA s�est en-
gagØe en 2007, tant en matiŁre de contenu 
que de fonds mis à disposition, dans une nou-
velle voie en lançant un appel d�o�res pilote 
destinØ à intensi�er la coopØration entre les 
groupes de chercheurs français et allemands. 
Un montant de 100 000 euros maximum par 
projet et par annØe avait ØtØ �xØ, en vue de 
soutenir principalement les Øchanges de doc-
torants et de post-doctorants et de structurer 
la recherche bilatØrale. L�appel d�o�res a ren-
contrØ un succŁs considØrable : plus de 180 
esquisses de projets ont ØtØ dØposØes lors de 
la premiŁre Øtape de la procØdure articulØe en 
deux temps, la plupart des dossiers provenant 

Die Deutsch-Französische Hochschule (DFH) 
hat sich im zurückliegenden Jahr 2007 auf 
dem guten Weg, auf dem sie sich in quan-
titativer und qualitativer Hinsicht befand, 
weiterentwickelt. Dabei hat sie Bewährtes 
fortgesetzt und ausgebaut sowie Neues ange
stoßen.

Die Zahl der integrierten Studiengänge hat 
sich auf 142 erhöht und es haben sich er-
neut mehr Studierende eingeschrieben. Zum 
Studienjahr 2007/08 zählt die DFH 4.600 
Studierende und hat 2006/07 rund 1.000 
Absolventen mit einem DFH-Zerti�kat ins 
Berufsleben verabschiedet.

Beim Blick auf die Fächerverteilung fällt auf, 
dass die Studierenden in den wirtschafts-
wissenschaftlichen Studiengängen 2007/08 
erneut die zahlreichsten (32 %) sind. Erst-
mals haben dieses Jahr die Studierenden der 
Geisteswissenschaften (23 %) die Ingenieur-
wissenschaften (22 %) überholt. Dies liegt 
an einem Rückgang der Zahl der Ingenieur-
studierenden � dieses Jahr sind es 41 Studie-
rende weniger � und einem Anstieg bei den 
Geisteswissenschaftlern um 133 Studieren-
de.

Die Zahl der Deutsch-Französischen Dokto-
randenkollegien, die die DFH unterstützt, ist 
2007 auf 29 gestiegen. Die Nachfrage nach 
diesen Programmen ist sehr groß, so dass 
für die nahe Zukunft � vorbehaltlich der zur 
Verfügung stehenden Haushaltsmittel � mit 
einem weiteren Anstieg zu rechnen ist.

In der Nachwuchswissenschaftler- und For-
schungsförderung hat die DFH 2007 mit 
ihrer Pilotausschreibung zur Förderung in-
tensiver Kooperationen zwischen deutschen 
und französischen Forschergruppen sowohl 
inhaltlich als auch hinsichtlich der zur Ver-
fügung gestellten Mittel Neuland betreten. 
Die Förderung, die im Wesentlichen den 
Austausch von Doktoranden und Post-docs 
unterstützt, sollte pro Projekt und Jahr bis 
zu 100.000 Euro betragen und dazu dienen, 
die bilaterale Forschung zu strukturieren. 
Die Resonanz war überwältigend: Über 180 
Antragsskizzen wurden in der ersten Stu-
fe des zweistu�gen Verfahrens eingereicht, 
überwiegend aus den Lebenswissenschaften, 
die bei der DFH bisher kaum vertreten waren. 

PrØface
Vorwort
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de la �liŁre des sciences de la vie encore trŁs 
peu reprØsentØe à l� UFA. 30 coopØrations ont 
ØtØ invitØes à dØposer un dossier de candida-
ture complet. Au terme de l�Øvaluation et de 
la sØlection, un soutien sera accordØ à huit 
coopØrations à partir de 2008 pour une pØrio- 
de de trois ans avec possibilitØ de reconduc-
tion d�un an.

L�Ølargissement des Øchanges structurØs aux 
jeunes chercheurs �gure parmi les principa-
les initiatives de l�Accord de Weimar qui a 
permis la crØation de l� UFA en 1997, en tant 
qu�institution binationale. Avant la signa- 
ture de cet accord, le soutien des cursus intØ- 
grØs fut assurØ pendant prŁs de dix ans par un 
secrØtariat français (situØ à Strasbourg) et un 
secrØtariat allemand (situØ à Mayence), l�un et 
l�autre formant le CollŁge Franco-Allemand 
pour l�Enseignement SupØrieur (CFAES). 
Sans vouloir anticiper sur l�annØe 2009 au 
cours de laquelle l� UFA cØlØbrera ses dix ans 
d�activitØs, un bilan des rØsultats obtenus  
s�imposait d�ores et dØjà en 2007 en raison  
du dixiŁme anniversaire de l�Accord de Weimar.  
Dans cette perspective, nous avions dØjà 
suggØrØ de faire procØder à une Øvaluation  
de l� UFA par l�Inspection GØnØrale de l�Admi- 
nistration de l�Education Nationale et de la 
Recherche (IGAENR) et le Wissenschafts-
rat allemand. C�est ainsi qu�un groupe de 
travail commun aux deux institutions a prØ-
sentØ en 2007 son rapport �nal que nous 
jugeons trŁs positif. Ce document peut Œtre  
tØlØchargØ en ligne sur le site Internet de l� UFA 
(www.dfh-ufa.org/pro�l.html).

Par ailleurs, il nous paraissait personnelle-
ment important en cette annØe 2007 de 
dresser le bilan d�un mandat de quatre ans 
au cours duquel Albert Hamm a exercØ la 
fonction de PrØsident (2004-2005) puis celle  
de Vice-PrØsident (2006-2007) de l� UFA, 
Dieter Leonhard ayant respectivement occupØ 
d�abord la fonction de Vice-PrØsident avant 
de devenir PrØsident de l� UFA.

La coopØration avec le monde Øconomique et 
les diplômØs de l� UFA nous a dŁs le dØbut 
tenu particuliŁrement à c�ur. La crØation de 
« l�Association des Amis de l� UFA » placØe 
sous le parrainage de Francis Mer, PrØsident 
du Club Economique Franco-Allemand de 
Paris et ancien Ministre de l�Economie et 

30 Kooperationen wurden aufgefordert, 
komplette Anträge einzureichen. Schließlich 
werden ab 2008 acht Kooperationen für drei 
Jahre mit der Möglichkeit der Verlängerung 
um ein Jahr gefördert werden.

Die Ausweitung des strukturierten Aus-
tauschs von Nachwuchswissenschaftlern 
war eine der wesentlichen inhaltlichen 
Neuerungen des Weimarer Abkommens, 
mit dem 1997 die Gründung der DFH als 
binationale Einrichtung beschlossen wurde. 
Zuvor waren bereits knapp zehn Jahre lang 
integrierte Studiengänge durch ein deutsches 
(in Mainz) und ein französisches (in Straß-
burg) Sekretariat des Deutsch-Französischen 
Hochschulkollegs (DFHK) gefördert wor-
den. Ohne dem zehnjährigen Jubiläum und 
den Aktivitäten der DFH 2009 vorgreifen 
zu wollen, war 2007 aufgrund des zehnjäh-
rigen Jahrestags des Weimarer Abkommens 
daher auch der Moment, das Erreichte rück-
blickend zu betrachten. Im Hinblick darauf 
hatten wir bereits zuvor die Evaluation der 
DFH durch den Wissenschaftsrat und die 
Inspection GØnØrale de l�Administration de 
l�Education Nationale et de la Recherche 
(IGAENR) angeregt. Eine gemeinsame 
Arbeitsgruppe beider Institutionen hat nun 
2007 ihren � aus unserer Sicht sehr posi-
tiven � Abschlussbericht vorgelegt. Dieser 
ist online auf der Webseite der DFH einzu-
sehen (www.dfh-ufa.org/pro�l.html).

Für uns persönlich galt es 2007 aber auch, 
die Bilanz einer vierjährigen Mandatszeit zu 
ziehen, in der Albert Hamm zunächst von 
2004-2005 als Präsident und von 2006-2007 
als Vizepräsident fungierte. Spiegelbildlich 
dazu war Dieter Leonhard zunächst Vize-
präsident und anschließend Präsident der 
DFH.

Die Kooperation mit der Wirtschaft und den 
Alumni der DFH war uns von Anfang an ein 
besonderes Anliegen. Durch die Gründung 
des �Freundeskreises der DFH� unter der 
Schirmherrschaft von Francis Mer, Präsi-
dent des Club Economique Franco-Alle-
mand de Paris und ehemaliger französischer 
Wirtschafts- und Finanzminister, sowie von  
Peter Müller, Ministerpräsident des Sitzlandes  
Saarland und von 2003-2007 Bevollmäch-
tigter für die deutsch-französische kulturelle 
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des Finances, et de Peter Müller, Ministre- 
PrØsident de la Sarre et ancien PlØnipoten- 
tiaire pour les relations culturelles franco-alle
mandes (2003-2007) a marquØ en automne 
2007 une Øtape dØcisive dans le dØveloppe
ment des coopØrations avec le monde de 
l�Øconomie.

Depuis son installation en 2006 dans la Villa  
Europa et grâce à la mise en place d�une 
meilleure organisation interne au dØbut de 
l�annØe 2007, l�UniversitØ a aujourd�hui ren-
forcØ sa structure administrative de maniŁre 
à assumer ses missions davantage axØes sur 
l�o�re de services.

La �n de l�annØe 2007 a de nouveau ØtØ 
marquØe par un ØvØnement majeur, le  
Forum Franco-Allemand, salon de recrute-
ment et de l�Øtudiant organisØ par l� UFA. Il 
nous permet de mesurer chaque annØe le suc-
cŁs rencontrØ par nos diplômØs sur le marchØ 
de l�emploi ainsi que l�intØrŒt portØ par les ba-
cheliers et les Øtudiants aux cursus de l� UFA. 
Les chi�res parlent d�eux-mŒmes : 6 500 
visiteurs, 93 Øtablissements et 58 entreprises 
Øtaient prØsents à Strasbourg. Les 14 et 15 
novembre 2008 se tiendra la dixiŁme Ødition 
du Forum Franco-Allemand, en prØlude à la 
commØmoration du dixiŁme anniversaire de 
l� UFA en 2009.

Il nous aurait ØtØ impossible de parvenir seuls 
à de tels rØsultats. Ceux-ci sont le fruit d�un 
travail d�Øquipe au sein duquel la prØsidence 
et le secrØtariat ont poursuivi un objectif 
commun. C�est pourquoi nous tenons à re-
mercier vivement toutes celles et tous ceux 
qui, durant notre mandat, ont contribuØ à 
cette dynamique. Nous adressons nos remer
ciements aux secrØtaires gØnØraux Achim  
Haag (2003-2004) et Stephan Geifes (depuis  
2005) en qualitØ de reprØsentants de l�ensem
ble de l�Øquipe, ainsi qu�à tous les collabora-
teurs qui ont quittØ l� UFA en 2007 et au dØ-
but de l�annØe 2008 pour prendre en charge 
de nouvelles missions tout aussi captivantes : 
Axel Honsdorf (Directeur du Centre de 
CoopØration Universitaire Franco-Bavarois), 
FrØdØrique Genton, Ute Leidinger, Patricia 
Bruckner, Evelyn Müller (Prix du journalis-
me franco-allemand et commission franco- 
allemande de la chaîne de radio « Saarlän-
discher Rundfunk ») et Ulrike Reimann 

Zusammenarbeit, konnten wir die Wirt-
schaftskooperationen im Herbst 2007 einen 
entscheidenden Schritt weiterbringen.

Durch den Umzug der DFH 2006 in die 
Villa Europa sowie durch die Strukturierung 
in Referate seit Anfang 2007 steht die Hoch-
schule heute auch administrativ gestärkt da, 
um die inhaltlichen Aufgaben dienstleis-
tungsorientiert anzugehen.

Ein besonderes Ereignis war am Jahresen-
de 2007 wieder das Deutsch-Französische 
Forum, die Absolventen- und Studieren-
denmesse der DFH. Es ist für uns jedes 
Jahr aufs Neue ein Indikator der Akzeptanz 
unserer Absolventen am Arbeitsmarkt und 
der Nachfrage nach DFH-Studiengängen 
durch Abiturienten und Studierende. Die 
Zahlen sprechen für sich: 6.500 Besucher, 
93 Hochschulen und 58 Unternehmen 
sind nach Straßburg gekommen. 2008 wird 
am 14. und 15. November bereits das 10. 
Deutsch-Französische Forum statt�nden �  
ein Auftakt zum zehnjährigen DFH- 
Jubiläum 2009.

Dies alles hätten wir alleine nicht gescha�t. 
Es ist das Ergebnis eines Teams, in dem Prä-
sidium und Sekretariat gemeinsam am glei-
chen Strang gezogen haben. Dafür möchten 
wir uns sehr herzlich bei allen bedanken, 
die während unserer Amtszeit daran betei-
ligt waren. Den Generalsekretären Achim 
Haag (2003-2004) und Stephan Geifes (seit 
2005) sei hier ebenso stellvertretend für das 
ganze Team gedankt, wie all denjenigen, die 
2007 und Anfang 2008 die DFH für neue, 
spannende Aufgaben verlassen haben: Axel 
Honsdorf (Leiter des Bayerisch-Franzö-
sischen Hochschulzentrums), FrØdØrique 
Genton, Ute Leidinger, Patricia Bruckner,  
Evelyn Müller (Deutsch-Französische Jour-
nalistenpreis- und Hörfunkkommission, 
Saarländischer Rundfunk) und Ulrike Reimann  
(European University Association). Mit ihnen 
verlassen z. T. Kolleginnen und Kollegen der 
ersten Stunde die DFH, die durch ihr Enga
gement die Institution mitgeprägt haben. 
Wir freuen uns, dass ihnen ihre Tätigkeit bei 
der DFH die Weichen für weitere Karriere-
schritte gestellt hat und ho�en, dass sie der 
Institution verbunden bleiben.
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(European University Association). Nous 
prenons congØ de collŁgues qui, pour certains, 
ont accompagnØ les premiers pas de l� UFA et 
ont fait preuve d�un engagement remarquable 
dans les activitØs de l�institution. Nous som-
mes heureux de constater que leurs fonctions 
au sein de l� UFA leur ont ouvert des portes 
vers de nouvelles possibilitØs de carriŁre et 
espØrons qu�ils resteront en contact avec leur 
institution d�origine.

Le secrØtariat ne fut toutefois pas le seul à 
connaître des changements de personnel. Au 
terme d�une pØriode de fonctions de quatre 
ans à la PrØsidence, Albert Hamm n�Øtait plus 
disponible pour un mandat supplØmentaire. 
L� UFA pourra toutefois continuer à comp-
ter sur sa grande expØrience puisqu�il siŁge 
pour quatre ans, depuis le 1er janvier 2008, au 
conseil d�universitØ � l�organe politique di-
recteur de l� UFA � en qualitØ d�expert nom-
mØ par le MinistŁre des A�aires EtrangŁres 
et EuropØennes. Il occupait dØjà la fonction 
de reprØsentant de la ConfØrence des PrØsi-
dents d�UniversitØ (CPU) au sein du conseil 
d�universitØ entre 1999 et son Ølection au 
poste de PrØsident de l� UFA en 2004, et avait 
dØjà participØ au groupe de travail binational 
chargØ de la crØation d�une UniversitØ franco- 
allemande au milieu des annØes 90, en tant 
que reprØsentant de la CPU.

Dieter Leonhard a ØtØ rØØlu à l�unanimitØ par 
l�assemblØe des Øtablissements membres à 
Dresde. Or la situation a ØvoluØ de façon in-
attendue lorsque, quelques mois plus tard, il a 
ØtØ Ølu au poste de PrØsident de la Hochschule 
Mannheim, Øtablissement membre de longue 
date de l� UFA. Ne pouvant combiner les deux 
fonctions sur la durØe, il cŁdera ses fonctions 
au sein de l� UFA au cours du dernier trimestre 
2008. Pierre Monnet, Ølu à Dresde au poste 
de Vice-PrØsident de l� UFA, prendra ses fonc-
tions de PrØsident plus tôt que prØvu. Fort de 
sa longue expØrience en qualitØ de membre 
fondateur et de PrØsident de la commission 
scienti�que, Pierre Monnet connaît parfai-
tement l� UFA. C�est Bernhard Fleischmann 
(UniversitØ d�Augsburg, dØpartement des  
Sciences Øconomiques) qui lui a succØdØ à la 
PrØsidence de la commission scienti�que en 
novembre 2007. Bernhard Fleischmann est 
Øgalement PrØsident du groupe d�Øvaluation 
des sciences Øconomiques depuis plusieurs 
annØes.

Aber nicht nur im Sekretariat gibt es Wech-
sel. Albert Hamm stand nach vierjähriger 
Präsidiumstätigkeit für eine weitere Amtszeit 
nicht mehr zur Verfügung. Er wird jedoch 
weiterhin die DFH mit seinem Erfahrungs-
schatz unterstützen, da er ab dem 1. Januar 
2008 für vier Jahre als vom MinistŁre des  
A�aires EtrangŁres et EuropØennes benann-
ter Experte im Hochschulrat, dem poli-
tischen Steuerungsorgan der DFH, tätig sein 
wird. Hier war Hamm, der Mitte der 90er 
Jahre der binationalen Arbeitsgemeinschaft 
zur Gründung einer Deutsch-Französischen 
Hochschule als CPU-Vertreter (ConfØrence 
des PrØsidents d�UniversitØ) angehörte, be-
reits von 1999 bis zu seiner Wahl zum Prä-
sidenten 2004, Vertreter der französischen 
Rektorenkonferenz CPU.

Dieter Leonhard wurde auf der Versamm-
lung der Mitgliedshochschulen in Dresden 
einstimmig wiedergewählt. Doch wie das Le-
ben so spielt, wurde er wenige Monate später 
zum hauptamtlichen Rektor der Hochschule 
Mannheim gewählt, einer langjährigen Mit-
gliedshochschule der DFH. Beide Haupt- 
und Ehrenämter sind langfristig nicht mit-
einander zu vereinbaren. Er wird daher im 
letzten Quartal 2008 seine DFH-Funktion 
abgeben. Pierre Monnet, der in Dresden zum 
Vizepräsidenten gewählt wurde, wird früher 
als geplant sein Amt als Präsident der DFH 
antreten. Als Gründungsmitglied des wis-
senschaftlichen Beirats und dessen mehrjäh-
riger Vorsitzender ist ihm die DFH sehr ver-
traut. Seine Nachfolge als Vorsitzender des 
wissenschaftlichen Beirats hat im November 
2007 Bernhard Fleischmann (Universität 
Augsburg, Fachbereich Wirtschaftswissen-
schaften) angetreten, der außerdem langjäh-
riger Vorsitzender der Evaluationsgruppe der 
Wirtschaftswissenschaften ist.

Präsidium und Sekretariat allein können 
nichts erreichen ohne die Programmbeauf-
tragten der DFH, die die integrierten Stu-
diengänge und Doktorandenkollegien in den 
Hochschulen mit Leben füllen. Wir freuen 
uns, dass sich die Zusammenarbeit, das Kli-
ma sowie das gegenseitige Verständnis in den 
letzten Jahren kontinuierlich verbessert ha-
ben. Die jährlichen Tre�en mit ihnen in Paris  
(2004), Mainz (2005), Rennes (2006) und 
Dresden (2007) waren für uns daher immer 
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Les activitØs de la prØsidence et du secrØtariat 
resteraient lettre morte sans l�engagement 
des responsables de programmes de l� UFA 
chargØs de l�organisation des cursus intØgrØs 
et des collŁges doctoraux au sein des Øtablis
sements. Nous sommes heureux de consta
ter que la coopØration, le climat de travail et 
l�entente mutuelle n�ont cessØ de s�amØliorer 
au cours de ces derniŁres annØes. Les ren-
contres annuelles à Paris (2004), Mayence 
(2005), Rennes (2006) et Dresde (2007) nous 
ont toujours ØtØ trŁs agrØables et pro�tables. 
Nous nous rØjouissons par consØquent de voir 
s�approcher notre prochaine rencontre prØvue 
les 20 et 21 mai 2008 à Aix-en-Provence, qui 
sera placØe sous le haut patronage du PrØsi-
dent de la RØpublique Française.

Nous tenons en�n à adresser un dernier mot 
de remerciement à nos MinistŁres de tutelle, 
contributeurs �nanciers, soit le MinistŁre des 
A�aires EtrangŁres et EuropØennes et le Mi-
nistŁre de l�Enseignement SupØrieur et de la 
Recherche du côtØ français, et le Bundesmi-
nisterium für Bildung und Forschung, la Kul-
tusministerkonferenz ainsi que l�Auswärtiges 
Amt du côtØ allemand, pour le soutien qu�ils 
n�ont jamais cessØ de nous apporter.

Dieter Leonhard
PrØsident

Albert Hamm
Vice-PrØsident (2006-2007)

Pierre Monnet
Vice-PrØsident (2008)

ebenso anregend wie angenehm. Wir freuen 
uns sehr auf das nächste Tre�en am 20. und 
21. Mai 2008 in Aix-en-Provence, für das 
der Präsident der französischen Republik 
die Schirmherrschaft (haut patronage) über-
nommen hat.

Ein letztes Wort des Dankes gilt unseren 
Geldgebern, dem MinistŁre des A�aires 
EtrangŁres et EuropØennes und dem Mi-
nistŁre de l�Enseignement SupØrieur et de 
la Recherche auf französischer Seite, dem 
Bundesministerium für Bildung und For-
schung, der Kultusministerkonferenz sowie 
dem Auswärtigen Amt auf deutscher Seite, 
die uns immer unterstützt haben.

Dieter Leonhard
Präsident

Albert Hamm
Vizepräsident (2006-2007)

Pierre Monnet
Vizepräsident (2008)

Pierre Monnet et/und  
Dieter Leonhard  

(d.g.à.dr./v.l.n.r.) 
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L�annØe 2007 qui fait l�objet du prØsent rapport 
a dØbutØ par un ØvØnement particuliŁrement 
important : le PrØsident de la RØpublique 
FØdØrale d�Allemagne, Horst Köhler, et son 
Øpouse sont venus le 23 janvier à l�UniversitØ 
franco-allemande à la Villa Europa, lors d�un 
voyage en Sarre. 

Le chef d�Etat allemand a consacrØ plus 
d�une heure à s�entretenir des expØriences et 
perspectives dans le domaine de la coopØra-
tion franco-allemande dans l�enseignement 
supØrieur et la recherche avec des Øtudiants, 
doctorants, diplômØs et collaborateurs de 
l� UFA. Parmi les personnes ayant participØ 
à l�entretien avec le PrØsident allemand �gu
raient Anthony Courtial, Øtudiant du cursus 
binational « Gestion/Economie » proposØ par 
les UniversitØs de Rennes I et d�Augsburg, 
Janine Riedrich-Möller, Øtudiante en Phy-
sique à l�UniversitØ de Nancy et l�UniversitØ 
de la Sarre, Mirja Richter, doctorante à 
l�UniversitØ de Nice Sophia Antipolis et 
l�UniversitØ de Bochum, Philippe Cordez, 
doctorant du collŁge doctoral binational en-
tre l�EHESS Paris et la Humboldt Universi-
tät de Berlin, Arnaud Meissonnier, diplômØ 
du cursus « Economie/Gestion » proposØ par 
les UniversitØs de Strasbourg et de Tübingen 
ainsi qu�Annette Gundel, diplômØe du cursus 
« Formation de professeurs à l�enseignement 
bilingue » de l�UniversitØ de Haute-Alsace 
de Mulhouse et de la Pädagogische Hoch-
schule Freiburg. Carole Reimeringer et Axel  
Honsdorf, collaborateurs de l� UFA, ont Øvo-
quØ leurs expØriences de travail interculturel 
au sein d�une Øquipe binationale.

Le PrØsident a beaucoup apprØciØ les inter-
ventions de ses interlocuteurs, comme en tØ-
moigne l�interview accordØe à la radio Saar-
ländischer Rundfunk : « Je me sens encouragØ 

Das Berichtsjahr 2007 begann mit einem 
ganz besonderen Ereignis: am 23. Januar be-
suchten Bundespräsident Horst Köhler und 
seine Frau im Rahmen einer Saarlandreise 
die Deutsch-Französische Hochschule in der 
Villa Europa. 

Das deutsche Staatsoberhaupt nahm sich 
über eine Stunde Zeit, um mit Studierenden, 
Doktoranden, Absolventen und DFH-Mit-
arbeitern über Erfahrungen und Perspekti-
ven im deutsch-französischen Hochschul- 
und Forschungsbereich zu diskutieren. Zum 
Kreis derer, mit denen der Bundespräsident 
zusammentraf, zählten Anthony Courtial,  
Student im binationalen Studiengang 
�Wirtschaftsmanagement� der Universität 
Augsburg und der UniversitØ Rennes I, die 
Physik-Studentin Janine Riedrich-Möller 
(Universität des Saarlandes und Universi-
tät Nancy), die Doktoranden Mirja Richter 
(Cotutelle zwischen der Ruhr-Universität 
Bochum und der UniversitØ de Nice Sophia 
Antipolis) und Philippe Cordez, Doktorand 
des binationalen Graduiertenkollegs der 
EHESS Paris und der Humboldt Univer-
sität zu Berlin, sowie Arnaud Meissonnier, 
Absolvent im Studiengang �BWL� der Uni-
versität Tübingen und der Universität Straß-
burg, und Annette Gundel, Absolventin des 
Studiengangs �Bilinguales Lehramt� der 
Pädagogischen Hochschule Freiburg und der 
UniversitØ de Haute-Alsace Mulhouse. Die 
DFH-Mitarbeiter Carole Reimeringer und 
Axel Honsdorf schilderten ihre Erfahrungen 
interkultureller Arbeit in einem binationalen 
Team.

Von seinen Gesprächspartnern zeigte sich 
der Bundespräsident sehr angetan. Im In-
terview mit dem Saarländischen Rundfunk 
sagte Köhler: �Ja, ich bin bestärkt, wir haben 

I. UFA � L�institution et ses organes

I. DFH � Die Institution und ihre Organe



10

Rapport d�activitØ 2007 • Jahresbericht 2007

par ce que je viens de voir et d�entendre. Ces 
jeunes gens de France et d�Allemagne voient 
en l�UniversitØ franco-allemande un enri
chissement, non seulement dans le domaine 
de l�enseignement, de leurs Øtudes supØrieures 
et de leur doctorat, mais Øgalement de ma-
niŁre gØnØrale, cette institution leur permet 
de se familiariser avec des cadres de vie, des 
cultures di�Ørentes, françaises et allemandes. 
Ils se rendent compte de l�avantage que re-
prØsente la coopØration entre ces deux pays 
et leur avenir commun au sein de l�Europe. 
D�Øventuels doutes sont injusti�Øs : la jeu-
nesse, la nouvelle gØnØration portera à son 
tour le �ambeau de l�intØgration, de la rØcon-
ciliation et de la coopØration europØenne. »

Le 31 dØcembre 2007, les membres de 
l�actuelle prØsidence, Dieter Leonhard et  
Albert Hamm, ont achevØ leur mandat de 
quatre ans. Albert Hamm, PrØsident du  
1er janvier 2004 au 31 dØcembre 2005 et 
Vice-PrØsident au cours des deux derniŁres 
annØes, n�Øtait pas disponible pour un mandat 
supplØmentaire. Dieter Leonhard a ØtØ unani
mement reconduit dans sa fonction en mai 
2007.

Pierre Monnet, professeur d�Histoire MØdiØ-
vale à l�EHESS et spØcialiste de l�Allemagne 
mØdiØvale, a ØtØ Ølu nouveau Vice-PrØsident 
français avec une grande majoritØ de voix.

En juillet 2007, Dieter Leonhard a ØtØ Ølu 
PrØsident de la Hochschule Mannheim. Il a 
pris ses fonctions le 1er janvier 2008. A moyen 
terme, ce poste à temps plein ne pourra plus 
Œtre combinØ avec son engagement bØnØvole 
au sein de l� UFA. Par consØquent, il est prØ-
vu que Dieter Leonhard cŁde la PrØsidence 

hier gesehen und gehört, dass junge Men-
schen aus Frankreich und Deutschland die 
Deutsch-Französische Hochschule nicht nur 
beim Lernen, Studieren oder Promovieren 
als eine Bereicherung für sich betrachten. Sie 
lernen die Lebensbereiche in Frankreich und 
Deutschland kennen, erleben unterschied-
liche Kulturen und stellen fest, dass es schön 
ist, in Deutschland und Frankreich solche 
Projekte und eine gemeinsame Zukunft in 
Europa zu verwirklichen. Etwaige Zweifel 
sind unbegründet: die Jugend, die nachwach-
sende Generation wird die Sta�el durch die 
europäische Integration, Versöhnung und 
Zusammenarbeit weiter tragen.�

Zum 31. Dezember 2007 lief die vierjäh-
rige Amtszeit des aktuellen Präsidiums von  
Dieter Leonhard und Albert Hamm aus.  
Albert Hamm, der vom 1. Januar 2004 bis  
31. Dezember 2005 Präsident und in den 
letzten zwei Jahren Vizepräsident war, stand 
für eine weitere Amtszeit nicht zur Verfü-
gung. Dieter Leonhard wurde im Mai 2007 
im Rahmen der Mitgliederversammlung ein-
stimmig für eine weitere Amtszeit bestätigt.

Als neuer französischer Vizepräsident wurde 
Pierre Monnet, Professor für mittelalterliche 
Geschichte unter besonderer Berücksichti-
gung Deutschlands an der EHESS Paris, mit 
großer Mehrheit gewählt.

Im Juli 2007 wurde Dieter Leonhard zum 
Rektor der Hochschule Mannheim gewählt. 
Dieses Amt trat er zum 1. Januar 2008 an. 
Da diese hauptamtliche Funktion mittelfris-
tig nicht mit dem ehrenamtlichen Engage-
ment bei der DFH vereinbar ist, wird Dieter 
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à Pierre Monnet au dernier trimestre 2008. 
L�assemblØe des Øtablissements membres Ølira 
un Vice-PrØsident allemand à Aix-en-Pro-
vence en mai 2008. 

Le secrØtariat est dirigØ par Stephan Geifes, 
secrØtaire gØnØral. Suite au dØpart de FrØdØ-
rique Genton, secrØtaire gØnØrale adjointe 
et responsable du dØpartement Recherche,  
Dieter Leonhard a nommØ Maria LeprØvost 
au poste de secrØtaire gØnØrale adjointe pour 
une pØriode de deux ans en dØcembre 2007, 
avec l�accord du conseil d�universitØ. Elle 
avait exercØ cette fonction à titre provisoire 
depuis mai 2007. Depuis le 1er octobre 2007, 
Maria LeprØvost est responsable du dØpar-
tement Formation doctorale et recherche de 
l� UFA. De 2001 à 2007, elle Øtait en charge 
du secteur programmes.
Le secrØtariat de l� UFA emploie 20 colla-
boratrices et collaborateurs, assistØs par des 

Leonhard voraussichtlich im letzten Quartal 
2008 sein Amt an Pierre Monnet übergeben. 
Im Mai 2008 wird die Versammlung der 
Mitgliedshochschulen der DFH in Aix-en-
Provence einen deutschen Vizepräsidenten 
wählen. 

Das Sekretariat wird von Generalsekretär 
Stephan Geifes geleitet. Nach Ausscheiden 
von FrØdØrique Genton als stellvertretende 
Generalsekretärin und Referatsleiterin des 
Forschungsbereichs wurde Maria LeprØvost 
im Dezember 2007 mit Zustimmung des 
Hochschulrats von Dieter Leonhard für zwei 
Jahre zur stellvertretenden Generalsekretärin 
der DFH berufen. Seit Mai 2007 hatte sie 
diese Funktion bereits kommissarisch wahr-
genommen. Seit dem 1. Oktober 2007 ist 
Maria LeprØvost Leiterin des Referats für 
Doktoranden- und Forschungsförderung der 
DFH. Davor war sie seit 2001 für die Studi-
enprogramme der DFH zuständig.
Im Sekretariat der DFH in Saarbrücken sind 

Le Vice-PrØsident sortant Albert Hamm (60 ans) est un 
homme « de la premiŁre heure »  dans l �histoire de l � UFA. 
DØjà au milieu des annØes 90, il faisait partie de la commis
sion chargØe de mettre en �uvre et de dØvelopper le pro-
gramme du CollŁge Franco-Allemand pour l �Enseignement 
SupØrieur (1988-1999) au sein d�un Øtablissement franco-
allemand. Le travail de cette commission aboutit à la signa-
ture de l �Accord de Weimar, traitØ fondateur de l �UniversitØ 
franco-allemande, en septembre 1997. Deux ans plus tard, 
l �UniversitØ binationale avec siŁge à Sarrebruck dØbutait 
ses activitØs. DŁs le dØbut, Albert Hamm a ØtØ, en tant que 
reprØsentant de la ConfØrence des PrØsidents d�UniversitØ, 
membre du conseil d�universitØ, l �organe politique directeur 
de l � UFA. En novembre 2003, il a ØtØ Ølu par l �assemblØe 
des Øtablissements membres au poste de PrØsident aux côtØs 
de Dieter Leonhard au poste de Vice-PrØsident. ConformØ
ment aux statuts, Albert Hamm et Dieter Leonhard ont 
ØchangØ leur poste deux ans plus tard, en janvier 2006. Et 
lorsqu�à l �occasion de la Coupe du monde de football, PrØsi-
dent et Vice-PrØsident ont dØcidØ de poser ensemble arborant 
les couleurs nationales du pays partenaire respectif, on a pu 
lire dans un magazine d�information allemand que « le tan-
dem franco-allemand fonctionnait bien ». Albert Hamm ne 
restera pas uniquement liØ à l � UFA au plan Ømotionnel. Il le 
restera de façon tout à fait concrŁte puisque le MinistŁre des 
A�aires EtrangŁres et EuropØennes l �a nommØ, en raison 
de ses compØtences, au sein du conseil d�universitØ pour une 
pØriode de quatre ans. Pour rØcompenser son travail e�ectuØ 
au sein de l � UFA, le PrØsident de la RØpublique FØdØrale 
d�Allemagne a dØcidØ de dØcerner la Croix FØdØrale du 
MØrite (« Bundesverdienstkreuz ») à Albert Hamm.

Der ausscheidende Vizepräsident Albert Hamm (60) ist 
ein Mann �der ersten Stunde� in der Geschichte der DFH. 
Er gehörte bereits der Kommission an, die Mitte der 90er 
Jahre mit der Aufgabe betraut war, die Programme des 
Deutsch-Französischen Hochschulkollegs (1988-1999) 
in eine Deutsch-Französische Hochschule zu überfüh-
ren und auszubauen. Die Arbeit der Kommission führte 
im September 1997 zum Weimarer Abkommen, der 
Gründungsakte der Deutsch-Französischen Hochschule. 
Zwei Jahre später nahm die binationale Hochschule mit 
Verwaltungssitz in Saarbrücken ihre Tätigkeit auf. Albert 
Hamm war von Beginn an als Vertreter der �ConfØrence 
des PrØsidents d�UniversitØ� Mitglied im Hochschulrat, dem 
politischen Leitungsorgan der DFH. Im November 2003 
wählte ihn die Versammlung der Mitgliedshochschulen zum 
Präsidenten und Dieter Leonhard zum Vizepräsidenten. 
Satzungsgemäß tauschten beide ihr Amt nach zwei Jahren 
im Januar 2006. Dass sich Präsident und Vizepräsident im 
Jahr der Fußballweltmeisterschaft mit den Nationalfarben 
anmalen ließen, um gemeinsam für ein Foto zu posieren, 
kommentierte ein deutsches Nachrichtenmagazin mit den 
Worten �das deutsch-französische Tandem funktioniert�. 
Albert Hamm wird der DFH nicht nur emotional verbun-
den bleiben, sondern auch ganz konkret: Das französische 
Außenministerium hat ihn für vier Jahre zum Mitglied  
des Hochschulrats aufgrund seiner Sachkompetenz berufen. 
Der Bundespräsident hat Albert Hamm für seine Verdienste 
an der DFH mit dem Bundesverdienstkreuz ausgezeichnet.
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collŁgues en emploi à durØe dØterminØe et 
des auxiliaires. La part des frais de person-
nel dans le budget total de l� UFA s�Ølevait à 
9,17 % en 2007. La part des frais de personnel 
et des frais administratifs de l� UFA, d�environ 
11,03 %, reste à un niveau infØrieur à celui 
des institutions binationales similaires. 

20 Mitarbeiterinnen und Mitarbeiter be-
schäftigt, die von befristet beschäftigten Kol-
legen und Aushilfen unterstützt werden. Der 
Anteil der Personalkosten am Gesamtbudget 
der DFH betrug 2007 9,17 %. Der Personal- 
und Verwaltungskostenanteil der DFH ist 
mit 11,03 % nach wie vor niedriger als bei 
vergleichbaren binationalen Einrichtungen. 

En 2006/07, un groupe de travail binational 
de l�Inspection GØnØrale de l�Administration 
de l�Education Nationale et de la Recherche 
(IGANER) et du Wissenschaftsrat allemand 
a ØvaluØ l� UFA et Ømis un bilan trŁs positif. 
L� UFA elle-mŒme avait proposØ cette Øva-
luation. Dans son rapport �nal, le groupe de 
travail a conclu que, depuis sa crØation, l� UFA 
s�Øtait dØveloppØe de maniŁre particuliŁre-
ment positive. Grâce au soutien accordØ aux 
cursus d�Øtudes intØgrØs binationaux et aux 
jeunes chercheurs, elle joue un rôle essen-
tiel dans le cadre de la coopØration univer-
sitaire franco-allemande tout en permettant 
le dØveloppement de coopØrations en matiŁre 
de recherche.
Dans son rapport �nal, le groupe de travail 
tire les conclusions suivantes : « L� UFA-
DFH est perçue à juste titre [par ses mem
bres et responsables de programmes] comme 
une institution importante pour la promo-
tion des relations franco-allemandes et elle 
est trŁs apprØciØe dans son rôle de �nancier 
et d�organisateur des cursus intØgrØs. Elle est 
soutenue par un secrØtariat e�cace dont les 
performances sont trŁs reconnues au service 
de la crØation et du dØveloppement des cur-
sus intØgrØs. Sans ce soutien institutionnel, 
les cursus intØgrØs ne pourraient pas Œtre 
maintenus. L� UFA-DFH a acquis une gran-
de expertise dans le domaine des relations 
franco-allemandes. Elle possŁde une grande 
connaissance des systŁmes d�enseignement 
supØrieur allemand et français et de leurs 
particularismes et elle est devenue de ce fait 
un interlocuteur important pour les responsa
bles de programmes dans la recherche de so-
lutions des di�cultØs liØes à la mise en �uvre 
de la structure Licence-Bachelor/Master. 
Un rôle particulier incombe à l� UFA-DFH 

Eine binationale Arbeitsgruppe des deut-
schen Wissenschaftsrats und der franzö-
sischen IGAENR (Inspection GØnØrale de 
l�Administration de l�Education Nationale et 
de la Recherche) hat die DFH 2006/07 sehr 
positiv evaluiert. Die Anregung zur Evalua- 
tion ging von der DFH selbst aus. Die Arbeits- 
gruppe ist zu dem Ergebnis gekommen, dass 
die DFH sich seit ihrer Gründung überaus 
positiv entwickelt hat und mit der Förde-
rung der integrierten binationalen Studien-
gänge sowie des wissenschaftlichen Nach-
wuchses eine wichtige Aufgabe im Rahmen 
der deutsch-französischen Zusammenarbeit 
im Hochschulbereich wahrnimmt, aus der 
auch Kooperationen im Forschungsbereich 
erwachsen.
In dem Bericht heißt es: �Die DFH-UFA 
wird von Mitgliedern und Programmbeauf-
tragten zu Recht als wichtige Einrichtung 
für die Förderung der deutsch-französischen 
Beziehungen wahrgenommen und hoch ge-
schätzt als Finanzier und Organisator der in-
tegrierten Studiengänge. Sie wird unterstützt 
durch eine e�ektiv arbeitende Geschäfts- 
stelle, deren Leistungen bei der Entwicklung 
von Studiengängen und bei dem Bemühen 
um deren Fortbestand sehr anerkannt sind. 
Ohne die institutionelle Unterstützung durch 
die DFH-UFA könnten die integrierten 
Studiengänge nicht aufrechterhalten werden. 
Die DFH-UFA hat eine große Expertise auf 
dem Gebiet der deutsch-französischen Be-
ziehungen. Sie besitzt eine große Kenntnis 
des deutschen und französischen Hochschul-
systems und deren Besonderheiten und ist 
dadurch bei der Lösung der Schwierigkeiten 
im Zusammenhang mit der Umsetzung der 
Bachelor/Master-Struktur zu einem wich-
tigen Ansprechpartner für die Programmbe-
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dans l�Ølaboration et le contrôle de normes de 
qualitØ en rapport avec le soutien des cursus 
intØgrØs. La prise en considØration de la va-
leur ajoutØe interculturelle et d�autres critŁres 
de qualitØ qui constituent la particularitØ de 
l� UFA-DFH sont pris pour base des direc-
tives sur le soutien et donnent aux cursus sou-
tenus par l� UFA-DFH un avantage marquØ 
par rapport à d�autres programmes d�Øchange 
franco-allemands. L� UFA-DFH est deve-
nue un instrument e�cace, qui permet aux 
programmes de soutien franco-allemands de 
rester au premier plan par rapport à d�autres 
programmes internationaux, anglo-saxons et 
asiatiques. »

auftragten geworden. Eine besondere Rolle 
kommt der DFH-UFA bei der Setzung und 
Kontrolle von Qualitätsstandards im Zusam-
menhang mit der Förderung der integrierten 
Studiengänge zu. Durch das Element des 
interkulturellen Mehrwerts und weiterer 
Qualitätskriterien, die die Besonderheit der 
DFH-UFA ausmachen und den Förderricht-
linien zugrunde gelegt werden, wird erreicht, 
dass sich die von der DFH-UFA geförderten 
Studiengänge deutlich von anderen deutsch-
französischen Austauschprogrammen ande-
rer Förderorganisationen abheben. Sie ist zu 
einem wirksamen Instrument geworden, mit 
dem erreicht werden kann, dass die deutsch-
französischen Förderprogramme im Vorder-
grund bleiben gegenüber anderen interna-
tionalen, angelsächsischen und asiatischen 
Programmen.�
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A l�instar des deux annØes prØcØdentes, 
l�assemblØe des Øtablissements membres de 
l� UFA s�est dØroulØe avant la rØunion de tra-
vail des responsables de programmes en un 
mŒme lieu. La Hochschule für Technik und 
Wirtschaft de Dresde a accueilli les deux ma-
nifestations du 24 au 25 mai 2007. 

Le Ministre-PrØsident de la Saxe Georg  
Milbradt a prononcØ l�allocution de bienve-
nue à l�assemblØe des Øtablissements mem
bres, le 24 mai 2007.

L�assemblØe des Øtablissements membres est 
l�un des organes de l� UFA. Elle comprend un 
reprØsentant de chaque Øtablissement mem
bre. L�assemblØe Ølit le PrØsident ainsi que le 
Vice-PrØsident. Le PrØsident lui prØsente son 
rapport d�activitØ annuel. Elle adresse au con-
seil d�universitØ des propositions relatives aux 
domaines de l�enseignement supØrieur et de 
la recherche. Lors de sa rØunion des 28 et 29 
juin 2007, le conseil d�universitØ a rØvisØ les 
critŁres d�adhØsion et subordonnØ l�admission 
en qualitØ d�Øtablissement membre à la mise 
en �uvre d�un programme d�Øtudes intØgrØ 
ayant fait l�objet d�une Øvaluation positive 
(cursus ou collŁges doctoraux). De ce fait, le 
temps d�attente pour l�admission en tant que 
membre a ØtØ considØrablement raccourci. 
Les nouveaux critŁres d�adhØsion ont ØtØ dØ-
�nis comme suit :

Die Jahresversammlung der Mitgliedshoch-
schulen der DFH wurde wie bereits in den 
beiden Vorjahren unmittelbar vor dem Pro-
grammbeauftragtentre�en an demselben Ort 
durchgeführt. Die Hochschule für Technik 
und Wirtschaft Dresden war vom 24. bis 25. 
Mai 2007 Gastgeber der beiden Veranstal-
tungen. 

Am 24. Mai 2007 erö�nete der sächsische 
Ministerpräsident Georg Milbradt die Ver-
sammlung der Mitgliedshochschulen.

Die Versammlung der Mitgliedshochschulen 
ist ein Organ der DFH. Sie setzt sich aus je 
einem Vertreter der Mitgliedshochschulen 
zusammen. Die Versammlung wählt den 
Präsidenten und den Vizepräsidenten. Sie 
nimmt den jährlichen Tätigkeitsbericht des 
Präsidenten entgegen. Die Versammlung 
der Mitgliedshochschulen kann dem Hoch-
schulrat Vorschläge zu Hochschul- und 
Forschungsangelegenheiten unterbreiten. 
Der Hochschulrat hat auf seiner Sitzung am 
28./29. Juni 2007 die Mitgliedschaftskrite-
rien neu geregelt und die Aufnahme als Mit-
gliedshochschule an die Durchführung eines 
positiv evaluierten Integrationsprogramms 
gebunden (Studiengänge oder Doktoranden
kollegien). Dadurch verkürzt sich die Warte
zeit bis zur Aufnahme deutlich. Die neuen 
Mitgliedschaftskriterien wurden im Einzel-
nen wie folgt festgelegt:

Le Ministre-PrØsident de la 
Saxe - Georg Milbradt -  
a ouvert la rencontre de 
l �assemblØe des Øtablissements 
membres de l � UFA 
le 24 mai 2007.

Der Ministerpräsident des 
Freistaates Sachsen -  
Georg Milbradt - erö�nete 
am 24. Mai 2007 die 
Versammlung der Mitglieds-
hochschulen der DFH.
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1.	�La demande d�adhØsion à l�UniversitØ 
franco-allemande (UFA) doit Œtre prØsen-
tØe conjointement par un Øtablissement 
français et un Øtablissement allemand par-
tenaires ou par un rØseau d�Øtablissements. 
Les Øtablissements adhŁrent à l� UFA pour 
mettre en �uvre des programmes de co
opØration franco-allemands dans les do-
maines de l�enseignement, de la recherche 
ou de l�aide à la formation des chercheurs. 
En posant leur candidature, les Øtablisse-
ments s�engagent à soutenir la rØalisation 
des objectifs que l� UFA s�est �xØs, ainsi que 
son dØveloppement.

2.	�Pour pouvoir adhØrer à l� UFA, un Øtablis-
sement doit avoir mis en �uvre au moins 
un programme d�Øtudes commun franco- 
allemand situØ au moins en phase proba-
toire ou une coopØration entre une Øcole 
doctorale et un Graduiertenkolleg satis-
faisant aux critŁres de soutien de l� UFA. 
Les Øtablissements candidats sont tenus 
d�assurer la prØparation linguistique des 
participant(e)s aux programmes de coopØ-
ration franco-allemands. Les compØtences 
en langues peuvent Œtre Øventuellement  
attestØes par la dØlivrance d�un certi�cat 
appropriØ. Les Øtablissements candidats 
sont tenus d�assurer une prise en char-
ge e�cace des Øtudiant(e)s faisant partie 
du cursus et de leur o�rir des conditions 
d�intØgration favorables (possibilitØs de lo- 
gement, citØ universitaire, programme  
culturel). La commission scienti�que et le 
conseil d�universitØ vØri�ent dans le cadre de 
la procØdure d�Øvaluation si les programmes 
d�Øtudes satisfont toujours aux critŁres. 

3.	�Les Øtablissements candidats allemands 
doivent Œtre membres de la Hochschul-
rektorenkonferenz. Pour les Øtablisse
ments français, le ministŁre chargØ de 
l�enseignement supØrieur est consultØ. 
La dØcision dØ�nitive revient au conseil 
d�universitØ.

4.	�Le conseil d�universitØ dØcide de l�admission 
en tant qu�Øtablissement membre. La de-
mande d�adhØsion doit Œtre adressØe au 
PrØsident de l� UFA.

5.	�L�adhØsion est subordonnØe à la mise en �u
vre d�un programme. Si cette condition n�est 
plus remplie, par exemple en cas d�Øvaluation 
nØgative, l�adhØsion cessera aprŁs l�expiration 
des engagements pris envers les Øtudiants, et 
ce au plus tard au bout de deux ans.

1.	�Der Antrag auf Mitgliedschaft in der 
Deutsch-Französischen Hochschule wird 
von einer deutschen und einer französischen  
Partnerhochschule gemeinsam oder auch 
von einem Netzwerk von Hochschulen 
gestellt. Diese treten der DFH für die 
Durchführung von deutsch-französischen 
Kooperationsprogrammen in den Berei-
chen Lehre, Forschung oder Förderung 
des wissenschaftlichen Nachwuchses bei.  
Mit der Antragstellung erklären die Hoch-
schulen ihre Bereitschaft, die Ziele und die 
weitere Entwicklung der DFH zu unter-
stützen.

2.	�Die Aufnahme als Mitglied der DFH setzt 
mindestens ein gemeinsames deutsch-
französisches Studienprogramm in der 
Erprobungsphase oder ein Graduierten-
kolleg/Ecole doctorale voraus, das den 
Förderkriterien der DFH entspricht. Die 
antragstellenden Hochschulen müssen 
die sprachliche Vorbereitung der Teilneh-
mer/innen an deutsch-französischen Ko-
operationsprogrammen sicherstellen. Die 
sprachlichen Kompetenzen werden ggf. 
durch die Vergabe eines entsprechenden 
Zerti�kats bestätigt. Die antragstellenden 
Hochschulen müssen eine e�ziente Be-
treuung der teilnehmenden Studierenden 
gewährleisten und günstige Integrations-
voraussetzungen (Unterbringungsmöglich
keiten/Wohnheimplätze, kulturelle Ange- 
bote) bieten. Die Überprüfung der dauer-
haften Erfüllung der Kriterien erfolgt im 
Rahmen der Evaluierungen durch den 
wissenschaftlichen Beirat und den Hoch-
schulrat.

3.	�Die antragstellenden deutschen Hoch-
schulen sollten Mitglied in der Hoch-
schulrektorenkonferenz sein. Bezüglich 
der französischen Hochschulen wird das 
für die Hochschulbildung zuständige Mi-
nisterium konsultiert. Der Hochschulrat 
entscheidet abschließend.

4.	�Über die Aufnahme als Mitgliedshoch-
schule entscheidet der Hochschulrat. Der 
Antrag auf Mitgliedschaft ist an den Prä-
sidenten der DFH zu richten.

5.	�Die Mitgliedschaft ist an die Durchfüh-
rung eines Programms gebunden. Fällt  
diese Voraussetzung z. B. durch negative 
Evaluierung weg, erlischt die Mitglied- 
schaft nach Auslaufen des Vertrauensschutzes,  
jedoch spätestens nach zwei Jahren.
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6.	�Si le comportement d�un Øtablissement 
membre est prØjudiciable au rØseau, le con-
seil d�universitØ peut prononcer l�exclusion.

7.	�Chaque Øtablissement membre siŁge avec 
voix dØlibØrative à l�assemblØe des Øtablis-
sements membres de l� UFA.

Compte tenu de ces critŁres, 24 Øtablisse-
ments ont saisi l�opportunitØ de devenir Øta
blissements membres de l� UFA à l�automne 
2007. Le conseil d�universitØ a approuvØ leur 
adhØsion lors de sa rØunion en dØcembre 
2007.

Les Øtablissements bØnØ�ciant d�un soutien 
�nancier de l� UFA en phase prØparatoire et 
qui ne remplissent pas encore ces critŁres ont 
la qualitØ d�Øtablissement partenaire et parti- 
cipent avec voix consultative à l�assemblØe 
des Øtablissements membres de l� UFA.

En dØcembre 2007, l� UFA comptait 94 Øta
blissements membres et 56 Øtablissements 
partenaires, ainsi que 13 Øtablissements de 
pays tiers.

La prochaine assemblØe des Øtablissements 
membres aura lieu le 20 mai 2008 à Aix-en-
Provence.

6.	�Verhält sich eine Mitgliedshochschule 
netzwerkschädigend, kann der Hochschul-
rat den Ausschluss beschließen.

7.	� Jede Mitgliedshochschule hat einen Sitz 
und eine Stimme in der Versammlung der 
Mitgliedshochschulen der DFH.

Aufgrund der neuen Mitgliedschaftskrite-
rien haben 24 Hochschulen im Herbst 2007 
die Chance genutzt, Mitgliedshochschule 
der DFH zu werden. Ihre Aufnahme wur-
de vom Hochschulrat in seiner Sitzung vom 
Dezember 2007 beschlossen.

Die Hochschulen, die derzeit von der DFH 
in der Vorbereitungsphase gefördert werden 
und noch nicht die Voraussetzungen erfüllen, 
werden als Partnerhochschulen geführt und 
nehmen beratend an der Versammlung der 
Mitgliedshochschulen der DFH teil.

Im Dezember 2007 hatte die DFH 94 Mit-
gliedshochschulen und 56 Partnerhochschu-
len sowie 13 Hochschulen in Drittländern. 

Die nächste Versammlung der Mitglieds-
hochschulen �ndet am 20. Mai 2008 in Aix-
en-Provence statt.
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Organe politique, le conseil d�universitØ dØ-
termine la stratØgie et les orientations de 
l� UFA, dØcide des conditions d�admission des 
Øtablissements, vote le budget, approuve les 
comptes ainsi que le rapport d�activitØ annuel 
du PrØsident et statue sur l�attribution du 
soutien aux programmes de coopØration. Le 
conseil d�universitØ est composØ de 22 mem
bres, onze Français et onze Allemands. Outre 
le PrØsident et le Vice-PrØsident en font par-
tie des reprØsentants des MinistŁres bailleurs 
de fonds, des institutions scienti�ques, des 
Øtablissements membres et du monde Øcono-
mique ainsi que des PrØsidents d�universitØs 
et de grandes Øcoles/Øcoles des deux pays. 
Durant l�annØe qui fait l�objet du prØsent rap-
port, le conseil d�universitØ a siØgØ trois fois, 
dont une fois à Berlin, les 28 et 29 juin 2007, 
suite à l�invitation de l�ESCP-EAP, Øtablisse-
ment membre de l� UFA. A l�occasion de cette 
rØunion, le Ministre PlØnipotentiaire pour 
les relations culturelles franco-allemandes et 
Maire gouverneur de Berlin, Klaus Wowereit, 
s�est entretenu avec le conseil d�universitØ sur 
les perspectives de l� UFA.

En 2007, quelques membres de longue date 
ont quittØ le conseil d�universitØ : Wolfgang 
Bach succŁde à Susanne Reichrath (mem
bre depuis dØcembre 2000) dans sa fonc-
tion de reprØsentante des Länder. GØrard 
Noyel remplace Jacques Gelas (membre 
depuis 1999) en qualitØ de reprØsentant de 
la ConfØrence des Directeurs d�Ecoles et 
Formations d�IngØnieur (CDEFI). Albert 
Hamm, jusque là Vice-PrØsident de l� UFA, 
a ØtØ nommØ par le MinistŁre des A�aires 
EtrangŁres et EuropØennes pour prendre  
la relŁve de Philippe Viallon (au conseil  
depuis 2000) en qualitØ d�expert. Jean-Pierre  
Marchand, directeur gØnØral d�Eurovia, a 
ØtØ cooptØ par le conseil d�universitØ pour 
remplacer Jean-Paul Lubin (au conseil de-
puis dØcembre 2004).
La PrØsidence et le secrØtariat de l� UFA re-
mercient les membres sortants pour leur sou-
tien de longue date. 

Als politisches Organ legt der Hochschulrat 
die Strategie und Leitlinien der DFH fest, 
entscheidet über die Bedingungen für die 
Aufnahme von Hochschulen, verabschie-
det den Haushalt, genehmigt den Jahres-
abschluss sowie den jährlichen Tätigkeits-
bericht des Präsidenten und beschließt die 
Förderung der Kooperationsprogramme. Der 
Hochschulrat hat 22 Mitglieder, elf Deut-
sche und elf Franzosen. Neben Präsident 
und Vizepräsident gehören ihm Vertreter 
der geldgebenden Ministerien, der Wissen-
schaftsinstitutionen, der Mitgliedshochschu-
len, der Rektorenkonferenzen beider Länder 
sowie der Wirtschaft an. Der Hochschulrat 
hat im Berichtsjahr dreimal getagt, davon 
einmal auf Einladung der Mitgliedshoch-
schule ESCP-EAP in Berlin am 28. und 29. 
Juni 2007. Im Rahmen dieser Sitzung hat 
auch der Bevollmächtigte für die deutsch-
französische kulturelle Zusammenarbeit, der 
Regierende Bürgermeister von Berlin, Klaus 
Wowereit, mit dem Hochschulrat über die 
Zukunft der DFH diskutiert.

2007 sind einige langjährige Mitglieder des 
Hochschulrats ausgeschieden: Die Funk-
tion von Susanne Reichrath (Mitglied seit 
Dezember 2000) als Vertreterin der Länder 
übernahm Wolfgang Bach. Der Nachfol-
ger von Jacques Gelas (Mitglied seit 1999) 
ist GØrard Noyel als Vertreter der ConfØ-
rence des Directeurs d�Ecoles et Formations 
d�IngØnieur (CDEFI). Albert Hamm, bis-
lang Vizepräsident der DFH, wurde vom 
MinistŁre des A�aires EtrangŁres et EuropØ-
ennes als Sachverständiger benannt und folgt 
Philippe Viallon (seit 2000) nach. Als Nach-
folger von Jean-Paul Lubin (seit Dezember 
2004) hat der Hochschulrat den geschäfts-
führenden Direktor von Eurovia, Jean-Pierre 
Marchand, kooptiert.
Den ausgeschiedenen Mitgliedern danken 
das Präsidium und das Sekretariat der DFH 
für ihre langjährige Unterstützung.
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Membres du conseil d�universitØ / Mitglieder des Hochschulrats
 	 Dieter Leonhard	 PrØsident / Präsident DFH-UFA
	 Pierre Monnet	 Vice-PrØsident / Vizepräsident DFH-UFA
Quatre reprØsentants des administrations publiques / Vier Vertreter der staatlichen Behörden
	 Wolfgang Bach	� Kultusministerkonferenz / Ministerium für Wirtschaft 

und Wissenschaft des Saarlandes (depuis le 7 dØcembre 
2007, succØdant à Susanne Reichrath / seit 7. Dezember 
2007, zuvor Susanne Reichrath)

	 Marc Foucault	� MinistŁre de l�Enseignement SupØrieur et de la Recherche
	 Anne Gazeau-Secret	� MinistŁre des A�aires EtrangŁres et EuropØennes (depuis 

le 17 septembre 2007, succØdant à Philippe Etienne / seit 
17. September 2007, zuvor Philippe Etienne)

	 Peter Greisler	� Bundesministerium für Bildung und Forschung
Quatre reprØsentants dØsignØs par l�assemblØe des Øtablissements membres / 
Vier Vertreter, die von der Versammlung der Mitgliedshochschulen gewählt werden
	 Otto Iancu	 Hochschule Karlsruhe
	 Godefroy Kugel	 ENSAM Metz
	 Christian Ritter	 ESCP-EAP Paris
	 Hans-Jürgen Sonnenberger	 Ludwig-Maximilians-Universität München
Deux reprØsentants de la ConfØrence des recteurs des universitØs allemandes (HRK) / 
Zwei Vertreter der deutschen Hochschulrektorenkonferenz (HRK)
	 Horst Hippler	 Universität Karlsruhe (TH)
	 Ronald Mönch	 Hochschule Bremen 
Un reprØsentant de la ConfØrence des PrØsidents d�UniversitØ (CPU) / 
Ein Vertreter der ConfØrence des PrØsidents d�UniversitØ (CPU)
	 RenØ Lasserre	 UniversitØ de Cergy-Pontoise
Un reprØsentant de la ConfØrence des Directeurs d�Ecoles et Formations d�IngØnieurs (CDEFI) /
Ein Vertreter der ConfØrence des Directeurs d�Ecoles et Formations d�IngØnieurs (CDEFI)
	 GØrard Noyel	� ISTASE Saint-Etienne (depuis le 13 dØcembre 2007, 

succØdant à Jacques Gelas / seit 13. Dezember 2007, zuvor 
Jacques Gelas)

Quatre membres dØsignØs en raison de leurs compØtences / 
Vier Mitglieder aufgrund ihrer Sachkompetenz benannt
	 Torsten Fischer	� DØsignØ par la DFG (Association allemande pour la 

recherche) / Von der Deutschen Forschungsgemeinschaft 
(DFG) benannt 

	 Albert Hamm	� DØsignØ par le MinistŁre des A�aires EtrangŁres et Euro- 
pØennes / Vom MinistŁre des A�aires EtrangŁres et Euro- 
pØennes benannt (depuis le 1er janvier 2008, succØdant à 
Philippe Viallon / seit 1.  Januar 2008, zuvor Philippe Viallon)

	 Klaudia Knabel	� DØsignØe par le DAAD (O�ce Allemand d�Echanges 
Universitaires) / Vom Deutschen Akademischen Aus-
tauschdienst (DAAD) benannt 

	 Claude Lecomte	� DØsignØ par le MinistŁre de l�Enseignement SupØrieur 
et de la Recherche / Vom MinistŁre de l�Enseignement 
SupØrieur et de la Recherche benannt

Quatre personnalitØs du monde Øconomique, cooptØes par le conseil d�universitØ / 
Vier Persönlichkeiten aus der Wirtschaft, die vom Hochschulrat kooptiert werden 
	 Ilka von Braun	� Bayer Business Services
	 Laurence Dors	� European Aeronautic Defence and Space Company
	 Hinrich Enderlein	 Transfer Consult Gesellschaft
	 Jean-Louis Marchand	� Eurovia (depuis le 1er janvier 2008, succØdant à Jean-Paul 

Lubin / seit 1.  Januar 2008, zuvor Jean-Paul Lubin)
Janvier/Januar 2008
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La commission scienti�que de l�UniversitØ 
franco-allemande est une instance consul-
tative auprŁs du conseil d�universitØ. Ac-
tuellement, elle comprend respectivement 
sept membres français et allemands. Selon 
les termes de l�art. 11, al. 2 du rŁglement 
intØrieur du conseil d�universitØ, la commis-
sion scienti�que comprend au minimum 
dix membres et 20 au maximum. Lors de 
l�Ølection des membres qui sont dØsignØs par 
les membres enseignants-chercheurs du con-
seil d�universitØ, il sera veillØ à une reprØsen-
tation ØquilibrØe des di�Ørentes disciplines et 
rØgions. 

Bernhard Fleischmann de l�UniversitØ Augs
burg a pris la PrØsidence de la commission 
scienti�que de l� UFA au 1er dØcembre 2007. 
Il remplace Pierre Monnet devenu Vice-
PrØsident de l� UFA en janvier 2008. Marcel  
Berveiller de l�ENSAM Metz reste Vice-
PrØsident de la commission scienti�que. 
Bernhard Fleischmann prØside le groupe 
d�Øvaluation Economie/Gestion.

Der wissenschaftliche Beirat der Deutsch-
Französischen Hochschule ist ein den Hoch-
schulrat beratendes Gremium. Er besteht 
zurzeit aus sieben deutschen und sieben 
französischen Mitgliedern. Gemäß Art. 11  
Abs. 2 der Geschäftsordnung des Hoch-
schulrats setzt sich der wissenschaftliche 
Beirat aus mindestens zehn und höchstens 
20 Mitgliedern zusammen. Bei der Wahl 
der Mitglieder durch die im Hochschulrat 
vertretenen Wissenschaftler wird auf eine 
ausgewogene Vertretung der verschiedenen 
Fachrichtungen und Regionen geachtet.

Bernhard Fleischmann, Universität Augs-
burg, hat zum 1. Dezember 2007 den Vor-
sitz des wissenschaftlichen Beirats der DFH 
übernommen. Er löst Pierre Monnet ab, der 
seit Januar 2008 Vizepräsident der DFH 
ist. Marcel Berveiller, ENSAM Metz, bleibt 
weiterhin stellvertretender Vorsitzender.  
Bernhard Fleischmann ist Vorsitzender der 
Evaluierungsgruppe Wirtschaftswissenschaf-
ten.

Membres d�Øtablissements d�enseignement supØrieur français / 
Mitglieder französischer Hochschulen:

	 Patrick AndrØ	 UniversitØ de Pau
		�  Sciences de l�ingØnieur / Ingenieurwissenschaften
	 Marcel Berveiller	 ENSAM Metz
		  Sciences de l�ingØnieur / Ingenieurwissenschaften
	 RenØ Dauman	 UniversitØ Bordeaux II
		  MØdecine / Medizin
	 Florence Fix	 UniversitØ de Bourgogne
		  Sciences humaines / Geisteswissenschaften
	 Vincent Ho�mann-Martinot	 IEP Bordeaux
		  Sciences sociales / Sozialwissenschaften
	 Jean-Louis Leibenguth	 UniversitØ Louis Pasteur de Strasbourg
		  Sciences naturelles / Naturwissenschaften
	 Pascal Perrier	 INP Grenoble
		  Sciences de l�ingØnieur / Ingenieurwissenschaften
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L�art. 12 du rŁglement intØrieur du conseil 
d�universitØ prØvoit la crØation de groupes de 
travail. Les groupes disciplinaires forment le 
noyau dur de ces groupes de travail. La mis-
sion de ces groupes consiste à rØsoudre les 
problŁmes spØci�ques à chaque discipline, 
à rØpondre aux dØ�s qui rØsultent de la 
coopØration franco-allemande, à prØparer 
les Øvolutions et à conseiller les organes de 
l� UFA. Les groupes disciplinaires se rØunis-
sent au moins une fois par an dans le cadre 
de la rØunion de travail des responsables de 
programmes et d�experts. DØbut dØcembre, 
deux groupes disciplinaires se sont rØunis une 
nouvelle fois en marge du Forum Franco-
Allemand à Strasbourg : les groupes « for-
mation des enseignants » et « sciences Øco-
nomiques ». 

Liste et composition des groupes discipli-
naires :

Gemäß Art. 12 der Geschäftsordnung des 
Hochschulrats können Arbeitsgruppen ge-
bildet werden. Die Fachgruppen bilden das 
Kernstück dieser Arbeitsgruppen. Aufgabe der  
Fachgruppen ist es, sich mit spezi�schen 
Entwicklungen, Problemen und Perspektiven 
einzelner Fachrichtungen und den sich für 
die deutsch-französische Zusammenarbeit 
ergebenden Herausforderungen zu befassen 
und die Organe der DFH gegebenenfalls zu 
beraten. Die Fachgruppen tre�en sich min-
destens einmal im Jahr im Rahmen des Pro-
grammbeauftragten- und Expertentre�ens. 
Zwei Fachgruppen trafen sich zusätzlich am 
Rande des Deutsch-Französischen Forums 
Anfang Dezember in Straßburg: die Fach-
gruppen Lehrerbildung und Wirtschaftswis-
senschaften.

Folgende Fachgruppen existieren:

Membres d�Øtablissements d�enseignement supØrieur allemands /
Mitglieder deutscher Hochschulen

	 Bernhard Fleischmann	 Universität Augsburg
		  Sciences Øconomiques / Wirtschaftswissenschaften
	 Reiner Güttler	 Hochschule für Technik und Wirtschaft des Saarlandes
		  Sciences de l�ingØnieur / Ingenieurwissenschaften
	 Hans Hartnagel	 Technische Universität Darmstadt
		  Sciences de l�ingØnieur / Ingenieurwissenschaften
	 Rainer Hudemann	 Universität des Saarlandes
		  Sciences sociales / Sozialwissenschaften
	 Dorothee Röseberg	 Universität Halle-Wittenberg
		  Sciences humaines / Geisteswissenschaften
	 Wolfgang Seemann	 Universität Karlsruhe (TH)
		  Sciences de l�ingØnieur / Ingenieurwissenschaften
	 Hans-Peter Weiser	 Hochschule Mannheim
		  Sciences de l�ingØnieur / Ingenieurwissenschaften

GD Sciences humaines et sociales / FG Geistes- und Sozialwissenschaften
Rapporteurs du groupe disciplinaire / Fachgruppensprecher 
	 F -	HØlŁne Miard-Delacroix  ENS Lettres et Sciences Humaines Lyon
	 D -	Jochen Mecke  Universität Regensburg 

GD MathØmatiques - Informatique / FG Mathematik - Informatik
Rapporteurs du groupe disciplinaire / Fachgruppensprecher 
	 F -	Pierre Maret  INSA Lyon
	 D -	Reiner Güttler  HTW des Saarlandes (DFHI)
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Durant la pØriode du 7 au 22 juillet 2007, 
les dØlØguØs de cursus ont ØtØ amenØs à vo-
ter les futurs reprØsentants des Øtudiants. Le 
bureau Ølectoral de l� UFA s�est rØuni le 23 
juillet 2007 pour procØder au dØpouillement 
du scrutin. Les dØlØguØs de cursus ont votØ 
comme suit :

Die Studiengangssprecher waren im Zeit-
raum vom 7. bis 22. Juli 2007 aufgerufen, die 
künftigen Studierendenvertreter zu wählen. 
Am 23. Juli 2007 trat der Wahlvorstand der 
DFH zusammen, um das folgende Wahler-
gebnis festzustellen:

GD Sciences de l�ingØnieur, Sciences naturelles et Architecture /
FG Ingenieur- und Naturwissenschaften, Architektur 
Rapporteurs du groupe disciplinaire / Fachgruppensprecher 
	 F -	Marie-HØlŁne Meurisse  INSA Lyon
	 D -	Martin Gabi  Universität Karlsruhe (TH)

GD Droit / FG Jura 
Rapporteurs du groupe disciplinaire / Fachgruppensprecher 
	 F -	David Capitant  UniversitØ Paris I
	 D -	Alfons Bürge  Universität München

GD Formation des enseignants / FG Lehrerbildung 
Rapporteurs du groupe disciplinaire / Fachgruppensprecher 
	 F -	 Jacques Poumet  UniversitØ Lyon II
	 D -	Rudolf Denk  Pädagogische Hochschule Freiburg

GD MØdecine / FG Medizin
Rapporteurs du groupe disciplinaire / Fachgruppensprecher 
	 F -	Yves Rumpler  UniversitØ Strasbourg I
	 D -	Holger Preuschoft  Universität Bochum

GD Economie/Gestion / FG Wirtschaftswissenschaften 
Rapporteurs du groupe disciplinaire / Fachgruppensprecher 
	 F -	Michel Peytavin  UniversitØ Paris IX
	 D -	Reinhold Roth  Hochschule Bremen

Secteur disciplinaire Economie/Gestion / Fachbereich Wirtschaftswissenschaften:
� �ReprØsentante des Øtudiants allemande / Deutsche Studierendenvertreterin: Aneliya Riminchan 

(HTW Dresden - ESC Lille - REA Moskau), 
SupplØant / Stellvertreter: Henner Brenken (U Augsburg - U Rennes I)

� �ReprØsentant des Øtudiants français / Französischer Studierendenvertreter: Michael Andrieu  
(U Bremen - EUROMED Marseille),  
SupplØant / Stellvertreter: Cyril Gauchet (ESB Reutlingen - CESEM Reims)

Secteur disciplinaire Formation des enseignants / Fachbereich Lehrerbildung:
� �ReprØsentante des Øtudiants allemande / Deutsche Studierendenvertreterin: Anika Berenschot 

(U Mainz - U Bourgogne)

Secteur disciplinaire Droit / Fachbereich Rechtswissenschaften:
� �ReprØsentant des Øtudiants allemand / Deutscher Studierendenvertreter: Marius Macku (U Düs-

seldorf - U Cergy-Pontoise),  
SupplØant / Stellvertreter: Nils Hala (U Potsdam - U Paris X)

� �ReprØsentante des Øtudiants française / Französische Studierendenvertreterin: NoØmie Coutrot-
Cieslinski (U Potsdam - U Paris X) 
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Le mandat des nouveaux reprØsentants des 
Øtudiants a commencØ le 1er octobre 2007 et 
dure un an. Dans le cadre du Forum Franco- 
Allemand, les reprØsentants des Øtudiants se 
sont rØunis pour la premiŁre fois le 1er dØcem
bre 2007.

Das Mandat der neuen Studierendenvertreter 
begann am 1. Oktober 2007 und dauert ein 
Jahr. Im Rahmen des Deutsch-Französischen 
Forums fand am 1. Dezember 2007 ein erstes 
Tre�en statt. 

Secteur disciplinaire Sciences de l�ingØnieur et Sciences naturelles / Fachbereich Ingenieur- und 
Naturwissenschaften:
� �ReprØsentant des Øtudiants allemand / Deutscher Studierendenvertreter: Benjamin Krüger 

(FH München - EPF Sceaux)
� �ReprØsentante des Øtudiants française / Französische Studierendenvertreterin:  

StØphanie Bjarnason (FH München - EPF Sceaux)

Secteur disciplinaire Sciences humaines et sociales / Fachbereich Geistes- und Sozialwissen-
schaften:
� �ReprØsentante des Øtudiants allemande / Deutsche Studierendenvertreterin: Katharina Maschke 

(U Stuttgart - IEP Bordeaux)
� �ReprØsentant des Øtudiants français / Französischer Studierendenvertreter: Sylvain Laval 

(U Stuttgart � IEP Bordeaux)

L�Ølection des reprØsentants des Øtudiants 
se fait selon le schØma suivant :
� �Au sein de chaque cursus soutenu par 

l� UFA, il est procØdØ jusqu�au 15 dØcem
bre de chaque annØe à l�Ølection de quatre 
dØlØguØs de cursus : respectivement un 
dØlØguØ et son supplØant pour les côtØs 
français et allemand.

� �Les dØlØguØs de cursus (et non leurs sup
plØants) peuvent dØposer leur candida- 
ture jusqu�au 20 dØcembre ; un courrier  
informel dßment signØ et adressØ à 
l�encadrement des organes de l� UFA est 
su�sant.

� �L�Ølection des reprØsentants des Øtu- 
diants aura lieu par vote par correspon- 
dance jusque �n juin. Sont appelØs au vote 
tous les dØlØguØs de cursus (et non leurs 
supplØants). Ceux-ci Ølisent respective-
ment un reprØsentant et son supplØant 
pour les côtØs français et allemand.

� �Le mandat des reprØsentants des Øtu
diants dØbute le 1er octobre suivant.

Die Wahl der Studierendenvertreter der 
DFH verläuft nach folgendem Schema:
� �Jeder von der DFH geförderte Studien-

gang wählt bis zum 15. Dezember eines 
Jahres vier Studiengangssprecher: jeweils 
einen Sprecher und dessen Stellvertreter 
für die deutsche und die französische 
Seite.

� �Die Studiengangssprecher (nicht deren 
Stellvertreter) können bis zum 20. Dezem-
ber eine schriftliche Kandidatur für das 
Amt des Studierendenvertreters ein-
reichen; ein formloses, unterzeichnetes 
Schreiben an die Gremienarbeit der DFH 
genügt.

� �Die Wahl der Studierendenvertreter 
�ndet per Briefwahl bis Ende Juni statt. 
Zur Wahl aufgerufen sind alle Studien-
gangssprecher (nicht deren Stellvertreter). 
Diese wählen pro Fachbereich jeweils 
einen Studierendenvertreter und dessen 
Stellvertreter für die deutsche und die 
französische Seite.

� �Das Mandat der Studierendenvertreter 
beginnt am darauf folgenden 1. Oktober.
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Les missions des reprØsentants des Øtu
diants de l� UFA sont les suivantes : impli-
cation pour l�amØlioration des cursus, retour 
d�informations des Øtudiants concernant 
l�organisation des Øtudes, participation active 
aux discussions des groupes disciplinaires, 
meilleure information des Øtudiants tant 
sur le plan gØnØral que sur le plan pratique, 
compensation du dØ�cit d�information et du 
manque d�identi�cation à l� UFA constatØ. 
ConformØment à l�art. 4, al. 3 du rŁglement 
intØrieur de l�assemblØe des Øtablissements 
membres, les reprØsentants des Øtudiants 
peuvent participer à la rØunion annuelle de 
l�assemblØe des Øtablissements membres, sans 
droit de vote. 
Pour la premiŁre fois, une reprØsentante des 
Øtudiants, en l�occurrence Kathrin Luchs, a 
participØ avec voix consultative au dØbat stra-
tØgique du conseil d�universitØ en juin 2007, 
en qualitØ d�expert invitØ.

Die Studierendenvertreter der DFH haben 
folgende Funktionen: Mitwirkung bei der Op-
timierung der Studiengänge, Rückmeldung 
seitens der Studierenden bezüglich praktischer 
Organisation, inhaltliche Mitwirkung in Fach-
diskussionen (Fachgruppen) und eine verstärk-
te praktische und inhaltliche Information der 
Studierenden sowie Ausgleich des Informa- 
tionsde�zits und der festgestellten mangelnden 
Identi�kation mit der DFH. Die Studieren-
denvertreter können gemäß Art. 4, Abs. 3 der 
Geschäftsordnung der Versammlung der Mit-
gliedshochschulen an der jährlichen Versamm-
lung der Mitgliedshochschulen ohne Stimm-
recht teilnehmen. 
An der Strategiediskussion des Hochschulrats 
im Juni 2007 hat erstmals eine Studierenden-
vertreterin, Kathrin Luchs, als Sachverständige 
mit beratender Stimme teilgenommen. 

Rencontre des universitØs  
bilatØrales les 12 et 13 juin 2007 
à Sarrebruck.
ReprØsentants de l �UniversitØ 
franco-italienne, du Centre  
germano-italien de l �enseigne
ment supØrieur et du RØseau 
franco-nØerlandais de 
l �Enseignement SupØrieur et 
de la Recherche ainsi que de 
l �UniversitØ franco-allemande

Tre�en der bilateralen Hoch-
schulen am 12./13. Juni 2007 
in Saarbrücken, Vertreter der 
UniversitØ franco-italienne, 
des Deutsch-Italienischen 
Hochschulzentrums und des 
RØseau Franco-NØerlandais de 
l �Enseignement SupØrieur et de la 
Recherche sowie der Deutsch-
Französischen Hochschule
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Le soutien des cursus intØgrØs reste la princi-
pale activitØ de l�UniversitØ franco-alleman-
de. Avec un volume de 7,3 millions d�euros, il 
reprØsente bien plus de 2/3 du budget global.
PrŁs de 4 600 Øtudiants ont suivi l�un des 142 
cursus intØgrØs durant l�annØe universitaire 
2007/08. Les cursus en sciences Øconomiques 
et de gestion jouissent toujours d�un succŁs 
considØrable. Avec 32 % des Øtudiants inscrits, 

Die Förderung integrierter Studiengänge 
ist die zentrale Aufgabe der Deutsch-Fran-
zösischen Hochschule. Mit einem Volumen 
von 7,3 Millionen Euro �ießen mehr als 
2/3 des Gesamtbudgets der DFH in diese 
Förderprogramme. Rund 4.600 Studieren-
de belegten im Studienjahr 2007/08 einen 
der insgesamt 142 integrierten Studiengän-
ge. Hoher Beliebtheit erfreuten sich nach 

II. Les cursus intØgrØs

II. Integrierte Studiengänge
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ils reprØsentent le groupe le plus important 
parmi les cursus de l� UFA. Cette annØe, les 
cursus en sciences humaines et sociales avec 
22 % des Øtudiants dØpassent, pour la premiŁre 
fois, les sciences de l�ingØnieur avec 21 %.  
Cette situation re�Łte une tendance gØnØrale 
en France et en Allemagne oø les formations 
en sciences de l�ingØnieur peinent à recruter 
des Øtudiants alors que le marchØ du travail 
en demande. Dans les cursus de l� UFA, nous 
comptons 41 Øtudiants de moins parmi les 
ingØnieurs tandis qu�il y a 133 Øtudiants de 
plus dans les sciences humaines et sociales. 
Les autres disciplines restent stables : le droit 
avec 13 %, la formation des enseignants avec 
7 % et les sciences naturelles avec 3 %. Les Øtu-
diantes reprØsentent plus de la moitiØ (57 %) 
des e�ectifs inscrits à l� UFA.

En 2007/08, l� UFA a soutenu au total 101 
cursus intØgrØs binationaux et 6 cursus tri-
nationaux de premier et second cycles. Ils 
correspondent à un enseignement sanctionnØ 
par un premier grade universitaire et condui-
sent aux deux diplômes nationaux de niveau 
Øquivalent. Par ailleurs, le programme com-
mun de formation des deux Øtablissements 
partenaires garantit aux Øtudiants la recon-
naissance par l�Øtablissement d�origine de tous 
les examens passØs dans l�Øtablissement par-
tenaire et l�obtention du double diplôme, en 
rŁgle gØnØrale sans prolongation de la durØe 
des Øtudes. Les cursus assurent ainsi de meil-
leurs dØbouchØs sur les marchØs du travail 
français, allemand et europØen. Les Øtudiants 
français et allemands e�ectuent la majeure 
partie de leurs Øtudes binationales dans un 
groupe intØgrØ, qui jouit d�un encadrement et 
d�un soutien particuliers. Les Øtudiants bØnØ-
�cient d�une prØparation à leur sØjour dans le 
pays partenaire (contenu des Øtudes, cours de 
langue, organisation). En rŁgle gØnØrale, ils 
passent la moitiØ de leurs Øtudes dans le pays 
partenaire. Ils sont entiŁrement intØgrØs dans 
l�Øtablissement partenaire, ce qui leur permet 
d�Øtudier une discipline dans deux contextes 
di�Ørents ainsi que de s�immerger dans la 
culture de l�autre pays. Ils ne paient les droits  
d�inscription que dans leur Øtablissement 
d�origine.

wie vor die wirtschaftswissenschaftlichen 
Studiengänge. Mit 32 % aller eingeschrie-
benen Studierenden bilden sie die größte 
Gruppe innerhalb der DFH-Studiengänge. 
Erstmals haben 2007 die Studierenden der 
Geisteswissenschaften (22 %) die der Inge-
nieurwissenschaften (21 %) überholt. Diese 
Zahlen spiegeln die allgemeine Tendenz der 
rückschlägigen Einschreibequoten in den In-
genieurwissenschaften in Deutschland und 
Frankreich wider, obwohl der Arbeitsmarkt 
dringend Ingenieure sucht. In den Inge- 
nieurwissenschaften zählt die DFH 41 
Studierende weniger als im Vorjahr � im 
Gegensatz zu den Geistes- und Sozialwis-
senschaften, in denen sich im Vergleich zu 
2006 insgesamt 133 zusätzliche Studierende 
eingeschrieben haben. In den übrigen Fach-
bereichen bleiben die Zahlen stabil: In den 
Rechtswissenschaften 13 %, den Lehramts-
studiengängen 7 % und den Naturwissen-
schaften 3 %. Frauen stellen mit 57 % mehr 
als die Hälfte der DFH-Studierenden dar. 

Die DFH förderte im Studienjahr 2007/08 
im grundständigen Bereich insgesamt 101 
integrierte binationale und 6 trinationale 
Studiengänge. Diese stellen ein erstes berufs-
quali�zierendes Studium dar und führen zu 
einem gleichwertigen doppelten Abschluss. 
Darüber hinaus garantiert die gemeinsame 
Studien- und Prüfungsregelung der beiden 
Partnerhochschulen den Studierenden, dass 
die im Ausland erbrachten Leistungen an der 
Heimathochschule anerkannt werden. Nach 
erfolgreichem Studium erlangen sie � mög-
lichst innerhalb der Regelstudienzeit � zwei 
nationale Abschlüsse (Doppeldiplomierung). 
Dadurch haben sie deutlich bessere Karriere
chancen auf dem deutschen, französischen 
und europäischen Arbeitsmarkt. Deutsche 
und französische Studierende absolvieren in 
der Regel den größten Teil des binationalen 
Studiums gemeinsam in einer integrierten 
Gruppe und genießen eine besondere Be-
treuung und Förderung. Die Studierenden 
werden fachlich, sprachlich und organisa-
torisch gezielt auf ihren Auslandsaufenthalt 
vorbereitet. Sie verbringen in der Regel die 
Hälfte der Studiendauer im Partnerland. 
Sie sind in der Partnerhochschule vollstän-
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Dans le domaine des cursus de premier et se-
cond cycles, l� UFA distingue :
�	� les cursus intØgrØs de niveau Licence/Ba-

chelor
�	� et les cursus intØgrØs, qui ne dØlivrent pas 

de Licence avant le Master (du côtØ fran-
çais : Maîtrise et Diplôme de grande Øcole/
Øcole, du côtØ allemand : Magister, Diplom, 
Examen d�Etat).

Les cursus intØgrØs commencent directement 
aprŁs le baccalaurØat ou, dans certains cas,  
aprŁs une premiŁre ou deuxiŁme annØe d�Øtu
des e�ectuØes dans l�Øtablissement d�origine. 

Durant l�annØe universitaire 2007/08, l� UFA 
a soutenu 27 cursus intØgrØs binationaux 
et huit cursus trinationaux de niveau post-
licence/Master. Ceux-ci o�rent des possibi-
litØs de poursuite d�Øtudes aprŁs un premier 
diplôme de l�enseignement supØrieur. 
Les cursus intØgrØs de niveau post-licence/
Master soutenus par l� UFA doivent satis-
faire, au mŒme titre que les cursus intØgrØs 
de premier et second cycles, aux exigences de 
la lØgislation de l�enseignement supØrieur des 
deux pays concernØs, en termes d�admission, 
de durØe des Øtudes, de grade universitaire et 
d�habilitation. Ces cursus doivent en outre 
respecter les critŁres de qualitØ de l� UFA.

Dans le cadre des cursus binationaux soute-
nus par l� UFA, les pØriodes d�Øtudes de durØe 
signi�cative concernent avant tout des co- 
opØrations en sciences de l�ingØnieur entre 
des grandes Øcoles/Øcoles du côtØ français, 
et des universitØs ainsi que des « Fachhoch-
schulen » du côtØ allemand.
Souvent, ces coopØrations font partie du rØ-
seau « TIME » des Øcoles centrales, auquel 
participent Øgalement d�autres partenaires 
europØens. Il s�agit concrŁtement de forma-
tions complØmentaires, ØlaborØes conjointe-
ment entre des Øtablissements partenaires, 
qui dØbouchent sur un double diplôme de 
niveau Øquivalent, sans pour autant atteindre 
le degrØ d�intØgration des cursus pleinement 
intØgrØs. Ainsi, les examens passØs sont sou-

dig integriert und lernen dadurch sowohl ihr 
Studienfach im jeweils anderen Kontext als 
auch die Landeskultur vertieft kennen. Die 
Einschreibe- bzw. Studiengebühren zahlen 
die Studierenden nur an ihrer jeweiligen 
Heimathochschule.

Im Bereich der grundständigen Studiengän-
ge unterscheidet die DFH zwischen: 
�	� integrierten Bachelor-/Licence-Studien-

gängen
�	� integrierten Studiengängen, die ohne ge-

meinsamen Bachelor direkt zum Mas-
ter-Niveau führen (auf deutscher Seite: 
Magister, Diplom, Staatsexamen; auf fran-
zösischer Seite: Maîtrise und Diplôme de 
Grande Ecole) 

Grundständige Studiengänge können sowohl 
nach der Hochschulreife als auch in einigen 
Fällen nach Abschluss des ersten oder zwei-
ten Studienjahres an der Heimathochschule 
beginnen.

Im Studienjahr 2007/08 förderte die DFH 
27 integrierte binationale und acht trinatio-
nale Master-Studiengänge. Diese stellen ein 
weiterführendes Angebot nach einem ersten 
berufsquali�zierenden Abschluss dar. 
Ein von der DFH geförderter integrierter 
Master-Studiengang muss wie auch die 
grundständigen Studiengänge den jeweiligen 
nationalen hochschulrechtlichen Erforder-
nissen in Bezug auf Zulassung, Studienzeit, 
Abschlussgrad und Akkreditierung Rech-
nung tragen und die Qualitätskriterien der 
DFH erfüllen.

Die von der DFH im Rahmen von binati-
onalen Studiengängen geförderten langfris-
tigen Studienaufenthalte betre�en vor allem 
Kooperationen im ingenieurwissenschaft-
lichen Bereich zwischen Grandes Ecoles/
Ecoles auf der französischen Seite und Uni-
versitäten sowie einigen Fachhochschulen 
auf deutscher Seite. 
Vielfach sind diese Kooperationen Teil des 
�TIME-Netzwerks� der Ecoles Centrales, 
an welchem auch andere europäische Part-
ner teilhaben. Konkret handelt es sich um 
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vent reconnus sous forme de conventions 
d�Øquivalence et les Øtudiants en phase de sØ-
jour dans l�Øtablissement partenaire e�ectuent 
leurs Øtudes suivant les rŁglements des Øtudes 
et des connaissances en vigueur dans le pays 
partenaire. Par ailleurs, en raison du nombre 
de places limitØ dans les grandes Øcoles/Øco-
les, les cohortes sont moins nombreuses. De 
ce fait, il n�est pas possible de prØvoir de dou-
bles diplômes spØci�ques à ces formations 
que l� UFA soutient en raison de l�excellence 
de leurs enseignements. 

L� UFA s�intØresse particuliŁrement aux cur-
sus intØgrØs Ølargis à des pays tiers, en prioritØ 
à des partenaires de coopØration europØens. 
Ainsi, l� UFA apporte-t-elle une contribution 
pionniŁre à la construction de l�espace euro-
pØen de l�enseignement supØrieur.
Durant l�annØe universitaire 2007/08, 14 cur-
sus trinationaux ont bØnØ�ciØ d�un soutien 
�nancier de l� UFA, dont six de premier et 
second cycles et huit de niveau post-licence/
Master.
L� UFA peut accorder un soutien �nancier à 
des cursus d�un haut degrØ d�intØgration en 
termes de curriculum, dØbouchant sur deux, 
voire sur trois diplômes nationaux de niveau 
Øquivalent. A ce titre, ils devront rØpondre, 
pour l�essentiel, aux mŒmes critŁres qualitatifs 
que les cursus binationaux.

Le �nancement des cursus trinationaux est 
soumis à des rŁgles de �nancement spØci�ques. 
Comme pour les cursus binationaux, les par-
tenaires de coopØration français et allemands 
bØnØ�cient d�aides aux frais de fonction- 
nement, d�aides à la mobilitØ pour les Øtu
diants et d�aides à la prØparation linguistique. 
Dans le cadre des coopØrations trinationales, 
l� UFA soutient principalement les activitØs 
des Øtablissements partenaires français et 
allemands et de leurs Øtudiants. Les Øtudiants 
issus des Øtablissements français et allemands 
obtiennent Øgalement une aide à la mobilitØ 
durant leur sØjour dans le pays tiers. 

L� UFA encourage le plurilinguisme et, par 
consØquent, l�utilisation de la langue du pays 
tiers. Toutefois, une troisiŁme langue com-
mune en fonction du pays et de la discipline 
concernØs � par exemple l�anglais � pourra 

zwischen Partnerhochschulen abgestimmte, 
komplementäre Studienangebote, welche 
mit einem gleichwertigen doppelten Ab-
schluss enden, ohne jedoch den Integrations-
grad voll integrierter Studiengänge zu errei-
chen. So sind die Studienleistungen häu�g in 
Form von ˜quivalenzregelungen anerkannt 
und die Studierenden in der Auslandspha-
se absolvieren ihr Studium entsprechend 
der dort geltenden nationalen Studien- und 
Prüfungsordnungen. Die Kohorten sind auf-
grund der begrenzten Zahl an Studienplät-
zen an den Grandes Ecoles/Ecoles kleiner 
und erlauben daher kein Angebot spezieller 
Doppeldiplome. Die DFH fördert sie auf-
grund ihrer fachlichen Exzellenz.

Mit besonderer Aufmerksamkeit fördert die 
DFH integrierte Studiengänge mit Drittlän-
dern. Hierbei handelt es sich vorrangig um 
europäische Kooperationspartner. Die DFH 
leistet damit einen wegweisenden Beitrag zur 
Gestaltung des europäischen Hochschulraums.
Im Studienjahr 2007/08 förderte die DFH 
insgesamt 14 trinationale Studiengänge, davon 
sechs grundständige und acht Master-Studien-
gänge. 
Gefördert werden können Studiengänge mit 
einem hohen curricularen Integrationsgrad, die  
zu zwei und im Idealfall zu drei gleichwer-
tigen nationalen Abschlüssen führen. Es gelten 
mit wenigen Ausnahmen die gleichen DFH- 
Qualitätskriterien wie für die binationalen Stu-
diengänge.

Die Förderung von trinationalen Studiengän-
gen unterliegt eigenen Finanzierungsrichtli-
nien. Wie im Falle der binationalen Studien-
gänge werden die deutschen und französischen 
Kooperationspartner mit Infrastrukturmitteln, 
Mobilitätsbeihilfen für die Studierenden sowie 
Mitteln für die (fach-)sprachliche Vorbereitung 
unterstützt. Grundsätzlich gilt, dass im Rah-
men der Drittlandkooperationen vor allem die 
Aktivitäten der deutschen und französischen 
Hochschulpartner und ihrer Studierenden ge-
fördert werden sollen. So werden die Studieren-
den aus Deutschland und Frankreich auch im 
Drittland mit Mobilitätsbeihilfen gefördert. 

Die DFH ist dem Prinzip der Mehrsprachig-
keit verp�ichtet. Daher ist die Verwendung der 
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Œtre utilisØe pour les cours dispensØs dans 
l�Øtablissement tiers. On peut Øgalement citer 
des exemples de coopØrations, dont l�une avec 
la Bulgarie, au sein desquelles le cursus de 
premier et second cycles se dØroule unique-
ment en français et en allemand (y compris 
les cours dans le pays tiers). ConformØment 
à l�objectif de soutien visØ par l� UFA, il devra 
Œtre accordØ une prioritØ à l�enseignement en 
français et en allemand. L�apprentissage de la 
langue o�cielle du pays tiers fait Øgalement 
l�objet d�un soutien de la part de l� UFA dans 
le cadre des aides à la prØparation linguis-
tique spØci�que.

L� UFA a publiØ pour l�annØe universitaire 
2007/08 les appels d�o�res suivants concer
nant les cursus intØgrØs :

�	� cursus de niveau Licence/Bachelor 
�	� cursus de niveau Master (postgraduØs)
�	� cursus intØgrØs, qui ne dØlivrent pas de 

Licence avant le Master (du côtØ français : 
Maîtrise et Diplôme de grande Øcole/Øcole, 
du côtØ allemand : Magister, Diplom, Exa-
men d�Etat).

Pour l�annØe universitaire 2008/09, un appel 
d�o�res a ØtØ di�usØ pour les programmes de 
soutien suivants dans le cadre des cursus in-
tØgrØs :
- cursus de niveau Licence/Bachelor
- �cursus de niveau Master (postgraduØs, 120 

ECTS)
- �cursus franco-allemands avec la participa

tion de pays tiers (tous les types de cursus)

La campagne de demande et d�Øvaluation 
concernant l�annØe universitaire 2008/09 
s�achŁvera seulement au cours de l�annØe 
2008.

Les appels d�o�res de l� UFA s�adressent à 
des coopØrations entre Øtablissements d�ensei
gnement supØrieur qui souhaitent dØposer une 
premiŁre demande de soutien pour un cursus 
intØgrØ.

Landessprache des Drittlandes erwünscht. Je 
nach Land und Fachrichtung kann aber auch 
eine gemeinsame dritte Sprache, wie z. B. 
Englisch, für den Unterricht an der Drittland-
hochschule verwendet werden. Es gibt aber 
auch Beispiele von Studiengängen, wie eine Ko
operation mit Bulgarien, in denen der grund-
ständige Studiengang nur auf deutsch und 
französisch (einschließlich des Unterrichts im 
Drittland) angeboten werden. Dem Förderziel 
der DFH entsprechend sollte in der Lehre die 
deutsche bzw. französische Sprache vorrangig 
vertreten sein. Das Erlernen der Sprache des 
Drittlandes wird ebenfalls im Rahmen der 
(fach-)sprachlichen Förderung von der DFH 
gefördert. 

Für das akademische Jahr 2007/08 wurden 
folgende Ausschreibungen zur Förderung inte-
grierter Studiengänge verö�entlicht:

�	� Bachelor-/Licence-Studiengänge
�	� Master-Studiengänge (postgradual)
�	� integrierte Studiengänge, die ohne gemein-

samen Bachelor direkt zum Master-Niveau 
führen (auf deutscher Seite: Magister, Di-
plom, Staatsexamen; auf französischer Seite: 
Maîtrise und Diplôme de Grande Ecole)

Außerdem wurden für das akademische Jahr 
2008/09 folgende Förderprogramme im Be-
reich der integrierten Studiengänge ausge-
schrieben:
- 	Bachelor-/Licence-Studiengänge
- 	�Master-Studiengänge (postgradual, 120 

ECTS)
- 	�deutsch-französische Studiengänge mit 

Drittländern (alle Studiengangstypen)

Die Antrags- und Evaluierungsrunde für 
2008/09 wird erst im Laufe des Jahres 2008 
abgeschlossen.

Die Ausschreibungen der DFH richten sich 
an Hochschulkooperationen, die erstmalig die 
Förderung eines integrierten Studiengangs bei 
der DFH beantragen wollen.
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Peuvent demander un soutien pour la mise 
en oeuvre d�un cursus intØgrØ les coopØra-
tions qui comptent au moins un Øtablisse-
ment d�enseignement supØrieur français et 
un Øtablissement d�enseignement supØrieur 
allemand. Les coopØrations qui proposent 
dØjà un cursus sous l�Øgide de l� UFA doivent 
elles aussi dØposer rØguliŁrement une deman-
de de prolongation de soutien dans le cadre 
de l�assurance-qualitØ de l� UFA. Ceci est le cas 
avant d�entrer dans une nouvelle phase de sou-
tien. Le renouvellement du soutien pendant le 
dØroulement des di�Ørentes phases de soutien 
dØpend Øgalement du dØpôt de demande de 
reconduction (cf. schØma page 30).
Le dØpôt d�une demande est suivi d�une Øva- 
luation administrative et d�une Øvaluation  
pØdagogique et scienti�que menØe par le secrØ- 
tariat et des experts disciplinaires français et 
allemands, mandatØs par la commission scien
ti�que. 
Une Øvaluation scienti�que menØe par des 
experts indØpendants, enseignants-chercheurs 
dans des Øtablissements d�enseignement supØ- 
rieur français ou allemands, fait suite à l�Øva- 
luation administrative menØe par le secrØtari-
at de l� UFA. L�Øvaluation de la qualitØ scien- 
ti�que et pØdagogique des cursus incombe 
aux experts. Suite à leur avis, la commission 
scienti�que transmet ses recommandations 
concernant les cursus à soutenir au conseil 
d�universitØ qui prend la dØcision �nale. Du-
rant la pØriode du prØsent rapport, l� UFA a 
pu s�assurer la collaboration de nouvelles Øva- 
luatrices et de nouveaux Øvaluateurs en vue 
de renforcer son pool d�experts. Le principe 
de « tandems » mis en place pour la premiŁre 
fois en 2004, (chaque demande est ØvaluØe par 
un expert français et un expert allemand), a 
Øgalement fait ses preuves lors de la campagne 
d�Øvaluation 2007/08.

L� UFA a parfaitement conscience qu�un cur-
sus intØgrØ conjointement mis en oeuvre ne 
se construit pas du jour au lendemain et qu�il 
s�agit d�un processus complexe qui nØcessite 
des instruments de soutien et d�assurance-
qualitØ spØci�ques, en fonction de l�Øtat 

Die Förderung eines integrierten Studien-
gangs steht Hochschulkooperationen o�en, 
die mindestens aus einer deutschen und einer 
französischen Hochschule bestehen. Auch 
Kooperationen, die bereits einen Studiengang 
unter dem Dach der DFH führen, müssen im 
Rahmen der Qualitätssicherung der DFH 
regelmäßig Weiterförderungsanträge stellen. 
Dies ist jeweils vor dem Eintritt in eine neue 
Förderphase der Fall. Doch auch innerhalb 
der Förderphasen ist die Weiterförderung 
von einer erneuten Antragstellung abhängig.  
(siehe Gra�k auf Seite 30).
Der Antragstellung folgt eine eingehende ad-
ministrative sowie pädagogisch-wissenschaft-
liche Evaluation der Förderanträge durch das 
Sekretariat der DFH sowie durch deutsche 
und französische Fachgutachter unter der 
Leitung des wissenschaftlichen Beirats.
An die administrative Evaluation durch 
das Sekretariat der DFH schließt sich eine  
pädagogisch-wissenschaftliche Begutachtung 
durch unabhängige Gutachter an, die als 
Hochschullehrer an deutschen oder franzö-
sischen Hochschulen tätig sind. Den Eva-
luatoren obliegt die inhaltlich-qualitative 
Bewertung der Studiengänge, vorrangig die 
des Curriculums. Auf dieser Grundlage emp-
�ehlt der wissenschaftliche Beirat dem Hoch-
schulrat die zu fördernden Studiengänge. 
Die Beschlussfassung des Hochschulrats ist 
die letztendlich bindende Entscheidung. Im 
Berichtszeitraum konnten erneut weitere Eva
luatorinnen und Evaluatoren zur Stärkung 
eines unabhängigen Expertenpools gewonnen 
werden. Das erstmalig im Jahr 2004 prakti-
zierte Tandemprinzip (jeder Antrag wird je-
weils von einem Gutachter aus Deutschland 
und einem aus Frankreich bewertet) hat sich 
auch in der Evaluierungsrunde für 2007/08 
bewährt.

Die DFH ist sich dessen bewusst, dass ein 
gemeinsamer, integrierter Studiengang nicht 
von heute auf morgen entsteht, und dass 
es sich dabei um ein komplexes Programm 
handelt, das je nach Entwicklungsstand spe-
zi�scher Förder- und Qualitätssicherungs-
instrumente bedarf.
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d�avancement du cursus.
L� UFA en tient compte en distinguant trois 
phases de soutien : 
-	� une phase prØparatoire pour la mise en 

route d�un cursus 
-	� une phase probatoire pour la mise en place 

d�un cursus
-	� une phase Øtablie pour la poursuite d�un 

cursus.

A mesure qu�une coopØration progresse 
dans l�Ølaboration conjointe du cursus intØ
grØ, les exigences en matiŁre d�Øvaluation 
deviennent plus ØlevØes et les pØriodes de 
soutien s�allongent :
-	 phase prØparatoire : deux ans
-	 phase probatoire : trois ans
-	 phase Øtablie : quatre ans

Les �Łches indiquent la date à laquelle 
l�Øtablissement peut ou doit transmettre une 
demande de soutien à l� UFA.

Phase 1 : phase prØparatoire
(durØe de soutien : deux ans)
DØpôt d�une nouvelle demande de soutien 
au-delà de deux ans

Phase 2 : phase probatoire
(durØe de soutien : deux fois trois ans) 
-	� DØpôt d�une nouvelle demande de soutien 

au-delà de trois ans et ensuite dØpôt d�une 
demande de prolongation de soutien pour 
une nouvelle pØriode de trois ans

-	� DØpôt d�une demande de prolongation 
de soutien pour trois ans et ensuite dØpôt 
d�une demande de prolongation de soutien 
pour une nouvelle pØriode de trois ans

Phase 3 : phase Øtablie
(pas de limitation de la durØe de soutien : re-
conduction par pØriode de quatre ans)
DØpôt d�une demande de prolongation de 
soutien pour une durØe respective de quatre 
ans 

Dem trägt die DFH durch drei verschiedene 
Förderphasen Rechnung. 
Die DFH unterscheidet demnach zwischen
-	� einer Vorbereitungsphase zur Anbahnung 

eines Studiengangs 
-	� einer Erprobungsphase zur Einführung 

eines Studiengangs 
-	� einer etablierten Phase zur Weiterführung 

eines Studiengangs

Je weiter eine Kooperation bei der gemein-
samen Entwicklung des integrierten Studien
gangs fortschreitet, desto höher werden die 
Ansprüche an die Evaluation und entspre-
chend länger werden die Förderzeiträume:
-	 zwei Jahre in der Vorbereitungsphase
-	 drei Jahre in der Erprobungsphase
-	 vier Jahre in der etablierten Phase

Die Pfeile in der Gra�k kennzeichnen die 
Zeitpunkte, zu denen eine Antragstellung 
auf Förderung seitens einer Hochschulko
operation möglich ist bzw. ansteht.

Phase 1: Vorbereitungsphase
(Förderdauer: zwei Jahre)
Neuantragstellung für eine Förderung über 
zwei Jahre

Phase 2: Erprobungsphase
(Förderdauer: zweimal drei Jahre) 
-	� Neuantragstellung für eine Förderung über 

drei Jahre und anschließend Antragstel-
lung auf Weiterförderung für drei weitere 
Jahre

-	� Antragstellung auf Weiterförderung für 
drei Jahre und anschließend Antragstel-
lung auf Weiterförderung für drei weitere 
Jahre

Phase 3: Etablierte Phase 
(Förderdauer: unbegrenzt immer wieder vier 
Jahre)
Antragstellung auf Weiterförderung für je-
weils vier Jahre 
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Au total, 51 demandes de soutien ont ØtØ 
dØposØes pour l�annØe universitaire 2007/08. 
Ces demandes satisfaisaient aux critŁres 
formels et ont pu Œtre transmises pour 
l�Øvaluation pØdagogique et scienti�que.  
42 demandes ont fait l�objet d�une Øvaluation 
positive et neuf demandes ont ØtØ ØvaluØes 
nØgativement.
Les demandes de soutien pour l�annØe uni-
versitaire 2007/08 concernaient les types de 
cursus suivants :

�	� 29 demandes de soutien ont ØtØ dØposØes 
concernant des cursus intØgrØs de premier 
et second cycles, dont 21 demandes de re-
conduction et huit nouvelles demandes. 28 
demandes ont ØtØ ØvaluØes positivement, 
dont 20 demandes de reconduction et huit 
nouvelles demandes. 

�	� 13 demandes de soutien ont ØtØ dØposØes 
concernant des cursus intØgrØs de niveau 
post-licence/Master, dont six demandes de 
reconduction et sept nouvelles demandes. 
Sept cursus intØgrØs de niveau post-
licence/Master ont pu faire l�objet d�un 
soutien, dont trois reconductions et quatre 
nouvelles demandes.

�	� Trois demandes de soutien ont ØtØ dØpo-
sØes pour des cursus intØgrØs comportant 
des pØriodes d�Øtudes de durØe signi�cative 
dans le pays partenaire. Il s�agissait de trois 
demandes de reconduction. Toutes les trois 
ont pu faire l�objet d�un soutien.

�	� Six demandes de soutien relatives aux cursus 
intØgrØs franco-allemands associant des pays 
tiers ont ØtØ dØposØes, dont quatre demandes 
de reconduction et deux nouvelles demandes. 
Parmi ces demandes, quatre ont ØtØ ØvaluØes 
positivement, dont deux demandes de re-
conduction et deux nouvelles demandes.

La rØpartition des demandes ØvaluØes selon 
les di�Ørents secteurs disciplinaires se prØ-
sente de la maniŁre suivante :

�	� Sciences humaines et sociales, droit :
	� Parmi les 26 demandes ØvaluØes, 21 ont ØtØ 

ØvaluØes positivement. Par consØquent, 21 
cursus ont ØtØ recommandØs pour un soutien.

	� Cinq demandes ont ØtØ ØvaluØes nØgative-
ment.

Für das Hochschuljahr 2007/08 wurden 
insgesamt 51 Förderanträge gestellt. Diese 
waren alle formal korrekt und wurden der 
pädagogisch-wissenschaftlichen Evaluation 
zugeleitet. 
42 Anträge wurden positiv evaluiert, neun 
Anträge negativ evaluiert.
Für folgende Studiengangstypen wurde für 
2007/08 eine Förderung beantragt:

�	� Für die Förderung integrierter grundstän-
diger Studiengänge wurden 29 Anträge 
gestellt, darunter 21 Weiterförderungsan-
träge und acht Neuanträge. 28 Anträge 
wurden positiv evaluiert, davon 20 Weiter-
förderungsanträge und acht Neuanträge. 

�	� 13 Anträge wurden für die Förderung 
integrierter postgradualer Studiengänge 
gestellt, darunter sechs Weiterförderungs
anträge und sieben Neuanträge. Für sieben  
integrierte postgraduale Studiengänge  
wurde eine Förderung bewilligt (drei 
Weiterförderungen und vier neue Förde-
rungen).

�	� Drei Anträge betrafen die Förderung von 
integrierten Studiengängen mit langfristi-
gen Studienaufenthalten im Partnerland. 
Bei allen drei Anträgen handelte es sich 
um Weiterförderungsanträge. In allen Fäl-
len wurde einer Förderung zugestimmt.

�	� Für die Förderung integrierter deutsch-
französischer Studiengänge mit Drittlän-
dern wurden sechs Anträge gestellt, darun-
ter vier Weiterförderungsanträge und zwei 
Neuanträge. Vier dieser Anträge wurden 
positiv evaluiert, davon zwei Weiterförde-
rungsanträge und zwei Neuanträge.

Die begutachteten Anträge verteilten sich 
folgendermaßen auf die verschiedenen Fä-
chergruppen:

�	� Geistes-, Sozial- und Rechtswissen-
schaften:

	� Von insgesamt 26 begutachteten Anträgen 
wurden 21 positiv evaluiert. Für 21 Stu-
diengänge wurde folglich eine Förderung 
empfohlen.

	 Fünf Anträge wurden negativ evaluiert.
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�	� Sciences Øconomiques :
	� Parmi les cinq demandes ØvaluØes, trois ont 

ØtØ ØvaluØes positivement. Par consØquent, 
trois cursus ont ØtØ recommandØs pour un 
soutien.

	� Deux demandes ont ØtØ ØvaluØes nØgative-
ment.

�	� Sciences de l�ingØnieur et sciences natu-
relles :

	� Parmi les 20 demandes ØvaluØes, 18 ont ØtØ 
ØvaluØes positivement. Par consØquent, 18 
cursus ont ØtØ recommandØs pour un sou-
tien.

	� Deux demandes ont ØtØ ØvaluØes nØgative-
ment.

Les conditions relatives à un soutien �nan-
cier de l� UFA sont �xØes dans les rŁgles de 
�nancement approuvØes par dØcision du con-
seil d�universitØ. Durant l�annØe du prØsent 
rapport, le soutien �nancier de l� UFA pour 
les cursus intØgrØs comprend les ØlØments 
suivants :

A. �Les aides aux frais de fonctionnement 
des Øtablissements partenaires 

L� UFA �nance en partie les frais supplØ-
mentaires qui incombent aux Øtablissements 
de par la mise en �uvre des cursus intØgrØs,  
telles que les dØpenses liØes aux enseigne-
ments, les frais de tutorat et vacations, les 
frais de gestion, les frais de dØplacement 
des enseignants. Durant l�annØe du prØsent 
rapport, l� UFA a augmentØ le montant de ce 
soutien �nancier.

1)	Programmes en phase prØparatoire
	� a) Cursus intØgrØs de premier et second 

cycles et cursus de niveau post-licence/
Master

	� Attribution d�un montant forfaitaire de 
10 000 euros par programme pour toute la 
durØe de la phase prØparatoire (de deux ans 
maximum).

	� b) PØriodes d�Øtudes de durØe signi�cative 
dans le cadre de cursus intØgrØs

	� Attribution d�une subvention forfaitaire de 
2 000 euros par programme.

�	� Wirtschaftswissenschaften:
	� Von insgesamt fünf begutachteten Anträ-

gen wurden drei positiv evaluiert. Für drei 
Studiengänge wurde folglich eine Förde-
rung empfohlen.

	 Zwei Anträge wurden negativ evaluiert. 

�	� Ingenieur- und Naturwissenschaften:
	� Von insgesamt 20 begutachteten Anträgen 

wurden 18 positiv evaluiert. Für 18 Stu-
diengänge wurde folglich eine Förderung 
empfohlen.

	� Zwei Anträge wurden negativ evaluiert.

Die Grundlagen einer �nanziellen Unter-
stützung durch die DFH sind in den Finan-
zierungsrichtlinien festgelegt und durch den 
Hochschulrat beschlossen. Im Berichtsjahr 
umfasste die �nanzielle Förderung der DFH 
für die integrierten Studiengänge folgende 
Elemente:

A. �Infrastrukturmittel der Partnerhoch-
schulen

Die DFH trägt einen Teil der Mehrkosten, 
die den Hochschulen bei der Durchführung 
der integrierten Studiengänge entstehen. 
Dazu zählen Kosten für Lehrveranstaltun-
gen, Tutorien und Hilfskräfte, Verwaltungs-
kosten, Reisen der Hochschullehrerinnen 
und Hochschullehrer. Im Berichtsjahr hat 
die DFH diese Beiträge erhöht.

1)	�Studiengänge in der Vorbereitungsphase
	� a) Integrierte grundständige und Master-

Studiengänge
	� Pauschalbetrag von 10.000 Euro pro Stu-

diengang für die Gesamtdauer der Vor
bereitungsphase (maximal zwei Jahre).

	� b) Langfristige Studienaufenthalte im 
Rahmen integrierter Studiengänge

	� Pauschalbetrag von 2.000 Euro pro Studi-
engang. 

	� c) Trinationale integrierte Studiengänge
	� Pauschalbetrag von 20.000 Euro pro Studi-

engang und für die Gesamtdauer der Vorbe-
reitungsphase (in der Regel zwei Jahre) für 
den deutschen und französischen Partner.



33

	 c) Cursus intØgrØs trinationaux
	� Attribution d�un montant forfaitaire de 

20 000 euros par programme pour toute 
la durØe de la phase prØparatoire (en rŁgle 
gØnØrale de deux ans) pour les partenaires 
français et allemands.

2)	Programmes en phase probatoire
	� a) Cursus intØgrØs de premier et second 

cycles et cursus de niveau post-licence/
Master (grandes Øcoles/Øcoles)

	� Attribution d�une subvention forfaitaire de 
10 000 euros par programme.

	� A ceci s�ajoute un complØment de 200 
euros par Øtudiant si le critŁre d�un mini-
mum de « 5+5 Øtudiants en phase de sØ-
jour dans le pays partenaire » est respectØ. 
Montant maximum de 30 000 euros par 
programme.

	� b) PØriodes d�Øtudes de durØe signi�cative 
dans le cadre de cursus intØgrØs

	� Attribution d�une subvention forfaitaire de 
2 000 euros par programme.

	� c) Cursus ØvaluØs nØgativement
	� Pas de subvention au titre des aides aux 

frais de fonctionnement, quel que soit le 
type de programme.

	 d) Cursus intØgrØs trinationaux
	� RŁgles de �nancement identiques à celles 

en vigueur pour les cursus binationaux, ex-
ceptØ le critŁre « 5+5 » qui n�entre pas en 
vigueur ici.

3)	Programmes en phase Øtablie
	� Attribution d�une subvention forfaitaire de 

5 000 euros par programme sauf pour les 
pØriodes d�Øtudes de durØe signi�cative qui 
perçoivent une subvention forfaitaire de 
2 000 euros par programme.

Pour l�annØe universitaire 2007/08, l� UFA a 
dØpensØ plus de 1,2 millions d�euros au titre 
des aides aux frais de fonctionnement. Cette 
augmentation par rapport à l�an passØ est due 
à l�application des nouvelles rŁgles de �nan-
cement prØvoyant notamment une augmen-
tation des forfaits de base pour les cursus en 
phases Øtablie, prØparatoire et probatoire.

2)	�Studiengänge in der Erprobungsphase
	� a) Integrierte grundständige und Master-

Studiengänge (Grandes Ecoles/Ecoles)
	� Sockelbetrag von 10.000 Euro pro Studi-

engang. 
	� Zuzüglich 200 Euro pro Student, unter der 

Voraussetzung, dass das Kriterium �5+5 
Studierende in der Auslandsphase� erfüllt 
wird.

	� Obergrenze pro Studiengang: 30.000 
Euro.

	� b) Langfristige Studienaufenthalte im 
Rahmen integrierter Studiengänge

	� Pauschalbetrag von 2.000 Euro pro 
	 Studiengang. 

	� c) Negativ evaluierte Programme
	� Keine Förderung mit Infrastrukturmitteln, 

unabhängig vom Programmtyp.

	� d) Trinationale Studiengänge
	� Es gelten dieselben Finanzierungsricht-

linien wie für die binationalen Studien
gänge, jedoch ohne Kriterium �5+5�.

3)	Studiengänge in der etablierten Phase
	� Pauschalbetrag von 5.000 Euro pro Stu-

diengang. Nicht davon betro�en sind die 
langfristigen Studienaufenthalte, die einen 
Pauschalbetrag in Höhe von 2.000 Euro 
pro Studiengang erhalten.

Im Studienjahr 2007/08 gab die DFH über 
1,2 Millionen Euro für Infrastrukturmittel 
aus. Diese Erhöhung im Vergleich zu dem 
vorherigen Jahr lässt sich durch die neuen 
Finanzierungsrichtlinien erklären, die u. a. 
eine Erhöhung der Pauschale für die Stu-
diengänge in der etablierten Phase, in der 
Vorbereitungs- und in der Erprobungsphase 
vorsehen.
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B. �Les aides à la mobilitØ destinØes aux 
Øtudiants durant leur sØjour dans le pays 
partenaire 

L�aide à la mobilitØ est attribuØe aux Øtudiants 
pour la pØriode d�Øtudes et de stage obliga-
toire dans le pays partenaire. 

Les Øtudiants dßment inscrits dans l�Øta
blissement partenaire français ou allemand 
perçoivent une aide à la mobilitØ lorsqu�ils 
sØjournent dans le pays partenaire. Les res-
sortissants du pays tiers en sont exclus.

L� UFA accorde un soutien maximum cor-
respondant à 100 aides à la mobilitØ par 
cursus, par annØe universitaire et toutes pro-
motions confondues. Si le nombre total des 
Øtudiants inscrits dans le cursus est supØrieur 
à 100, les Øtablissements ont la possibilitØ de 
rØpartir le montant total des aides à la mobi-
litØ attribuØ par l� UFA entre les Øtudiants de 
maniŁre à verser des montants moins ØlevØs 
mais identiques à chaque Øtudiant.

1) Cursus en phase prØparatoire
L� UFA peut à titre exceptionnel attribuer 
une aide à la mobilitØ de 250 euros par mois 
par Øtudiant pour une durØe maximale de 10 
mois par annØe universitaire pendant la phase 
prØparatoire. 

Les Øtablissements partenaires doivent en 
faire expressØment la demande. Ce soutien 
n�est pas de droit.

2) �Cursus en phase probatoire ou Øtablie 
ØvaluØs positivement

L� UFA attribue une aide à la mobilitØ de 250 
euros par mois par Øtudiant dßment inscrit 
auprŁs de l� UFA pour l�annØe en cours pour 
une durØe maximale de 10 mois par annØe 
universitaire.

Ce soutien est accordØ à l�Øtudiant e�ectuant 
son premier sØjour à l�Øtranger et à l�Øtudiant 
poursuivant son sØjour à l�Øtranger.

3) �Cursus ØvaluØs nØgativement, mis en 
veille ou arrŒtØs 

L� UFA attribue une aide à la mobilitØ de 250 
euros par mois par Øtudiant pour une durØe 
maximale de 10 mois par annØe universi-
taire.

B. �Mobilitätsbeihilfen für Studierende wäh
rend des Aufenthalts im Partnerland

Die Mobilitätsbeihilfe wird den Studieren-
den während ihres Studienaufenthaltes und 
P�ichtpraktikums im Partnerland gewährt. 

Die Mobilitätsbeihilfe wird denjenigen Stu-
dierenden bewilligt, die an der deutschen 
oder der französischen Heimathochschule 
eingeschrieben sind und ihren Auslandsauf-
enthalt absolvieren. Die Studierenden aus 
dem Drittland haben keinen Anspruch auf 
die Mobilitätsbeihilfe der DFH. 

Die DFH vergibt maximal bis zu 100 Mo-
bilitätsbeihilfen pro Studiengang pro aka-
demisches Jahr (alle Jahrgänge zusammen-
genommen). Sollte die Gesamtzahl der im 
Studiengang eingeschriebenen Studierenden 
mehr als 100 betragen, so haben die Hoch-
schulen die Möglichkeit, den Gesamtbetrag 
der Mobilitätsbeihilfen in geringeren aber 
gleichen Beträgen auf die Gesamtzahl der 
Studierenden zu verteilen.

1) Studiengänge in der Vorbereitungsphase
Während der Vorbereitungsphase kann die 
DFH ausnahmsweise eine monatliche Mobi-
litätsbeihilfe von 250 Euro pro Studierenden 
bei maximal 10 Monaten pro akademisches 
Jahr bewilligen. 

Die Partnerhochschulen müssen die Mo-
bilitätsbeihilfe ausdrücklich beantragen. Es 
besteht kein Rechtsanspruch auf diese För-
derung.

2) �Positiv evaluierte Studiengänge in der 
Erprobungs- oder etablierten Phase

Die DFH bewilligt eine monatliche Mo-
bilitätsbeihilfe in Höhe von 250 Euro pro 
Studierenden bei maximal 10 Monaten pro 
akademisches Jahr. 

Anspruchsberechtigt ist jeder Studierende, 
der erstmalig in das Partnerland geht oder 
seine Auslandsphase fortsetzt.

3) �Negativ evaluierte, ruhende bzw. beende-
te Studiengänge

Die DFH bewilligt eine monatliche Mo-
bilitätsbeihilfe in Höhe von 250 Euro pro 
Studierenden bei maximal 10 Monaten pro 
akademisches Jahr wie folgt:
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�	� Etudiants poursuivant leur sØjour dans le 
pays partenaire :

En application du principe du respect des en-
gagements pris, l� UFA soutient les Øtudiants 
ayant dØjà entamØ leur phase de sØjour dans 
le pays partenaire avant l�Øvaluation nØgative 
du cursus voire sa mise en veille ou son arrŒt, 
en leur attribuant l�aide à la mobilitØ, au taux 
en vigueur pour l�annØe universitaire considØ-
rØe, et ce jusqu�à la �n de leur cursus.

�	� Etudiants dØbutant leur phase de sØjour 
dans le pays partenaire :

 
Les Øtudiants inscrits auprŁs de l� UFA l�annØe 
de l�Øvaluation nØgative voire de la mise en 
veille ou de l�arrŒt du cursus et dØbutant 
leur phase de sØjour dans le pays partenaire 
l�annØe suivante percevront pour cette annØe 
universitaire une aide à la mobilitØ. 
Lorsque le dØroulement des Øtudes ne prØvoit 
pas de phase de sØjour dans le pays d�origine, 
seuls les Øtudiants dont la sØlection pour par-
ticiper au cursus pour l�annØe universitaire à 
venir est intervenue prØcØdemment à la dØ-
cision d�Øvaluation nØgative voire de mise en 
veille ou d�arrŒt du cursus pourront Œtre sou-
tenus par l� UFA. 

4) �Cursus mis en �uvre par des Øtablisse-
ments situØs en rØgion frontaliŁre1

L�aide à la mobilitØ est attribuØe à hauteur 
de 250 euros par mois lorsque les Øtudiants 
fournissent un justi�catif de domicile attes-
tant qu�ils rØsident e�ectivement dans le pays 
partenaire. 
Pour les Øtudiants qui ne fournissent pas de 
justi�catif de domicile dans le pays parte- 
naire un montant forfaitaire de 125 euros leur 
est versØ.

Pour l�annØe universitaire 2007/08, l� UFA a 
dØpensØ plus de 5,6 millions d�euros au titre 
des aides à la mobilitØ.

�	� Studierende, die ihre Auslandsphase fort-
setzen:

In Anwendung der Vertrauensschutzrege-
lung fördert die DFH diejenigen Studieren-
den, die ihre Auslandsphase bereits vor der 
negativen Evaluierung, Unterbrechung bzw. 
Beendigung des Studiengangs begonnen ha-
ben und bewilligt ihnen die Mobilitätsbeihil-
fe in der gültigen Höhe für das betre�ende 
Studienjahr bis zum Ende ihres Studiums. 

�	� Studierende, die ihre Auslandsphase antre-
ten: 

 
Die Studierenden, die im Jahr der negativen 
Evaluierung, Unterbrechung bzw. Beendi-
gung des Studiengangs während ihrer In-
landsphase bei der DFH ordnungsgemäß 
eingeschrieben sind und im Folgejahr ihre 
Auslandsphase antreten, erhalten die Mo-
bilitätsbeihilfe in der gültigen Höhe für das 
betre�ende Studienjahr.
Sieht der Studienverlauf keine Inlandsphase 
vor, werden nur diejenigen Studierenden ge-
fördert, deren Aufnahme in den Studiengang 
zum kommenden Studienjahr im Vorfeld der 
negativen Evaluierung, Unterbrechung bzw. 
Beendigung des Studiengangs erfolgt ist. 

4) �Studiengänge, die von grenznahen 
Hochschulen durchgeführt werden1 

Die Mobilitätsbeihilfe in Höhe von 250 Euro 
pro Monat wird bewilligt, wenn die Studie-
renden einen Wohnsitznachweis vorlegen, 
aus dem hervorgeht, dass sie tatsächlich im 
Partnerland wohnen. 
Denjenigen Studierenden, die ihren Wohn-
sitz im Partnerland nicht nachweisen, bewil-
ligt die DFH einen monatlichen Pauschalzu-
schuss in Höhe von 125 Euro. 

Im Studienjahr 2007/08 gab die DFH über 
5,6 Millionen Euro für die Mobilitätsbeihil-
fen aus.

1	� Il s�agit pour 2007/08 des cursus suivants :
U Freiburg / U Strasbourg III, FH O�enburg / U Strasbourg 
I, FH O�enburg / U Strasbourg I (IUT Haguenau), U des 
Saarlandes / U Paul Verlaine - Metz, HTW des Saarlandes /  
U Paul Verlaine - Metz, PH Freiburg / UHA Mulhouse,  
U Karlsruhe (TH) / INSA Strasbourg, U Freiburg / U Stras-
bourg II.

1	� 2007/08 handelt es sich um folgende Studiengänge: 
U Freiburg / U Strasbourg III, FH O�enburg / U Strasbourg 
I, FH O�enburg / U Strasbourg I (IUT Haguenau), U des 
Saarlandes / U Paul Verlaine - Metz, HTW des Saarlandes /  
U Paul Verlaine - Metz, PH Freiburg / UHA Mulhouse,  
U Karlsruhe (TH) / INSA Strasbourg, U Freiburg / U Stras-
bourg II.
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C. �Aides à la prØparation linguistique 
(langue de spØcialitØ)

1) �Cursus ØvaluØs positivement en phase 
prØparatoire, probatoire et Øtablie

L� UFA attribue une subvention de 300 euros 
par Øtudiant, e�ectuant son premier sØjour 
dans le pays partenaire ou tiers. Pour les cur-
sus trinationaux, les deux phases de sØjour à 
l�Øtranger sont prises en compte.

2)	�Programmes ØvaluØs nØgativement en 
phase prØparatoire, probatoire et Øtablie

Pas de subvention au titre des aides à la prØ
paration linguistique (langue de spØcialitØ). 

L� UFA a dØpensØ plus de 430 000 euros pour 
soutenir la prØparation linguistique (langue 
de spØcialitØ).

Comme les annØes prØcØdentes, les manifesta-
tions annuelles de l� UFA � à savoir la rØunion  
de travail des responsables de programmes 
et l�assemblØe des Øtablissements membres �  
ont eu lieu consØcutivement en un mŒme 
lieu. Pour son Ødition 2007, cette double 
manifestation a ØtØ accueillie à Dresde sur 
invitation de la Hochschule für Technik und 
Wirtschaft.

C. �Förderung der (fach-)sprachlichen 
Vorbereitung

1) �Positiv evaluierte Studiengänge in der 
Vorbereitungs-, Erprobungs- und  
etablierten Phase

Die DFH bewilligt einen Zuschuss von 300 
Euro pro Studierenden, der erstmalig in das 
Partnerland geht. Bei trinationalen Studien-
gängen werden beide Auslandsphasen be-
rücksichtigt.

2)	�Negativ evaluierte Studiengänge in der 
Vorbereitungs-, Erprobungs- und etab-
lierten Phase

Die DFH bewilligt keinen Zuschuss für die 
(fach-)sprachliche Vorbereitung.

Insgesamt investierte die DFH über 430.000 
Euro in die sprachvorbereitenden Maßnah-
men.

Wie in den vorherigen Jahren wurden das 
jährlich statt�ndende Programmbeauftrag-
tentre�en und die Versammlung der Mit-
gliedshochschulen der DFH zeitlich unmit-
telbar aufeinander folgend an demselben Ort 
durchgeführt. 2007 war die Hochschule für 
Technik und Wirtschaft Dresden Gastgeber 
der beiden Veranstaltungen. 
Im Anschluss an die Versammlung der Mit-
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La rØunion de travail des responsables de 
programmes et experts, d�une durØe d�une 
journØe et demie, s�est tenue à l�issue de 
l�assemblØe des Øtablissements membres. Le 
thŁme principal abordØ lors de cette sØance 
de travail a ØtØ l�acquisition de compØtences 
linguistiques et interculturelles.

Les groupes de travail ont traitØ les points 
suivants :
-	 gestion des programmes de l� UFA,
-	 soutien aux jeunes chercheurs,
-	� association des diplômØs � 
	 corporate identity,
-	 compØtences linguistiques,
-	 compØtences interculturelles.

Au total, 180 personnes dont la majoritØ des 
responsables de programmes et leurs colla-
borateurs, de mŒme que plusieurs experts et 
intervenants ont participØ à cette manifesta-
tion.

La prochaine rencontre aura lieu les 20 et 21 
mai 2008 à Aix-en-Provence, dans les locaux 
de l�UniversitØ de Provence.

Du fait de changements de personnel, une 
seule visite sur site a ØtØ faite en 2007, à 
l�UniversitØ de Frankfurt/Oder dans le cadre 
de la coopØration trilatØrale Frankfurt/Oder-
Nice-So�a. Cette visite, e�ectuØe dØbut juil-
let, a ØtØ l�occasion de rencontrer la direction 
de l�Øtablissement, les responsables de pro-
grammes (allemands, français et bulgares 
pour le cursus trinational), les Øtudiants, mais 
Øgalement les collaborateurs des services  
administratifs et �nanciers. Comme pour les 
visites sur site prØcØdentes, le bilan est positif 
dans la mesure oø ces rencontres permettent à 
l� UFA un contact privilØgiØ avec les di�Ørents 
acteurs des cursus intØgrØs. C�est l�occasion 
d�Œtre à l�Øcoute des problŁmes rencontrØs, de 
proposer des solutions à ces problŁmes et de 
recueillir de nouvelles idØes.

gliedshochschulen fand während eineinhalb 
Tagen das Programmbeauftragten- und Ex-
pertentre�en statt. Im Mittelpunkt stand in 
diesem Jahr der Erwerb sprachlicher und in-
terkultureller Kompetenz.

Die verschiedenen Arbeitsgruppen befassten 
sich mit folgenden �emen:
- Verwaltung der DFH-Programme,
- Graduierten- und Forschungsförderung,
- Alumni � Corporate Identity,
- Sprachkompetenzen,
- Interkulturelle Kompetenzen.

Insgesamt 180 Personen haben an dieser 
Veranstaltung teilgenommen, darunter eine 
große Mehrheit an Programmbeauftragten 
und ihren Mitarbeitern sowie einige Exper-
ten und Referenten.

Das nächste Tre�en �ndet am 20. und 21. 
Mai 2008 an der UniversitØ de Provence in 
Aix-en-Provence statt.

Aufgrund personeller Wechsel bei der DFH 
konnte im Jahr 2007 nur eine Ortsbege-
hung durchgeführt werden. Diese hat an der 
Universität Frankfurt/Oder im Rahmen der 
trinationalen Kooperation Frankfurt/Oder-
Nizza-So�a Anfang Juli stattgefunden.  
Diese Ortsbegehung hat der DFH ermög-
licht, die Hochschulleitung, die deutschen, 
französischen und bulgarischen Programm-
beauftragten des trinationalen Studiengangs, 
die Studierenden sowie die Buchhaltungs- 
abteilung vor Ort zu tre�en. Wie in den vor-
herigen Jahren war das Fazit dieser Ortsbe-
gehung sehr positiv. Der direkte Kontakt zu 
den Partnern ermöglicht der DFH, Näheres 
über die Probleme in den Programmen zu er-
fahren, Lösungsvorschläge anzubringen und 
Anregungen zu erhalten. 
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Plus-value des cursus d�Øtudes intØgrØs de l� UFA :
compØtence interculturelle et capacitØ professionnelle 

internationale

Les cursus sont caractØrisØs par les critŁres de qualitØ suivants :

�	� un curriculum intØgrØ mis en �uvre entre des Øtablissements 
partenaires sur la base d�un rŁglement commun des Øtudes et 
du contrôle des connaissances ;

�	� une formation fondØe sur deux systŁmes Øducatifs nationaux, 
se distinguant dans chaque pays par une culture universi-
taire, disciplinaire et scienti�que propre, ainsi que par des 
mØthodes (et les techniques correspondantes) de travail, 
d�enseignement et d�apprentissage propres ;

�	� l�apprentissage d�au moins une langue de spØcialitØ supplØ-
mentaire ;

�	� l�exigence d�une modularisation du curriculum et l�utilisation 
du systŁme europØen de transfert de crØdits (ECTS) ;

�	� un curriculum axØ sur la complØmentaritØ, respectant les 
spØci�citØs interculturelles gØnØrales et disciplinaires ;

�	� la rØpartition Øquitable de la durØe des sØjours d�Øtudes (de 
deux à cinq semestres) dans chacun des pays partenaires ;

�	� les stages obligatoires dans le pays partenaire sont en rŁgle 
gØnØrale partie intØgrante du cursus ;

�	� la confrontation à d�autres formes de communication et 
modes de vie est encouragØe ;

�	� la prØparation aux Øtudes, les cours de langue et l�assistance 
pour toutes les questions relatives à l�organisation pratique en 
vue du sØjour dans le pays partenaire ;

�	� en rŁgle gØnØrale, les Øtudiants des deux pays partenaires 
poursuivent ensemble leurs Øtudes ;

�	� l�encadrement des Øtudiants en particulier lors du sØjour dans 
le pays partenaire ;

�	� l�obtention du double diplôme en rŁgle gØnØrale sans allon-
gement de la durØe des Øtudes �xØe à l�Øchelle nationale ;

�	� la dØlivrance de deux diplômes universitaires nationaux de 
niveau Øquivalent, reconnus dans chacun des pays parte-
naires ;

�	� l�aide aux Øtudiants et aux diplômØs pour la poursuite de la 
formation universitaire scienti�que ou l�entrØe dans la vie 
active ;

�	� la promotion des Øchanges culturels et scienti�ques avec 
d�autres pays, en particulier europØens.

Mehrwert der integrierten DFH-Studiengänge:
Interkulturelle Kompetenz und internationale

Berufsbefähigung

Die Studiengänge zeichnen sich im Einzelnen durch folgende 
Qualitätsmerkmale aus:

�	� ein integriertes Curriculum auf der Grundlage einer 
gemeinsam vereinbarten Studien- und Prüfungsordnung/ 
-regelung;

�	� eine Ausbildung in zwei nationalen Bildungssystemen mit 
ihren landesspezi�schen Hochschul-, Fach- und Wissen-
schaftskulturen sowie unterschiedlichen Arbeits-, Lehr- und 
Lernmethoden und den entsprechenden Techniken;

�	� den Erwerb von mindestens einer weiteren (Fach-)sprache;

�	� die Modularisierung des Curriculums sowie die Anwendung 
des international vergleichbaren Leistungspunktesystems 
(ECTS) sind gefordert;

�	� ein komplementär angelegtes Curriculum, das die fachlichen 
wie allgemeinen interkulturellen Besonderheiten berück-
sichtigt;

�	� die zeitliche Ausgewogenheit der Studienaufenthalte (von 
zwei bis fünf Semestern) im jeweiligen Partnerland;

�	� obligatorische Praktika im Partnerland sind in der Regel 
Bestandteil des Studiengangs;

�	� die Auseinandersetzung mit unterschiedlichen Umgangs- 
und Kommunikationsformen in der anderen Alltagskultur 
wird gefördert;

�	� eine fachliche, sprachliche und organisatorisch-praktische 
Vorbereitung auf den Aufenthalt im Partnerland;

�	� die Studierenden beider Länder absolvieren ihr Studium in 
der Regel gemeinsam;

�	� eine Betreuung der Studierenden, insbesondere während des 
Aufenthalts im Partnerland;

�	� einen doppelten Studienabschluss, in der Regel ohne Studien
zeitverlängerung innerhalb der national festgelegten Regel-
studienzeiten;

�	� die Vergabe von zwei gleichwertigen, jeweils national aner-
kannten Hochschulabschlüssen;

�	� die Unterstützung der Studierenden und Absolventen im 
Hinblick auf ihre wissenschaftliche Weiterentwicklung bzw. 
ihren Berufseinstieg;

�	� die Förderung des kulturellen und wissenschaftlichen Aus-
tauschs mit anderen, insbesondere europäischen Ländern.
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En 2007, l�activitØ du secteur formation doc-
torale et recherche de l� UFA a ØtØ marquØe 
par l�Ølargissement et la restructuration de 
l�Øventail des instruments de soutien en ma-
tiŁre de formation doctorale structurØe avec la 
publication de l�appel d�o�res pour le soutien 
aux partenariats entre groupes de chercheurs 
français et allemands, dØcidØe par le conseil 
d�universitØ de dØcembre 2006, et la fusion 
des universitØs d�ØtØ et Øcoles d�ØtØ thØma-
tiques sous la forme « d�Øcoles d�ØtØ franco-
allemandes de l� UFA », parallŁlement à la re-
conduction de programmes dØjà existants tels 
que les collŁges doctoraux franco-allemands. 

Faisant suite aux conclusions du deuxiŁme 
Forum Franco-Allemand en Recherche au-
quel l� UFA avait participØ à Potsdam en 
juillet 2005, le 6Łme Conseil des Ministres 
franco-allemand du 14 mars 2006 avait in-
vitØ l� UFA à rØ�Øchir à la crØation « de par-
tenariats privilØgiØs entre groupes de cher-
cheurs français et allemands ». AdoptØ en 
dØcembre 2006 par le conseil d�universitØ 
de l� UFA, l�appel d�o�res pilote « Partena-
riats entre groupes de chercheurs français et 
allemands » vise à favoriser la constitution 
ou la consolidation de groupes de chercheurs 
français et allemands autour d�un projet  
scientifique commun. Ce programme 
s�adresse avant tout à des groupes de cher-
cheurs qui entretiennent des contacts scien-
ti�ques dØjà Øtablis ou qui disposent d�une 
expØrience commune en matiŁre de coopØra-
tion de recherche.
Le soutien octroyØ par l� UFA est de 100 000 
euros maximum par an pendant trois ans. Il est 
destinØ à �nancer la mobilitØ des participants 

2007 waren die Aktivitäten der DFH im Be-
reich Nachwuchswissenschaftler- und For-
schungsförderung von der Ausweitung und 
Umstrukturierung der Instrumente zur För-
derung der strukturierten Doktorandenaus-
bildung geprägt. Es erfolgte die Ausschrei-
bung zur Unterstützung von Partnerschaften 
zwischen französischen und deutschen 
Forschergruppen, die der Hochschulrat 
im Dezember 2006 beschlossen hatte. Des 
Weiteren stand neben der Fortführung und 
Ausweitung der bereits existierenden Pro-
gramme, wie den Deutsch-Französischen 
Doktorandenkollegien, die Zusammenle-
gung der Sommeruniversitäten und der the-
matischen Sommerschulen zu einer einzigen 
Ausschreibung �Deutsch-Französische Som-
merschulen der DFH� im Vordergrund. 

Auf der Grundlage der Ergebnisse des zwei-
ten Deutsch-Französischen Forschungsfo
rums, an dem die DFH im Juli 2005 in 
Potsdam teilgenommen hatte, forderte der 
6. Deutsch-Französische Ministerrat am 14. 
März 2006 die DFH dazu auf, �privilegier-
te Partnerschaften zwischen deutsch-fran-
zösischen Forschergruppen� zu initiieren. 
Die Pilotausschreibung für �Partnerschaften 
deutsch-französischer Forschergruppen�, die 
im Dezember 2006 vom Hochschulrat der 
DFH beschlossen wurde, zielt darauf ab, den 
Aufbau und die Konsolidierung von deutsch-
französischen Forschergruppen zu fördern, 
die an einem gemeinsamen wissenschaft-
lichen Projekt arbeiten. Dieses Programm 
richtet sich insbesondere an Forschergrup-
pen, die schon wissenschaftliche Kontakte 
aufgebaut haben oder die über gemeinsame 

III. �Soutien à la formation doctorale, aux jeunes chercheurs et 
à la recherche

III. �Doktoranden � Nachwuchswissenschaftler � Forschungs-
förderung
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(directeurs de projet, post-doctorants et doc-
torants) et peut couvrir les frais de fonction- 
nement à hauteur de 25 % du volume du sou-
tien.
Suite à la publication de l�appel d�o�res dØ-
but 2007, 184 projets ont ØtØ ØvaluØs par la 
Mission Scienti�que, Technique et PØdago-
gique (MSTP) et des experts dØsignØs par la  
Deutsche Forschungsgemeinschaft (DFG). 
Sur les 31 projets retenus pour la seconde  
phase de l�Øvaluation, 23 dossiers ont ØtØ 
transmis. Le conseil d�universitØ statue sur 
les dØcisions de soutien.

L�objectif du programme de soutien aux 
collŁges doctoraux franco-allemands est 
de dØvelopper des formations doctorales 
structurØes en apportant un appui à la fois 
�nancier et structurel aux doctorants en par-
ticulier. Le programme s�adresse aux Øcoles 
doctorales françaises et aux Øtablissements 
allemands porteurs d�une formation doctora-
le structurØe. 
Ce programme, mis en place en 2004, prØvoit 
un soutien �nancier pour une pØriode de trois 
ans. En dØcembre 2007, le conseil d�universitØ 
a adoptØ l�appel d�o�res relatif au soutien des 
CDFA pour la pØriode de 2008 à 2011. Cet 
appel d�o�res s�adresse aux CDFA souhaitant 
Œtre reconduits pour une nouvelle pØriode de 
trois ans ainsi qu�aux nouveaux projets.

En 2007, 29 collŁges doctoraux franco- 
allemands ont ØtØ soutenus par l� UFA. Ils ont 
ainsi bØnØ�ciØ d�aides à la mobilitØ d�un mon-
tant de 600 euros par mois pour dix docto-
rants pour des sØjours dans le pays partenaire 
d�une durØe maximale de 18 mois et, pour 
certains d�entre eux, ØvaluØs comme Øtant 
particuliŁrement innovants et structurØs, 
des indemnitØs d�expatriation pouvant aller 
jusqu�à 1 300 euros par mois et par doctorant 
pour deux doctorants et pour un sØjour d�une 
durØe maximale de 18 mois. Le soutien attri-
buØ par l� UFA consiste aussi en des aides aux 
frais de fonctionnement destinØes à couvrir 
les frais de voyage, les rencontres scienti�ques 
des enseignants-chercheurs et la prØparation 
linguistique des jeunes chercheurs.

Erfahrungen in der Forschungszusammen-
arbeit verfügen.
Die von der DFH bewilligte Förderung be-
trägt bis zu 100.000 Euro pro Jahr bei einer 
Laufzeit von drei Jahren. Diese Unterstüt-
zung ist zur Finanzierung der Mobilität 
(Projektleiter, Doktoranden und Post-Dok-
toranden) bestimmt. Bis zu 25 % des För-
dervolumens können für Infrastrukturkosten 
verwendet werden. 
Im Anschluss an die Verö�entlichung der 
Ausschreibung Anfang 2007 wurden 184 
Projekte von der Mission Scienti�que, Tech-
nique et PØdagogique (MSTP) und von 
Sachverständigen, die von der Deutschen 
Forschungsgemeinschaft (DFG) benannt 
wurden, evaluiert. Von den 31 Projekten, 
welche in die zweite Stufe der Evaluation 
kamen, reichten schließlich 23 vollständige 
Anträge ein. Über die Förderungen entschei-
det der Hochschulrat. 

Das Ziel des Programms zur Förderung der 
Deutsch-Französischen Doktorandenkolle- 
gien besteht darin, die strukturierte Dok-
torandenausbildung zu fördern, indem den 
Doktoranden sowohl �nanzielle als auch 
strukturelle Unterstützung gewährt wird. 
Das Programm wendet sich an französische 
Ecoles doctorales und an deutsche Einrich-
tungen, die Träger einer strukturierten Dok-
torandenausbildung sind. 
Das 2004 eingeführte Programm sieht eine 
�nanzielle Unterstützung für die Dauer von 
drei Jahren vor. Im Dezember 2007 hat der 
Hochschulrat die Ausschreibung zur DFDK-
Förderung für den Zeitraum von 2008 bis 
2011 beschlossen. Diese Ausschreibung er-
möglicht neu initiierten DFDK eine erstma-
lige Förderung und bestehenden DFDK die 
Verlängerung der Förderung um weitere drei 
Jahre.

2007 wurden 29 Deutsch-Französische Dok-
torandenkollegien von der DFH unterstützt. 
Sie erhielten jeweils für bis zu zehn Dokto-
randen Mobilitätsbeihilfen in Höhe von 600 
Euro pro Monat für Aufenthalte im Partner-
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Le montant total du soutien de l� UFA a ØtØ 
en 2007 de 370 000 euros.
Pour 2008, l� UFA envisage de faire le bilan de 
son soutien à la formation doctorale structu-
rØe à travers une Øtude de la mobilitØ au sein 
de ses collŁges doctoraux et d�un colloque sur 
le dØveloppement de la formation doctorale 
structurØe.

land von einer Dauer von maximal 18 Mona-
ten. Diejenigen, die als besonders innovativ 
und strukturiert evaluiert wurden, konnten 
für zwei Doktoranden Aufwandsentschädi-
gungen für den Auslandsaufenthalt von bis 
zu jeweils 1.300 Euro pro Monat und pro 
Doktorand erhalten, wobei die Dauer des 
Aufenthaltes 18 Monate nicht übersteigen 
durfte. Die von der DFH gewährte Förde-
rung beinhaltete auch eine Beihilfe zu den 
Infrastrukturkosten zur Deckung von Reise
kosten und Kosten für wissenschaftliche 
Tre�en der Hochschullehrer sowie für die 
sprachliche Vorbereitung der Nachwuchs-
wissenschaftler. Im Jahr 2007 betrug der 
Gesamtbetrag der DFH-Förderung 370.000 
Euro.
Die DFH plant im Jahr 2008 auf der Grund-
lage einer Studie zur Mobilität im Rahmen  
ihrer Doktorandenkollegien die Durchfüh-
rung eines Kolloquiums zur Weiterentwicklung 
der strukturierten Doktorandenausbildung.

Discipline / Fach Titre / Titel Partenaires de coopØration /
Kooperationspartner

Sciences Øconomiques, Droit
Volkswirtschaftslehre, Rechts-
wissenschaft

Analyse Øconomique du dØve-
loppement du droit europØen
Ökonomische Analyse der eu-
ropäischen Rechtsentwicklung

Universität Hamburg
UniversitØ Nancy II

Informatique
Informatik

Doctoral College in Applied 
Multimedia (MM-DFDK)

Universität Passau
Institut National des Sciences 
AppliquØes (INSA) de Lyon

Sciences Øconomiques
Wirtschaftswissenschaften

Constance-Strasbourg Docto-
ral Programme in Quantitative 
Economics

Universität Konstanz
UniversitØ Strasbourg I

Linguistique
Linguistik

Locutions : les langues entre 
cultures et cognition
Wortgruppen: Sprachen zwi-
schen Kulturen und Kognition

Universität Potsdam
UniversitØ Paris X Nanterre

Physique
Physik

SystŁmes complexes à 
l�Øquilibre et hors Øquilibre
Komplexe Systeme im Gleich-
gewicht und Nichtgleichge-
wicht

Universität Leipzig
UniversitØ Henri PoincarØ 
Nancy I

Informatique
Informatik

CollŁge doctoral Lorraine- 
Sarrebruck en Informatique
Doktorandenkolleg Informatik 
Saarbrücken-Lothringen

Max-Planck-Institut für 
Informatik (Universität des 
Saarlandes)
UniversitØ Henri PoincarØ 
Nancy I

Chimie, Biochimie, Biophy-
sique
Chemie, Biochemie, Biophysik

Membrane Proteins and Biolo-
gical Membranes

Albert-Ludwigs-Universität 
Freiburg
UniversitØ Strasbourg I

Les collŁges doctoraux franco-allemands (CDFA) /  
Die Deutsch-Französischen Doktorandenkollegien (DFDK)
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Discipline / Fach Titre / Titel Partenaires de coopØration /
Kooperationspartner

MØcatronique
Mechatronik

Techniques de mesures en 
micro- et nano-ingØnierie
Messtechnik für Mikro- und 
Nano-Engineering

TU Braunschweig
UniversitØ de Technologie de 
CompiŁgne

MathØmatiques
Mathematik

Applications of stochastic 
processes

Universität Potsdam
UniversitØ Paris X Nanterre

Sciences sociales
Sozialwissenschaften

Comparing Democratic Socie-
ties in Europe (CODESE)

Universität Stuttgart
IEP Bordeaux

Sciences de l�ingØnieur
Ingenieurwissenschaften

Simulation numØrique des 
Ømissions acoustiques de systŁ-
mes industriels impliquant des 
Øcoulements rØactifs
Numerische Vorhersage akus-
tischer Emissionen in indus-
triellen Systemen mit chemi-
schen Reaktionen

Universität Magdeburg
INSA Rouen

Physique, Ølectronique et 
sciences des matØriaux
Physik, Elektrotechnik, Mate-
rialwissenschaften

Semiconducteurs nanostruc-
turØs à grande bande interdite
Nanostrukturierte Halbleiter 
großer Bandlücken

Ruhr-Universität Bochum
UniversitØ Nice-Sophia- 
Antipolis

Informatique, Electronique, 
Electrotechnique
Informatik, Elektrotechnik

SystŁme de Calcul Auto-Or-
ganisØs
Selbstorganisierende Rechen-
systeme

TU Kaiserslautern
UniversitØ Nancy I

Sciences de l�ingØnieur
Ingenieurwissenschaften

Evolution des microstructures 
lors des procØdØs de mise en 
forme des matØriaux : dØve-
loppement de techniques 
expØrimentales (CND...) et de 
modØlisation
Zerstörungsfreie Prüfung von 
Komponenten auf mecha-
nische Spannungen und Fehler 
sowie zerstörungsfreie Charak-
terisierung der Mikrostruktur 
von Werksto�en

Universität des Saarlandes 
(Fraunhofer-Institut)
ENSAM Metz

Biologie, MØdecine
Biologie, Medizin

French-German PhD Training 
in Applied Tumor Virology

Universität Heidelberg 
(DKFZ)
UniversitØ Strasbourg I/  
CancØropôle Grand Est

Sciences forestiŁres et des 
ressources naturelles
Forst- und Umweltwissen-
schaften

BiPP « Forix » - Programme de 
promotion binational « Gestion 
des risques de la Foresterie »
BiPP �Forix� - Binationales 
Promotionsprogramm �Risiko-
management in der Forstwirt-
schaft�

Universität Freiburg
UniversitØ Nancy I

Histoire, Sciences sociales
Geschichts- und Sozialwissen-
schaften

La dynamique des reprØsen-
tations dans la formation de la 
modernitØ europØnne
Die historische Dynamik 
der Repräsentationen in der 
Formierung der europäischen 
Moderne

Humboldt-Universität Berlin
EHESS Paris
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Discipline / Fach Titre / Titel Partenaires de coopØration /
Kooperationspartner

Physique et sciences de 
l�ingØnieur 
Physik und Ingenieurwissen-
schaften

Modelling, simulation and 
optimization in mechanics and 
physics

TU Darmstadt
UniversitØ de Provence

Physique
Physik

Interference and Quantum 
Applications

Universität Hannover
UniversitØ Paris Sud XI

Linguistique
Linguistik

Cognition, langage, interaction
Sprachliche Repräsentation 
und ihre Interpretation

Universität Stuttgart
UniversitØ Paris VIII

MathØmatiques
Mathematik

GØomØtrie et Analyse des 
symØtries
Geometrie und Analyse von 
Symmetrien

Universität Paderborn 
UniversitØ de Metz

Biologie, MØdecine
Biomedizin

Interference of pathogens with 
the host signalling machinery

Universität Würzburg 
UniversitØ de Nice

MathØmatiques
Mathematik

Economic behaviour and 
Interaction Models

Universität Bielefeld 
UniversitØ Paris I

Informatique
Informatik

Embedded systems-on-chips 
for ubiquitous computing 
environments

TU Darmstadt 
UniversitØ Montpellier II

Chimie 
Chemie

Nouveaux MatØriaux et 
DØveloppement de Nouvelles 
MØthodes Physiques pour leur 
Øtude structurale
Physikalische Methoden für 
die strukturelle Charakterisie-
rung neuer Materialien

Universität des Saarlandes 
UniversitØ de Metz 
INPL Nancy 
UniversitØ Strasbourg I

Physique
Physik

Soft condensed matter physics Universität Konstanz 
UniversitØ Grenoble I 
UniversitØ Strasbourg I

Physique
Physik

Quantum Fields and Strongly 
Interacting Matter: From Va-
cuum to Extreme Density and 
Temperature Conditions 

Universität Bielefeld 
UniversitØ Paris Sud XI

Histoire, LittØrature 
Geschichte, Literaturwissen-
schaft

Ordres institutionnels, Øcrits et 
symboles
Institutionelle Ordnungen, 
Schrift und Symbole

TU Dresden 
Ecole Pratique des Hautes 
Etudes

Droit
Jura

Droit d�auteur europØen 
(projet achevØ)
Europäischer Persönlichkeits-
Rechtsschutz (bereits abge-
schlossen)

LMU München 
UniversitØ Bordeaux 
UniversitØ Paris II-Assas



44

Rapport d�activitØ 2007 • Jahresbericht 2007

Cet instrument spØci�que en faveur des co-
tutelles de thŁse franco-allemandes a ØtØ mis 
en place par l� UFA en 2005. 

En 2007, l�appel d�o�res a fait pour la pre-
miŁre fois l�objet de deux publications. Lors 
de la premiŁre campagne au printemps 2007, 
l� UFA a reçu 27 demandes de soutien et a ac-
ceptØ 21 dossiers (montant total du soutien 
accordØ : 83 650 euros2). La seconde campagne  
s�est terminØe le 28 dØcembre 2007. Plus de 
30 dossiers ont ØtØ reçus et sont en cours 
d�Øvaluation.

Le soutien octroyØ par l� UFA est destinØ à 
prendre en charge les coßts supplØmentaires 
qu�une cotutelle engendre (voyage, soute-
nance binationale). AttribuØes pour trois ans, 
les aides à la mobilitØ s�ØlŁvent à 1 500 euros 
par an, à savoir 4 500 euros max. Elles visent 
à �nancer tout ou partie des frais de dØplace-
ment et de sØjour du doctorant. Les frais de 
dØplacement des directeurs de thŁse lors de 
la prØparation de la thŁse et des membres du 
jury de thŁse au moment de la soutenance 
peuvent Øgalement Œtre couverts à hauteur de 
1 000 euros (compris dans le montant global 
de 4 500 euros).

Durant l�annØe du prØsent rapport, l� UFA a 
soutenu selon l�ancien principe trois Øcoles 
thØmatiques d�ØtØ (137 participants, soutien 
�nancier à hauteur de 60 000 euros) et une 
universitØ d�ØtØ (60 participants, soutien �- 
nancier à hauteur de 40 000 euros).

Les Øcoles d�ØtØ franco-allemandes rØsultent 
de la fusion dØcidØe par le conseil d�universitØ 
de mars 2007 des universitØs d�ØtØ et Øcoles 
d�ØtØ thØmatiques. Les Øcoles d�ØtØ franco-
allemandes de l� UFA o�rent aux enseignants- 
chercheurs, aux jeunes chercheurs (docto-

Dieses Instrument zur Förderung deutsch-
französischer Promotionsverfahren, so ge-
nannten Cotutelles de thŁse, wurde von der 
DFH im Jahr 2005 eingeführt.

2007 war die Ausschreibung zum ersten Mal 
Gegenstand zweier Verö�entlichungen. Nach 
der ersten Verö�entlichung im Frühling 2007 
erhielt die DFH 27 Förderanträge, von denen 
21 genehmigt wurden (Gesamtbetrag der ge-
währten Förderung: 83.650 Euro2). Die zweite 
Ausschreibungsrunde endete am 28. Dezem-
ber 2007. Über 30 Anträge sind bei der DFH 
eingegangen und werden zurzeit evaluiert.

Die von der DFH gewährten Fördermittel 
sind dazu bestimmt, die zusätzlichen Kosten 
zu tragen, die eine Cotutelle mit sich bringt 
(Reisekosten, binationale Disputation). Die 
Mobilitätsbeihilfen, die über eine Dauer von 
drei Jahren gewährt werden, betragen 1.500 
Euro pro Jahr, d. h. maximal 4.500 Euro. Sie 
sollen die Reisekosten und den Aufenthalt des 
Doktoranden teilweise oder vollständig �nan-
zieren. Es können ebenfalls die Reisekosten 
der Betreuer während der Vorbereitungspha-
se der Dissertation sowie die Reisekosten der 
Prüfungskommission zur Disputation aus 
diesen Mitteln bis zu einer Höhe von 1.000 
Euro �nanziert werden (im Gesamtbetrag 
von 4.500 Euro enthalten). 

Im Berichtsjahr wurden noch insgesamt drei 
Sommerschulen (insgesamt 137 Teilnehmer; 
DFH-Fördersumme: 60.000 Euro) und eine 
Sommeruniversität (60 Teilnehmer, DFH-
Fördersumme: 40.000 Euro) nach den alten 
Förderregelungen gefördert.

Die Deutsch-Französischen Sommerschulen 
der DFH sind das Ergebnis der Zusammen-
legung der Förderinstrumente Sommeruniver-

2	� Ce soutien a ØtØ mis en paiement en 2007 à hauteur de 
61 583 euros. Le montant total du soutien versØ par l� UFA 
en 2007 est de 212 183 euros comprenant des allocations 
versØes pour les demandes de soutien ØvaluØes positivement 
en 2006 et pour lesquelles le versement a ØtØ demandØ par 
les porteurs de projet en 2007 (150 600 euros).

2	� Diese Förderung wurde 2007 in Höhe von 61.583 Euro 
ausgezahlt. Der gesamte von der DFH ausgezahlte Förder-
betrag 2007 betrug 212.183 Euro, Zuschüsse inbegri�en, 
die für 2006 positiv evaluierte Förderanträge ausgegeben 
wurden und für welche die Auszahlung von den Projektträ-
gern 2007 beantragt wurde (150.600 Euro).
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�Łme / �ema Organisateurs / Veranstalter
Second Franco-German Summer School on Electro-
chemistry and Nanotechnology

UniversitØ de Provence - Aix-Marseille I
Friedrich-Alexander Universität
Erlangen-Nürnberg

MatØriaux fonctionels - De la thØorie aux applications
Moderne Funktionsmaterialien - Von der �eorie zu 
den Anwendungen

Ecole Nationale SupØrieure d�Arts et 
MØtiers (ENSAM) Metz
Universität Karlsruhe

Analyse des oeuvres d�art par rayonnement
Analytik mit Strahlung in der Kunst

Centre de recherche et de restauration 
des musØes de France C2RMF UMR 
171 du CNRS
Hahn-Meitner-Institut Berlin GmbH

Titre / Titel: Lieu / Ort  �  Date / Datum Organisateurs / Veranstalter
Ethique et Sciences / 
Ethik und Wissenschaft

Abtei Frauenwörth auf  
Frauenchiemsee
15.07.-22.07.2007

LMU München
Bayerisch-Französisches 
Hochschulzentrum
U Paris I � PanthØon- 
Sorbonne

Ecoles d�ØtØ franco-allemandes de l� UFA/ Deutsch-Französische Sommerschulen der DFH

UniversitØ d�ØtØ / Sommeruniversität

rants, post-doctorants) ainsi qu�aux diplô-
mØs et Øtudiants de Master l�occasion de se 
consacrer, pendant une à deux semaines, à un 
sujet scienti�que librement choisi par les or-
ganisateurs.

L�appel d�o�res a fait l�objet d�une premiŁre  
publication en ØtØ 2007. Les dix dossiers 
reçus sont en cours d�Øvaluation. 

sitäten und �ematische Sommerschulen, die 
im März 2007 vom Hochschulrat beschlossen 
wurde. Die Deutsch-Französischen Sommer-
schulen der DFH bieten Hochschullehrern, 
Nachwuchswissenschaftlern (Doktoranden, 
Post-Doktoranden) sowie Diplomanden und 
Studierenden der Master-Studiengänge die 
Möglichkeit, sich ein bis zwei Wochen mit 
einem von den Organisatoren gewählten wis-
senschaftlichen �ema zu beschäftigen. 

Die Ausschreibung wurde im Sommer 2007 
zum ersten Mal verö�entlicht. Die zehn ein-
gegangenen Antragsunterlagen werden zurzeit 
begutachtet. 

Ecole d�ØtØ thØmatique / �ematische Sommerschule,
U Karlsruhe / ENSAM Metz

UniversitØ d�ØtØ sur l �Ile de Frauenchiemsee / 
Sommeruniversität auf der Frauenchiemseeinsel, 
LMU München / U Paris I
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Lieux de rencontre et d�Øchange privilØgiØs, 
les ateliers s�adressent aux jeunes chercheurs 
(doctorants, post-doctorants), enseignants-
chercheurs, diplômØs et Øtudiants de Master 
de toutes disciplines autour d�un thŁme scien
ti�que prØcis. Ces manifestations ont une du-
rØe maximale de quatre jours et s�adressent à 
une vingtaine de participants. 
Le soutien de l� UFA est fonction de la du-
rØe de la manifestation et du nombre de per-
sonnes qui y participent. Il s�ØlŁve à 100 euros 
par participant et par jour, dans la limite de 
8 000 euros et couvre les frais de fonction-
nement, y compris le remboursement partiel 
ou total des frais de dØplacement et de sØjour 
des participants. L�appel d�o�res est perma-
nent : les candidatures peuvent Œtre envoyØes 
à l� UFA tout au long de l�annØe.
En 2007, l� UFA a contribuØ à l�organisation 
de onze ateliers (montant total du soutien : 
50 000 euros).

Mit der Ausschreibung �Ateliers� fördert 
die DFH Veranstaltungen zu einem wissen-
schaftlichen �ema, an welchen Nachwuchs-
wissenschaftler, Hochschullehrer, Diplo- 
manden und auch Studenten der Master-
Studiengänge aller Fachbereiche teilnehmen 
können. Diese Veranstaltungen sollen den 
Teilnehmern die Gelegenheit zu Begeg-
nungen und zum Austausch geben. Sie dau-
ern maximal vier Tage und sind auf ca. 20 
Teilnehmer ausgerichtet.
Die DFH-Förderung ist abhängig von der 
Dauer der Veranstaltung und der Teilneh-
merzahl. Sie beträgt 100 Euro pro Teilnehmer 
und Tag bis zu einer Höchstgrenze von 8.000 
Euro und deckt die Infrastrukturkosten ab, 
inklusive der teilweisen oder vollständigen 
Erstattung der Reise- und Aufenthalts- 
kosten der Teilnehmer. Es handelt sich um 
eine Dauerausschreibung. Bewerbungen kön
nen das ganze Jahr über bei der DFH einge-
reicht werden. 
2007 hat die DFH elf Ateliers gefördert 
(Gesamtfördersumme: 50.000 Euro). 

Atelier : « Malentendu : 
bien entendu, une a�aire de 
communication » / Atelier: 
�Missverständnis: Versteh� 
mich richtig, es geht um 
Kommunikation�,  
U Köln / Institut d�Histoire 
du Temps prØsent (CNRS)
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�Łme / �ema Organisateurs / Veranstalter
ExpØrimenter l�espace - con�gurations de l�expØrience 
esthØtique
Raum Erkunden. Kon�guration ästhetischer Erfah-
rung

UniversitØ Paris III - Sorbonne Nouvelle
Freie Universität Berlin

Malentendu : bien entendu, une a�aire de communi-
cation
Missverständnis: Versteh� mich richtig, es geht um 
Kommunikation

Institut d�Histoire du Temps prØsent 
(CNRS)
Universität zu Köln

CongrŁs de l�APLAES (Association des professeurs de 
langues anciennes de l�enseignement supØrieur)
Kongress der APLAES (Verband der Altphilologen an 
französischen Hochschulen)

UniversitØ Paul Verlaine-Metz

Les reprØsentations politiques de l�Europe. Regards 
comparØs France-Allemagne 
Die politischen Vorstellungen Europas. Ein deutsch-
französischer Vergleich

UniversitØ Paris I - PanthØon-Sorbonne
Centre Marc Bloch Berlin

L�Autre - thØorie, reprØsentation, vØcu au 19Łme siŁcle
Das Andere - �eorie, Repräsentation und Erfahrung 
im 19. Jahrhundert

UniversitØ Paris I - PanthØon-Sorbonne
Deutsches Historisches Institut Paris

Le concept d�espace public dans la recherche historique 
actuelle
Das Ö�entlichkeitskonzept in der heutigen Geschichts
wissenschaft

UniversitØ Paul-ValØry Montpellier III
Ruprecht-Karls-Universität Heidelberg

La �nitude dans la philosophie de Schelling
Endlichkeit in Schellings Philosophie

UniversitØ Paris IV - Sorbonne
Universität Bremen

Le futur de la dØmocratie face à des nouveaux dØ�s
Die Zukunft der Demokratie im Angesicht neuer 
Herausforderungen

Universität Stuttgart (IZKT)

Fichte/Schelling: lectures croisØes UniversitØ Paris IV - Sorbonne
Technische Universität Berlin

Ateliers
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Ce programme est destinØ à favoriser le dialo-
gue interculturel entre la France, l�Allemagne 
et Øventuellement d�autres pays. Dans ce 
cadre, l� UFA soutient des manifestations 
ponctuelles qui rassemblent, autour d�une 
thØmatique donnØe, des jeunes chercheurs 
(doctorants et post-doctorants) et enseignants- 
chercheurs.
Ouvertes à toutes les disciplines et à tous les 
thŁmes, ces manifestations doivent permettre 
non seulement de transfØrer et d�Øchanger des 
connaissances entre les communautØs scien-
ti�ques françaises et allemandes, mais aussi 
de discuter de questions de mØthodologie 
propres à la coopØration franco-allemande 
dans le domaine de l�enseignement supØrieur 
et de la recherche.

En rŁgle gØnØrale, l�allocation est de 5 000 
euros. Selon l�intØrŒt scienti�que de la mani-
festation et l�importance du public concernØ, 
elle peut Œtre supØrieure sans toutefois pou-
voir excØder 10 000 euros.
L�appel d�o�res est permanent : les candida-
tures peuvent Œtre envoyØes à l� UFA tout au 
long de l�annØe.
En 2007, l�UniversitØ franco-allemande a 
soutenu 24 manifestations.

Ziel dieses Programms ist die Förderung 
des interkulturellen Dialogs zwischen Frank
reich, Deutschland und ggf. weiteren Län-
dern. In diesem Rahmen unterstützt die 
DFH punktuelle Veranstaltungen, bei denen 
Nachwuchswissenschaftler und Hochschul-
lehrer an einem vorgegebenen �ema zusam-
men arbeiten. 
Diese Veranstaltungen, die allen Disziplinen 
und �emen o�en stehen, dienen nicht nur 
der Förderung des Wissenstransfers zwischen 
deutschen und französischen Wissenschaft-
lern, sondern auch der Behandlung spezi-
�scher methodologischer wie theoretischer 
Fragestellungen für die deutsch-französische 
Zusammenarbeit im Hochschul- und For-
schungsbereich.

Die Förderung der DFH beträgt in der Regel 
5.000 Euro. Abhängig vom Umfang sowie 
der wissenschaftlichen Qualität der Veran-
staltung kann die Zuwendungssumme bis zu 
10.000 Euro betragen. 
Es handelt sich um eine Dauerausschrei-
bung: Bewerbungen können das ganze Jahr 
über bei der DFH eingereicht werden. 
Im Jahr 2007 hat die Deutsch-Französische 
Hochschule 24 Veranstaltungen unterstützt.

« Les pØriphØries urbaines, 
des lieux de vie � un forum 
franco-allemand », Hanovre
�Städtische Peripherien 
als Lebensorte � ein deutsch-
französisches Forum�, 
Hannover
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�Łme / �ema Organisateurs / Veranstalter
Devoir de dØ�ance - autour d�Ilse Aichinger
Aufruf zum Misstrauen - um Ilse Aichinger

UniversitØ de Rouen

Les pØriphØries urbaines, des lieux de vie - un forum 
franco-allemand
Städtische Peripherien als Lebensorte - ein deutsch-
französisches Forum

Leibniz Universität Hannover

Heimat : La petite patrie dans les pays de langue 
allemande
Heimat in deutschsprachigen Ländern

UniversitØ Stendhal Grenoble III

La sociØtØ mØdiatique du 19Łme siŁcle. Les interactions 
entre les changements dans la presse et la sociØtØ au 
19Łme siŁcle en France et en Allemagne
Das 19. Jahrhundert als Mediengesellschaft. Zur 
Wechselwirkung medialer und gesellschaftlicher Ver-
änderungen in Deutschland und Frankreich

Deutsches Historisches Institut Paris

Courants actuels en narratologie
Current Trends in Narratology

Albert-Ludwigs-Universität Freiburg im 
Breisgau

La modØlisation à travers les sciences UniversitØ de Paris X Nanterre
Burgfriede et Union sacrØe en Allemagne et France 
1914-1918
Burgfriede und Union sacrØe in Deutschland und 
Frankreich 1914-1918

Universität Stuttgart

Faire la preuve. SØminaire franco-allemand de jeunes 
chercheurs du CIERA
Beweise bauen - Beweise führen. Deutsch-franzö-
sisches Seminar des CIERA für Nachwuchswissen-
schaftler

Centre Interdisciplinaire d�Etudes et de 
Recherches sur l�Allemagne (CIERA)

IdentitØ europØenne et espace juridique europØen : La 
transposition des directives communautaires en droit 
national
Europäische Identität und europäischer Rechtsraum: 
Zur Umsetzung der Europäischen Richtlinien in 
innerstaatliches Recht

UniversitØ Paris X Nanterre
Universität Potsdam

SociØtØ civile et coopØration franco-allemande depuis 
1945

UniversitØs Paris I et Paris IV
Johannes-Gutenberg-Universität Mainz

27Łme Colloque Regio de la chimie organique et bioor-
ganique
27. Regio Symposium der organischen und bioorga-
nischen Chemie

Ecole Nationale SupØrieure de Chimie 
de Mulhouse
Albert-Ludwigs-Universität Freiburg

Pour un humanisme de combat : Heinrich Mann, FØlix 
Bertaux et Henri IV
�Wer denkt soll handeln�: Heinrich Mann, FØlix 
Bertaux und Henri IV 

UniversitØ de Pau
Universität Osnabrück

SociØtØs allemandes d�aprŁs-guerre (II) : Les annØes 
1950. La consolidation de la division
Die deutschen Nachkriegsgesellschaften (II): Die 
1950er Jahre. Die Verfestigung der Teilung

UniversitØ Paris I - PanthØon-Sorbonne
Institut historique Paris
Militärgeschichtliches Forschungsamt

Colloque franco-allemand « Emotions : à travers scien
ces et humanitØs »
Deutsch-französischer Kongress �Emotionen. Durch 
Natur- und Kulturwissenschaften�

UniversitØ d�Evry-Val d�Essonne
Hochschule für Musik Franz Liszt 
Weimar

Le dialogue interculturel / Interkultureller Dialog
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�Łme / �ema Organisateurs / Veranstalter
SystŁmes de calcul auto-organisØs
Selbstorganisierte Rechensysteme

TU Kaiserslautern

Le goßt au 18Łme siŁcle
Taste in the 18th Century

UniversitØ Paris VII - Denis-Diderot
Universität Koblenz-Landau

L�allemand, c�est le bon plan! UniversitØ de Reims Champagne-
Ardennes

Echange - Accord - CoopØration en Europe
Austausch - Verständigung - Kooperation in Europa

UniversitØ Marseille II
Fachhochschule Frankfurt am Main

G. Droysen : L�avŁnement du paradigme hermØneu-
tique dans les sciences humaines
G. Droysen: Das Entstehen des hermeneutischen 
Paradigmas in den Geisteswissenschaften

UniversitØ de Bourgogne, Dijon

La RØpublique : Valeurs et reprØsentations
Die Republik: Werte und Vorstellungen

UniversitØ Paris X - Nanterre

Guerre et Paix. Le rôle de la science et de l�art
Krieg und Frieden. Die Rolle der Wissenschaft und der 
Kunst

Ecole des Hautes Etudes en Sciences 
Sociales Paris
Centre Marc Bloch Berlin

L�expression du temps en allemand contemporain
Temporalität in der deutschen Gegenwartssprache

UniversitØ Charles-de-Gaulle - Lille III

Les 3Łmes Rencontres Internationales sur la Projection 
�ermique (3RIPT)
3. Internationale Tagung zum �ermischen Spritzen 
(3RIPT)

Ecole Nationale SupØrieure de Chimie 
de Lille
Ruhr-Universität Bochum

Les rØgimes français et allemands de relations profes-
sionnelles face aux changements d�Øchelles : Acteurs, 
modes de rØgulation et arŁnes de pouvoir
Das System der industriellen Beziehungen in Fran-
kreich und Deutschland angesichts des Rescaling: 
Akteure, Formen der Steuerung und Machtarenen

Centre Marc Bloch 
(Humboldt-Universität Berlin)

Dans le cadre du dØploiement de ses activitØs 
d�information et de communication sur ses 
programmes de soutien « jeunes chercheurs 
et recherche », l� UFA a de nouveau partici-
pØ au Salon EuropØen de la Recherche et 
de l�Innovation, qui s�est tenu en juin 2007 
à Paris.
L� UFA a pu ainsi prØciser son o�re en matiŁre  
de soutien à la formation doctorale et à la 
recherche auprŁs d�un public Ølargi de reprØ
sentants des Øtablissements d�enseignement 
supØrieur et des instituts de recherche. 

Im Juni 2007 nahm die DFH erneut an der 
Messe Salon EuropØen de la Recherche et de 
l�Innovation in Paris teil, um die Programme 
der Nachwuchswissenschaftler und der For-
schungsförderung stärker in ihre Informa-
tions- und Kommunikationsstrategie einzu-
beziehen. 
Dort konnte die DFH ihr Angebot einem 
breiten Publikum von Vertretern der Hoch-
schul- und Forschungslandschaft vorstellen.
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L�Ølargissement et l�Øvolution des instru-
ments de soutien de l� UFA à la formation 
doctorale et à la recherche a rendu nØcessaire 
l�actualisation des outils de communication 
et d�information. Une nouvelle Ødition d�une 
brochure a donc ØtØ di�usØe lors du Forum 
Franco-Allemand �n novembre/dØbut dØ-
cembre 2007. Cette brochure se veut un in-
strument pratique à l�attention des porteurs 
de projet. 

Parallel zur Ausweitung und Weiterentwick-
lung der DFH-Instrumente im Bereich der 
Doktoranden- und Forschungsförderung 
wurde ebenfalls die Informationsbroschüre 
aktualisiert. Die Neuau�age der Broschüre 
wurde zum ersten Mal auf dem Deutsch-
Französischen Forum Ende November/An-
fang Dezember 2007 verteilt. Diese Broschüre 
soll Projektträgern praktische Informationen 
zu den Fördermöglichkeiten zugänglich ma-
chen. 
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La stratØgie des relations publiques de l� UFA, 
dØ�nie pour la premiŁre fois en aoßt 2000 et 
mise en �uvre au �l des annØes, comporte 
les principaux objectifs de communication, 
messages, groupes cibles et multiplicateurs, 
et s�articule autour de deux formes de com-
munication : la communication interne et la 
communication externe. Au cours de ces sept 
derniŁres annØes, diverses mesures ont ØtØ 
entreprises en vue de mettre en �uvre cette 
stratØgie et de communiquer avec les di�Ø-
rentes cibles. L�amØlioration de l�identi�cation 
des Øtablissements membres et des Øtudiants 
avec l� UFA n�a cessØ d�Œtre au centre des dØ�s 
à relever. L� UFA y a rØpondu par le biais d�une 
sØrie de mesures : Øvaluation des opØrations de 
relations publiques autour des programmes, 
soutien aux programmes dans leurs opØrations 
de presse et de relations publiques (aide à la 
rØdaction de communiquØs de presse, mise à 
disposition de chi�res/d�informations/de prØ-
sentations/de logos, implication des Øtudiants 
et des diplômØs dans le travail de presse, lors de 
diverses manifestations et pour la rØalisation 
de tØmoignages). Dans le cadre du programme 
« Ambassadeurs de l� UFA », les Øtudiants de 
l� UFA se sont rendus dans leur ancien lycØe 
a�n de faire partager leurs expériences rela-
tives aux cursus à double diplôme.

Le domaine de la communication externe 
comprend essentiellement la promotion des 
cursus et du soutien à la formation doctorale 
et à la recherche ainsi que des relations avec 
le monde Øconomique. Ces relations se sont 
dØveloppØes grâce au renforcement des activi-
tØs de communication de l� UFA.

Das Konzept der Ö�entlichkeitsarbeit der 
DFH, das erstmals im August 2000 festge-
schrieben und im Laufe der Jahre angepasst 
wurde, beinhaltet alle relevanten Kommuni-
kationsziele, Botschaften, Zielgruppen und 
Multiplikatoren und gliedert sich dabei in in-
terne und externe Kommunikation. Im Laufe 
der letzten sieben Jahre wurden verschiedene 
Maßnahmen getro�en, um dieses Konzept 
umzusetzen und mit den einzelnen Zielgrup-
pen zu kommunizieren. Als zentrale Heraus-
forderung stellte sich dabei immer wieder die 
unzureichende Identi�kation seitens der Mit-
gliedshochschulen und der Studierenden mit 
der DFH heraus. Die DFH hat darauf mit 
diversen Maßnahmen reagiert: Evaluierung 
der Ö�entlichkeitsarbeit der Programme, 
Unterstützung der Programme in ihrer Öf-
fentlichkeits- und Pressearbeit wie etwa Hil-
fe bei der Erstellung von Pressemeldungen, 
zur Verfügung stellen von Zahlen/Informa
tionen/Präsentationen/Logos, die Einbin-
dung von Studierenden und Absolventen in 
die Pressearbeit, bei Veranstaltungen und für 
Erfahrungsberichte. Im Rahmen des �DFH-
Botschafter-Programms� sind DFH-Studie-
rende in ihre Schule zurückgekehrt, um über 
ihre Erfahrungen mit den Doppeldiplompro-
grammen zu berichten.

Die externe Kommunikation umfasst sowohl 
die Vermarktung der Studiengänge und der 
Doktoranden- und Forschungsförderung, als 
auch den Bereich Kontakte zur Wirtschaft. 
Letzterer nahm aufgrund verstärkter Akti-
vitäten in der DFH-Kommunikation einen 
breiten Raum ein.

IV. UFA � Communication 

IV. DFH � Kommunikation 
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Les activitØs suivantes font partie intØgrante 
des mesures de la communication externe :

1. Promotion des cursus

u	�Marketing direct par une prØsence sur les 
salons de l�Øtudiant et dans les Øtablisse-
ments scolaires 

u	�ParallŁlement au marketing direct et aux 
publications, le site Internet et le guide des 
Øtudes en ligne continuent à jouer un rôle 
central dans la communication de l� UFA

u	�Annonces publicitaires dans la presse uni-
versitaire allemande et française

u	�Publications (dØpliants sur les cursus et a�-
ches) envoyØes à un large �chier d�adresses. 
Nous poursuivons ici notre coopØration 
avec les principaux multiplicateurs que sont 
le CIDU, France Mobil, Deutsch Mobil, 
DAAD Paris, les Instituts Goethe, les Ins-
tituts français et les attachØs de coopØration 
universitaire

u	�Campagne « Paul et Lisa » et campagne lin-
guistique

u	�Intensi�cation de la promotion des cursus, 
en particulier de ceux menant au Master, 
auprŁs des Øtablissements d�enseignement 
supØrieur, renforcement de l�implication 
des services des relations internationales et 
d�orientation pØdagogique

u	�Dans le domaine du marketing direct, nous 
avons pu accroître le nombre d�Øtudiants et 
de diplômØs prŒts à agir en tant que mul-
tiplicateurs. Les Øtudiants de l� UFA ont 
notamment rendu visite à des Øtablisse-
ments scolaires. Le projet « Ambassadeurs 
de l� UFA » lancØ en juillet 2005 s�est avØrØ 
Œtre un instrument à succŁs. Une promotion 
renforcØe de ce projet parmi les « nouvelles 
gØnØrations d�Øtudiants de l� UFA » s�impose 
toutefois

u	�Engagement dans la campagne linguistique 
pour la promotion de l�allemand en France 
(initiØe par le Goethe-Institut de Paris) et 
premiŁre participation à la campagne de 
Klaus Wowereit, Ministre PlØnipotentiaire 
allemand pour les relations culturelles franco- 
allemandes

Zu dem Maßnahmenkatalog der externen 
Kommunikation gehören:

1. Vermarktung der Studiengänge

u	�Direktmarketing durch Messe- und Schul-
besuche

u	�Neben dem Direktmarketing und allen Publi
kationen sind die Webseite und der Studi-
enführer online nach wie vor die zentralen 
Elemente der DFH-Kommunikation

u	�Werbeanzeigen in deutscher und franzö-
sischer Hochschulpresse

u	�Publikationen wie Folder zu Studiengängen 
und Plakate, die über einen umfassenden 
Verteiler versandt werden. Dabei werden 
nach wie vor die wichtigsten Multiplika-
toren wie CIDU, France Mobil, Deutsch 
Mobil, DAAD Paris, Goethe Institute, Ins-
tituts français und die AttachØs de coopØra-
tion universitaire einbezogen

u	�Kampagne �Paul und Lisa� und Sprachen-
kampagne

u	�Verstärkte Vermarktung der Studiengän-
ge an den Hochschulen, insbesondere der 
Masterstudiengänge, stärkere Einbindung 
der Akademischen Auslandsämter und der 
Studienberatung

u	�Im Bereich des Direktmarketings konnten 
verstärkt Studierende und Absolventen als 
Multiplikatoren gewonnen werden. Insbe-
sondere Schulbesuche wurden von DFH-
Studierenden wahrgenommen. Das im Juli 
2005 gestartete Projekt �DFH-Botschafter� 
hat sich dabei als erfolgreiches Instrument 
erwiesen, muss allerdings unter der �neuen 
Generation von DFH-Studierenden� wie-
der stärker promotet werden

u	�Beteiligung an der Sprachkampagne für 
Deutsch in Frankreich (initiiert vom Goe-
the-Institut Paris) sowie erstmals an der 
Kampagne des deutschen Bevollmächtigten 
für die deutsch-französischen kulturellen 
Beziehungen, Klaus Wowereit
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2. �Promotion des programmes de forma
tion doctorale et de recherche 

	 (Voir chapitre 3)

3. Entretien de l�image de marque

u	�Participation, le plus souvent de la PrØsi-
dence de l� UFA, à des manifestations, confØ- 
rences et tables rondes

u	�DØsormais, l� UFA participera non seule-
ment aux manifestations proposØes par des 
institutions tierces mais organisera elle-
mŒme davantage de rencontres autour de 
di�Ørents thŁmes adressØs à diverses cibles. 
Nous prØvoyons la mise en place d�une sØrie 
de colloques organisØe par l� UFA

u	�Communication directe avec les dØcideurs
u	�CoopØration avec le monde Øconomique
u	�Forum Franco-Allemand
u	�Associations des diplômØs, poursuite de la 

mise en rØseau et de la promotion des acti-
vitØs des diplômØs

4. OpØrations de presse

Les mØdias, en qualitØ d�interlocuteurs et de 
multiplicateurs, font partie intØgrante du tra-
vail de presse. En font Øgalement partie les 
services de presse et de communication des 
Øtablissements d�enseignement supØrieur par-
tenaires. Les demandes de la part des journa-
listes à l�Øgard du service de presse de l� UFA 
ont considØrablement augmentØ. Il ne s�agit 
pas uniquement de thŁmes autour de l� UFA 
mais Øgalement de questions relatives aux 
systŁmes d�enseignement supØrieur français 
et allemand et de la mise en contact avec des 
experts concernant des sujets prØcis.
	

5. �Publications : dØpliants, brochures, a�-
ches, UFA-Actuel, annonces publicitaires

L�annØe du prØsent rapport, les impressions de 
dØpliants, de brochures et d�a�ches relatifs aux 
cursus et à l� UFA en gØnØral (brochure FAQ) 
ainsi qu�au soutien à la recherche ont encore 
augmentØ. L� UFA a publiØ en ØtØ 2007 un sup-
plØment spØcial dans le DUZ (Deutsche Uni-
versitätszeitung). Les a�ches et brochures de 
la campagne linguistique « Parler l�allemand ? 
Le bon plan ! » font toujours l�objet d�une for-
te demande, tout particuliŁrement auprŁs des 

2. �Vermarktung der Graduierten- und 
Forschungsprogramme 

	 (siehe Kapitel 3)

3. Imagebildung

u	�Teilnahme an Veranstaltungen, Vorträgen 
und Podiumsdiskussionen, hauptsächlich 
durch das DFH-Präsidium

u	�Die DFH wird künftig nicht nur an Ver-
anstaltungen anderer Institutionen teilneh-
men, sondern verstärkt eigene Veranstal-
tungen unterschiedlicher �ematiken für 
diverse Zielgruppen durchführen, geplant 
ist eine eigene Veranstaltungsreihe der 
DFH

u	�Direkte Kommunikation mit Entschei-
dungsträgern

u	�Kontakte zur Wirtschaft
u	�Deutsch-Französisches Forum
u	�Alumni, Weiterführen der Netzwerkbildung 

und der Förderung von Alumniaktivitäten

4. Pressearbeit

Die Medien sind als Adressaten und Multi-
plikatoren fester Bestandteil der Pressearbeit. 
Hierzu zählen auch die Presseabteilungen 
der Partnerhochschulen. Deutlich gestiegen 
sind die Anfragen von Journalisten an die 
DFH-Pressestelle. Dabei geht es nicht nur 
um �emen zur DFH, sondern auch um die 
Beantwortung von Fragen zum deutschen 
oder französischen Hochschulsystem und um 
die Vermittlung von Experten zu bestimmten 
�emen. 
	

5. �Publikationen wie Folder, Broschüren, 
Plakate, DFH-Aktuell, Anzeigen

Die Au�age von Foldern, Broschüren und 
Plakaten zu den Studiengängen, zur DFH 
allgemein (FAQ-Broschüre) und der Dok-
torandenförderung hat sich im Berichtsjahr 
nochmals erhöht. Im Sommer 2007 veröf-
fentlichte die DFH eine Sonderbeilage in der 
DUZ (Deutsche Universitätszeitung). Nach 
wie vor sehr gefragt vor allem bei Lehrern, 
Schülern und Eltern sowie den Mitarbeitern 
der Deutsch und France Mobil sind die Pla-
kate und Broschüren der Sprachenkampag-
ne �Mehr Sprachen � Mehr Chancen�. Alle 
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enseignants, des ØlŁves et des 
parents mais Øgalement parmi 
les collaborateurs de Deutsch 
Mobil et France Mobil. Tous les 
documents de l� UFA, brochures, 
dØpliants, rapports et prØsenta-
tions peuvent Œtre tØlØchargØs 
sur le site Internet de l� UFA.

Par communication interne, l�institution bina-
tionale entend la communication active avec 
les Øtudiants, les Øtablissements membres et 
partenaires � actuels et potentiels � ainsi que les 
instituts de recherche, les responsables de pro-
grammes et leurs collaborateurs, les dØcideurs 
dans les instances, les institutions partenaires, 
les milieux d�experts ainsi que les membres et 
observateurs des organes. Les cibles internes 
sont Øgalement destinataires des publications 
adressØes aux cibles externes et, au mŒme titre, 
multiplicateurs d�informations.

Les activitØs suivantes font partie intØgrante 
des mesures de la communication interne :

�	� Di�usion d�informations par Internet, pu-
blications et communication directe.

	� Dans la newslettre « UFA-Actuel » sont 
publiØs deux fois par an informations, nou-
veautØs et articles de fond. Par ailleurs, les 
responsables de programmes et leurs col-
laborateurs reçoivent tous les deux mois 
une newslettre Ølectronique a�n de les in-
former sur les dates et dØlais à retenir ainsi 
que sur les manifestations de l� UFA. Le site 
Internet, rØguliŁrement mis à jour, renforce 
cette stratØgie. Les Øtudiants nouvellement 
inscrits reçoivent par courriel une lettre de 
bienvenue de la part de la PrØsidence.

�	� Les manifestations en coopØration avec des 
Øtablissements d�enseignement supØrieur et 
des institutions partenaires font Øgalement 
partie intØgrante des mesures de la commu-
nication interne.

DFH-Dokumente, Broschüren, 
Folder, Berichte und Präsenta
tionen stehen auf der DFH-
Webseite zum Download zur 
Verfügung.

Unter der internen Kommunikation ver-
steht die binationale Hochschule die inten-
sive Kommunikation mit den Studierenden, 
derzeitigen und potentiellen Mitglieds- und 
Partnerhochschulen sowie Forschungsinsti-
tutionen, Programmbeauftragten und deren 
Mitarbeiterinnen und Mitarbeitern, Entschei-
dungsträgern in den Gremien, Partnerinsti-
tutionen, Expertenkreisen und Mitgliedern 
sowie Beobachtern der Organe. Die internen 
Zielgruppen sind auch Adressaten und Multi-
plikatoren der Publikationen, die die externen 
Zielgruppen betre�en.

Zu dem Maßnahmenkatalog der internen 
Kommunikation gehören:

�	� Information durch das Internet, Publika
tionen und direkte Ansprache.

	� Zweimal im Jahr erscheint �DFH-Aktuell� 
mit Informationen, Neuigkeiten und Hin-
tergrundberichten. Darüber hinaus wer-
den die Programmbeauftragten und ihre 
Mitarbeiter alle zwei Monate durch einen 
E-Mail-Newsletter über die wichtigsten 
Termine, Fristen und Ereignisse informiert. 
Die ständig aktualisierte Webseite ergänzt 
diese Strategie. Neu eingeschriebene Stu-
dierende werden via E-Mail durch das Prä-
sidium �begrüßt�.

�	� Veranstaltungen mit Partnerhochschulen 
und -institutionen 

�	� Um die Identi�kation der Hochschulen 
mit der Dachorganisation zu intensivieren, 
setzt die DFH weiter auf spezielle Dienst-
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�	� A�n d�amØliorer l�identi�cation des Øtablis
sements à leur « institution mŁre », l� UFA 
continue à leur proposer des prestations parti-
culiŁres et des incitations. C�est ainsi que nous 
avons proposØ, pour la premiŁre fois l�annØe 
du prØsent rapport, des cours de langues aux 
responsables de programmes. A ce sujet, on 
peut citer par exemple le Prix Marketing lan-
cØ en 2006 pour les programmes et projets 
soutenus sous son Øgide, le prix d�excellence, 
le Forum Franco-Allemand, l�entraînement 
interculturel à la candidature organisØ pour la 
premiŁre fois en septembre 2007 à l�attention 
des Øtudiants de l� UFA, les certi�cats de l� UFA 
ainsi qu�un concours photos à l�attention des 
Øtudiants. 

�	� La collaboration des Øtablissements avec 
l� UFA en vue d�une vØritable corporate 
identity est Øgalement prise en compte lors 
de l�Øvaluation des programmes. Dans le 
cadre de l�Øvaluation 2007/08, il s�est avØrØ 
que de moins en moins de programmes ne 
s�identi�aient pas du tout à l� UFA. Le « label 
de qualitØ » de l� UFA est donc largement re-
connu.

leistungen und verstärkt auf Anreize. So 
wurden im Berichtsjahr erstmals Sprach-
kurse für die Programmbeauftragten an-
geboten. In den Bereich �Dienstleistungen 
und Anreize� fallen zum Beispiel der 2006 
ins Leben gerufene Marketing-Preis für die 
unter dem Dach der DFH geförderten Pro-
gramme und Projekte, der Exzellenzpreis, 
das Deutsch-Französische Forum, das im 
September 2007 erstmals durchgeführte In-
terkulturelle Bewerbungstraining für DFH-
Studierende, die DFH-Zerti�kate und ein 
Fotowettbewerb für die Studierenden. 

�	� Die Zusammenarbeit der Hochschulen 
mit der DFH hinsichtlich des Corporate 
Identity �ießt in die Evaluierung mit ein. 
Dabei zeigte sich für die Evaluierungsrunde 
2007/08, dass immer weniger Programme 
gar keine Identi�kation mit der DFH ha-
ben. Das �Qualitätslabel DFH� wird zuneh-
mend anerkannt.

Pour la deuxiŁme fois consØcutive, l � UFA a remis un 
Prix Marketing pour les programmes soutenus sous son 
Øgide. Un jury indØpendant, composØ de journalistes et 
de professionnels du marketing et de la communication 
et de reprØsentants des Øtudiants a retenu parmi les 
candidatures envoyØes celles de l �UniversitØ de Pro-
vence/Aix-Marseille 1 et de la Eberhard Karls Uni-
versität de Tübingen pour le marketing de leur cursus 
binational en « histoire ». Cette coopØration a su attirer 
l �attention grâce à sa stratØgie de marketing commune 
et à un professionnalisme exemplaire. PrØsentØ sous 
l �appellation « TübAix », le cursus a acquis une forte 
notoriØtØ dans les deux pays. Ce prix dotØ de 2 000 euros 
a ØtØ remis dans le cadre de la rØunion des responsables 
de programmes et des experts qui s�est dØroulØe à Dresde 
le 25 mai 2007. 
Le prix spØcial du jury a ØtØ remis au projet AGELIS 
(Association des Gestionnaires et des Logisticiens de 
l �ISFATES/DFHI) de l �UniversitØ Paul Verlaine -  
Metz et de la Hochschule für Technik und Wirtschaft 
de Sarre. Cette association d�Øtudiants organise en toute 
autonomie des visites dans les lycØes et sur les salons a�n 
d�y faire une promotion directe des cursus binationaux 
auprŁs des ØlŁves.

Les laurØats/die Preisträger:  
Antje Janssen, Philippe Mioche,  
Ellen Widder et/und Dieter  
Leonhard (d.g.à.dr./v.l.n.r.) 

Die DFH hat zum zweiten Mal in Folge einen Mar-
keting-Preis für die unter ihrem Dach geförderten Pro
gramme vergeben. Eine unabhängige Jury aus Journalis-
ten, Designern und Studierendenvertretern wählte unter 
den eingegangenen Bewerbungen die Eberhard Karls 
Universität Tübingen und die UniversitØ de Provence/Aix-
Marseille 1 mit ihrem binationalen Studiengang �Geschich-
te� als Gewinner aus. Die Kooperation überzeugte durch ihr 
gemeinsames und sehr professionelles Marketingkonzept. 
Unter dem Namen �TübAix� hat der Studiengang in beiden 
Ländern einen hohen Bekanntheitsgrad erreicht. Der mit 
2.000 Euro dotierte Preis wurde im Rahmen des DFH-
Programmbeauftragten- und Expertentre�ens am 25. Mai 
2007 in Dresden verliehen. 
Den Sonderpreis der Jury erhielt das Projekt AGELIS 
(Association des Gestionnaires et des Logisticiens de 
l�ISFATES/DFHI) der HTW des Saarlandes und der Uni-
versitØ Paul Verlaine - Metz. Diese studentische Initiative 
organisiert eigenverantwortlich Schul- und Messebesuche, 
um so in direkter Kommunikation mit Schülerinnen und 
Schülern für einen binationalen Studiengang zu werben.

Le/Die jury: Chris Mathieu, Martina 
Kohleick, Heidi Neyses, Jean-Claude 
Schuler (d.g.à.dr./v.l.n.r.)
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Dans le domaine des relations avec le monde 
Øconomique, l�annØe 2007 a permis de rØaliser 
de nouveaux projets et de consolider les me-
sures en place.

C�est dans cette optique qu�a ØtØ crØØe le 17 
octobre 2007 à Paris l�Association des Amis de 
l� UFA. Du côtØ français, le PrØsident du Club 
Economique Franco-Allemand de Paris, an-
cien Ministre de l�Economie et des Finances, 
Francis Mer, et du côtØ allemand, le Ministre- 
PrØsident de la Sarre et ancien Ministre PlØni-
potentiaire pour les relations culturelles franco- 
allemandes, Peter Müller, ont acceptØ d�en  
assumer le parrainage.

L�association a pour objectif d�apporter un 
soutien conceptuel et matØriel à l� UFA dans 
le cadre de ses activitØs liØes à la coopØration 
franco-allemande en matiŁre d�enseignement 
supØrieur et de recherche. Elle prØvoit la crØa-
tion d�une plate-forme, en vue de dØvelopper 
et d�intensi�er les contacts entre l� UFA et le 
monde Øconomique et les autres acteurs intØ-
ressØs. L�association a Øgalement pour but de 
promouvoir les relations des diplômØs entre 
eux et avec l� UFA et de contribuer à l�obtention 
de ressources humaines, matØrielles et �nan-
ciŁres pour l� UFA. 

Im Jahr 2007 wurden im Bereich der Bezie-
hungen zur Wirtschaft neue Projekte reali-
siert und bestehende Maßnahmen ausgebaut 
und fortgeführt. 

So wurde am 17. Oktober 2007 in Paris der 
Freundeskreis der Deutsch-Französischen 
Hochschule gegründet. Die Schirmherrschaft 
haben auf französischer Seite der Präsident 
des Club Economique Franco-Allemand 
de Paris und ehemalige Wirtschafts- und  
Finanzminister Francis Mer sowie auf deut-
scher Seite der saarländische Ministerpräsi-
dent und ehemalige Bevollmächtigte für die 
deutsch-französischen kulturellen Beziehun
gen Peter Müller übernommen.

Ziel des Vereins ist die ideelle und materiel-
le Unterstützung der DFH in ihren Aktivi-
täten im Rahmen der deutsch-französischen 
Hochschul- und Forschungskooperation. Der 
Verein scha�t eine Plattform, um die Kon-
takte von Wirtschaft und weiteren Akteuren 
zur DFH auszubauen und zu intensivieren. 
Er wird zugleich die Beziehungen der Ab-
solventinnen und Absolventen untereinander 
wie auch zur DFH fördern und die DFH bei 
der Einwerbung von Personal-, Sach- und Fi-
nanzmitteln unterstützen. 

CrØation de l �Association 
des Amis de l � UFA 
le 17 octobre 2007 

(Francis Mer en prØsence du 
Conseil d�administration, du 

PrØsident et du ComitØ directeur 
de l �Association des Amis)/

Gründung des Freundes-
kreises der DFH 

am 17. Oktober 2007 
(Francis Mer mit dem 

Vorstand, Präsidenten und 
Beirat des Freundeskreises)
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Les organes de l�association sont le con-
seil d�administration, le comitØ directeur et 
l�assemblØe des membres. Le 17 octobre, les 
membres fondateurs ont Ølu cinq reprØsen-
tants au sein du conseil d�administration : 
�	� Hinrich Enderlein, ancien Ministre des  

Sciences du Land de Brandebourg et 
membre du conseil d�universitØ de l� UFA 
(PrØsident),

�	� Pamela Stenzel, avocate, Vice-PrØsidente 
du Club des A�aires à Berlin (Vice- 
PrØsidente),

�	� Christian Ritter, professeur à l� ESCP- 
EAP Paris et membre du conseil d�univer- 
sitØ de l� UFA (trØsorier),

�	� Eric Jacquey, diplômØ de l� UFA, coordi-
nateur de projet auprŁs de la Croix-Rouge 
allemande,

�	� Jacques Renard, PrØsident du Club des  
A�aires Saar-Lorraine.

En coopØration avec le Club Economique 
Franco-Allemand de Paris, l� UFA a organisØ 
Øgalement le 17 octobre 2007 à Paris un dØbat 
sur le thŁme « Flexibles, mobiles, interculturels �  
Quels sont les diplômØs recherchØs par les 
entreprises ? ». L�objectif de cette discussion 
a ØtØ de mettre en lumiŁre les souhaits et les 
exigences formulØs par les entreprises à l�Øgard 
des cadres français et allemands et de mettre 
en Øvidence le rôle et les possibilitØs des Øta
blissements d�enseignement supØrieur, a�n de 
pouvoir y rØpondre.
AnimØ par Klaus W. Herterich, Conseiller 
de Direction Franco-Allemand et enseignant 
à l�UniversitØ Paris I PanthØon-Sorbonne, le  
dØbat a rØuni Laurence Dors, SecrØtaire  
gØnØrale du Groupe EADS, Dieter Leonhard, 
PrØsident de l�UniversitØ franco-allemande, 

Organe des Vereins sind der Vorstand, der 
Beirat und die Mitgliederversammlung. Die 
Gründungsmitglieder wählten am 17. Okto-
ber folgende Vertreter für den Vorstand: 
�	� Hinrich Enderlein, ehemaliger Wissen-

schaftsminister des Landes Brandenburg 
und Mitglied im DFH-Hochschulrat (Vor-
sitzender),

�	� Pamela Stenzel, Rechtsanwältin, Vizepräsi-
dentin des Club des A�aires Berlin (stell-
vertretende Vorsitzende),

�	� Christian Ritter, Professor an der ESCP-
EAP Paris und Mitglied im DFH-Hoch-
schulrat (Schatzmeister),

�	� Eric Jacquey, DFH-Absolvent, Projektko-
ordinator beim Deutschen Roten Kreuz,

�	� Jacques Renard, Präsident des Club des  
A�aires Saar-Lorraine.

In Kooperation mit dem Club Economique 
Franco-Allemand de Paris organisierte die 
DFH, ebenfalls am 17. Oktober 2007 in Pa-
ris, eine Veranstaltung zum �ema �Flexibel, 
mobil, interkulturell � Welche Absolventen 
braucht die Wirtschaft?�. Die Debatte be-
fasste sich mit der Frage nach den Wünschen 
der Unternehmen hinsichtlich deutscher und 
französischer Führungskräfte und der Rolle, 
welche die Hochschulen spielen können, um 
diese zu befriedigen. 
Das Podium mit Laurence Dors, General-
sekretärin der EADS Gruppe, Dieter Leon-
hard, Präsident der Deutsch-Französischen 
Hochschule, Arnaud Leretour, Chef der Mis-
sion Øconomique de Düsseldorf (Französische 
Botschaft in Deutschland), und Florence Pa-
ris, Geschäftsführerin von Kienbaum Consul- 

Peter Müller en prØsence du 
Conseil d�administration 
de l �Association des Amis de 
l � UFA et de la PrØsidence 
de l � UFA le 15 janvier 
2008/Peter Müller mit dem 
Vorstand des Freundes-
kreises der DFH und dem 
Präsidium der DFH am 
15. Januar 2008
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Arnaud Leretour, Chef de la Mission Øcono-
mique de Düsseldorf (Ambassade de France 
en Allemagne) et Florence Paris, Directrice  
gØnØrale, Kienbaum Consultants Interna- 
tional, autour de la question relative aux possi- 
bilitØs pour les entreprises françaises et alle-
mandes de satisfaire leurs besoins en jeunes  
cadres hautement quali�Øs et aux moyens 
pour les diplômØs de formation excellente de 
trouver un emploi à la mesure de leurs com-
pØtences. 

L� UFA a Øgalement mis en place un nouveau 
service destinØ à prØparer les Øtudiants des 
cursus intØgrØs à leur entrØe dans la vie pro-
fessionnelle. Le premier entraînement inter-
culturel à la candidature organisØ par l� UFA 
s�est dØroulØ du 14 au 16 septembre 2007 au 
sein de la Europäische Akademie Otzenhau-
sen. Le sØminaire a accueilli prŁs de 30 Øtu-
diants de toutes disciplines confondues, venus 
de France et d�Allemagne. Les intervenantes 
Pamela Stenzel, Vice-PrØsidente du Club 
des A�aires Berlin et Anna Royon-Weigelt,  
Directrice des programmes du Centre Fran-
çais de Berlin leur ont fourni des informa-
tions prØcieuses ainsi que des conseils pour les  
aider dans leur dØmarche de recherche d�emploi 
dans les deux pays. L�entraînement avait pour 
objectif de renseigner et conseiller les partici-
pants en vue de la procØdure de candidature, 
les sensibiliser aux di�Ørences existantes dans 
le contexte professionnel franco-allemand, en 
relation avec une introduction à la thØmatique 
de la communication interculturelle. Devant 
le franc succŁs remportØ par cette initiative, 
l� UFA entend pØrenniser cette manifestation 
en la renouvelant rØguliŁrement.

tants International, diskutierte unter der Lei-
tung von Klaus W. Herterich, Conseiller de 
Direction Franco-Allemand und Dozent an 
der UniversitØ Paris I PanthØon-Sorbonne, 
über die Möglichkeiten, wie deutsche und 
französische Unternehmen ihren Bedarf an 
jungen hochquali�zierten Führungskräften 
zufriedenstellend decken und exzellent aus-
gebildete Absolventen eine Stelle �nden kön-
nen, die ihren Kompetenzen entspricht. 

Der Hilfestellung beim Übergang vom in-
tegrierten Studium in das Berufsleben wird 
auch in einem neu angebotenen Service der 
DFH für ihre Studierenden Rechnung ge-
tragen. Vom 14. bis 16. September 2007 
fand erstmals ein von der DFH organisiertes 
interkulturelles Bewerbungstraining in der 
Europäischen Akademie Otzenhausen statt. 
Die knapp 30 aus ganz Deutschland und 
Frankreich angereisten DFH-Studierenden 
aller Fachrichtungen erhielten von den Re-
ferentinnen Pamela Stenzel, Vizepräsiden-
tin des Club des A�aires Berlin, und Anna  
Royon-Weigelt, Programmdirektorin des 
Centre Français de Berlin, wertvolle Informa-
tionen und Tipps zur Jobsuche in beiden Län-
dern. Das Training umfasste sowohl Hinweise 
und Strategien für den Bewerbungsprozess, 
als auch eine Sensibilisierung für bestehende 
Unterschiede im deutsch-französischen Be-
rufsumfeld und eine Einführung in die �e-
matik der interkulturellen Kommunikation. 
Diese sehr erfolgreich gestartete Maßnahme 
soll künftig als regelmäßiges Angebot der 
DFH verstetigt werden.
 

Entraînement interculturel 
à la recherche d�un emploi, 
Pamela Stenzel et Anna 
Royon-Weigelt (d.g.à.dr.)/
Interkulturelles Bewerber-
seminar, Pamela Stenzel 
und Anna Royon-Weigelt 
(v.l.n.r.)
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La visibilitØ du prix d�excellence « Prix du Club 
des A�aires », lancØ il y a quatre ans et attri-
buØ en coopØration avec le Club des A�aires 
Saar-Lorraine, s�est considØrablement accrue, 
comme en tØmoigne le nombre de candidats 
à l�appel d�o�res qui a triplØ en 2007. DotØ de 
1 000 euros par laurØat, ce prix a rØcompensØ 
cette fois-ci les doubles diplômØs de l� UFA 
au sortir immØdiat de leurs Øtudes intØgrØes 
en 2006/07 en raison de leurs rØsultats parti
culiŁrement brillants. ParallŁlement aux com-
pØtences spØcialisØes, les diplômØs doivent 
Øgalement disposer de compØtences inter- 
culturelles.
Pour la remise de prix de cette annØe, 61 
candidatures provenant de 59 Øtablissements 
d�enseignement supØrieur ont ØtØ ØvaluØes dans 
trois groupes disciplinaires : sciences humai- 
nes et sociales et droit (25), sciences de l�ingØ- 
nieur et sciences naturelles, informatique (18) 
et sciences Øconomiques/gestion (18).
Les laurØats de 2006/07 sont : 
�	� Martine Philipp, diplômØe du cursus trina-

tional « Physique » proposØ par l�UniversitØ 
Henri PoincarØ - Nancy I, l�UniversitØ de la 
Sarre et l�UniversitØ du Luxembourg,

�	� Bertram Unger, diplômØ du cursus « Eco-
nomie/Gestion » proposØ par l�IECS Stras-
bourg - Ecole de Management Strasbourg/
UniversitØ Robert Schuman et l�UniversitØ 
Friedrich-Alexander d�Erlangen-Nuremberg,

�	� Helene Bubrowski, diplômØe du cursus 
« Droit » proposØ par l�UniversitØ PanthØon- 
Sorbonne - Paris I et l�UniversitØ de Colo- 
gne.

�	� Ralf Benecke s�est vu remettre le prix spØ-
cial du jury non dotØ pour ses rØsultats 
obtenus dans le cadre du cursus « Sciences 
de l�IngØnieur » proposØ par l�UniversitØ 
de Technologie de CompiŁgne et la Tech-
nische Universität Braunschweig.

Die deutlich gestiegene Sichtbarkeit des seit 
nunmehr vier Jahren bestehenden, zusammen 
mit dem Club des A�aires Saar-Lorraine ver-
liehenen Exzellenzpreises �Prix du Club des 
A�aires� zeigte sich in einer Verdreifachung 
der Bewerberzahl im Rahmen der Ausschrei-
bung 2007. Der Preis ist mit jeweils 1.000 
Euro dotiert und zeichnete diesmal die her-
ausragendsten Leistungen von Absolventen 
eines integrierten DFH-Doppeldiplomstu-
diengangs aus, die ihr Studium im akade-
mischen Jahr 2006/07 abgeschlossen haben. 
Dabei werden neben der fachlichen Exzellenz 
auch die interkulturellen Verdienste der Be-
werber berücksichtigt.
Bei der diesjährigen Preisverleihung wurden 
insgesamt 61 Bewerbungen aus 59 Hoch-
schulen in drei Fachgruppen evaluiert: Geis-
tes- und Sozialwissenschaften und Jura (25), 
Ingenieur- und Naturwissenschaften und In-
formatik (18) und Wirtschaftswissenschaften 
(18).
Als Preisträger wurden für 2006/07 ausge-
zeichnet: 
�	� Martine Philipp, Absolventin im trinatio-

nalen Studiengang �Physik� der Universität 
des Saarlandes, der Universität Henri Poin-
carØ - Nancy I und der Universität Luxem-
burg,

�	� Bertram Unger, Absolvent im Studiengang 
�Wirtschaftspädagogik� der Friedrich-
Alexander-Universität Erlangen-Nürnberg 
und des IECS Strasbourg - Ecole de Ma-
nagement Strasbourg/UniversitØ Robert 
Schuman, sowie

�	� Helene Bubrowski, Absolventin im Studi-
engang �Rechtswissenschaften� der Univer-
sität zu Köln und der UniversitØ PanthØon-
Sorbonne - Paris I. 

�	� Ralf Benecke erhielt für seine Leistungen 
im Studiengang �Wirtschaftsingenieurwe-
sen/Maschinenbau� der Technischen Uni-
versität Braunschweig und der UniversitØ 
de Technologie de CompiŁgne einen nicht 
dotierten Ehrenpreis der Jury. 

Remise du Prix 
d�excellence 2007 
à Strasbourg/
Verleihung des 
Exzellenzpreises 
2007 in Straßburg
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Jacques Renard, PrØsident du Club des Af-
faires Saar-Lorraine a remis, conjointe-
ment avec Dieter Leonhard, PrØsident de 
l�UniversitØ Franco-Allemande, les prix lors du  
Forum Franco-Allemand le 30 novembre 2007 
à Strasbourg, en prØsence de l�Ambassadeur 
allemand à Paris, Peter Ammon.

Le projet « EU-NEXT » (European Network 
of Experts for Trainingship), qui s�inscrit dans 
le cadre du programme d�action commu-
nautaire pour la formation professionnelle  
« Leonardo da Vinci » mis en place par la Com-
mission EuropØenne, a ØtØ achevØ à la �n de 
l�annØe 2007. Le groupe de travail « statut eu-
ropØen des stagiaires », auquel l� UFA participe 
activement, a ØlaborØ à l�attention des institu-
tions europØennes une proposition relative à la 
mise en place d�un cadre de rØfØrence commun 
qui dØ�nit le statut des stagiaires en Europe. Ce 
cadre de rØfØrence repose sur l�analyse compa-
rative des informations relatives aux conditions 
juridiques et pratiques rencontrØes par les sta-
giaires dans les di�Ørents pays europØens et a 
pour objectif de favoriser l�harmonisation du 
statut des stagiaires en Europe a�n de favori-
ser la mobilitØ des Øtudiants dans le cadre de 
leurs stages. Dans le cadre de ce projet a ØtØ 
rØalisØ un site Internet (www.eu-next.eu) qui 
permet d�accØder à une banque de donnØes sur 
la mobilitØ des stagiaires, de s�informer sur les 
pro�ls des di�Ørents pays et sur l�actualitØ et de  
consulter l�agenda des manifestations axØes sur 
la thØmatique des stages en Europe.

Cette annØe a Øgalement permis de renforcer 
activement le dialogue de l� UFA avec le monde 
Øconomique, de poursuivre les coopØrations 
en place, par exemple avec le comitØ rotarien 
franco-allemand, et de nouer de nouveaux 
contacts (par exemple avec les Conseillers du 
Commerce ExtØrieur de la France ou l�Agence 
pour l�emploi des cadres, APEC), qui contri-
buent à asseoir la notoriØtØ du rØseau auprŁs 
des entreprises et à o�rir ainsi un soutien aux 
diplômØs de l� UFA dans leur insertion profes-
sionnelle.

Die Preise wurden am 30. November 2007 im 
Rahmen des Deutsch-Französischen Forums 
in Straßburg durch den Präsidenten des Club 
des A�aires Saar-Lorraine Jacques Renard 
und den Präsidenten der Deutsch-Franzö-
sischen Hochschule Dieter Leonhard in An-
wesenheit des deutschen Botschafters in Paris 
Peter Ammon überreicht.

Das Projekt �EU-NEXT� (European Net-
work of Experts for Trainingship) als Teil des 
von der Europäischen Kommission initiierten 
Gemeinschaftsaktionsprogramms zur beruf-
lichen Bildung �Leonardo da Vinci� wurde 
Ende 2007 abgeschlossen. Die Arbeitsgruppe 
�Europäischer Praktikantenstatus�, in der die 
DFH aktiv mitarbeitete, hat einen Vorschlag 
für einen gemeinsamen Referenzrahmen zur 
Einrichtung eines Praktikantenstatus in Euro
pa erarbeitet, der den Europäischen Institu
tionen vorgelegt werden soll. Dieser Referenz-
rahmen gründet sich auf die vergleichende 
Analyse von Informationen über die gesetz-
lichen und praktischen Rahmenbedingungen 
für Praktikanten in den verschiedenen euro-
päischen Ländern und will eine Hilfestellung 
zur Harmonisierung des Praktikantenstatus in 
Europa geben, um so die studentische Mobi-
lität im Rahmen von Praktika zu erleichtern. 
Im Rahmen des Projektes wurde eine Internet
seite realisiert (www.eu-next.eu), auf der eine 
Datenbank zur Praktikantenmobilität, einzel-
ne Länderpro�le und aktuelle Informationen 
und Veranstaltungen rund um das �ema 
�Praktikum in Europa� verö�entlicht sind.

Auch in diesem Jahr wurden der Dialog der 
DFH mit der Wirtschaftswelt und die beste-
henden Kooperationen � wie die Zusammen
arbeit der DFH mit dem deutsch-franzö-
sischen rotarischen Komitee � aktiv fortgeführt 
sowie neue Kontakte geknüpft (z. B. mit den 
Conseillers du Commerce ExtØrieur de la 
France oder der französischen Arbeitsagentur 
Agence pour l�emploi des cadres, APEC), die 
zum steigenden Bekanntheitsgrad des Netz-
werkes bei Unternehmen beitragen und so 
die DFH-Absolventen beim Berufseinstieg 
unterstützen.
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RØseaux de diplômØs
Dans le cadre de la nouvelle directive mise en 
place en vue de soutenir les activitØs des diplô-
mØs de l� UFA, douze demandes de soutien ont 
ØtØ satisfaites l�annØe du prØsent rapport. Ceci 
correspond à un fonds total d�environ 20 000 
euros. Ce fonds de soutien a permis de �nan-
cer essentiellement les rencontres des diplômØs 
mais Øgalement d�autres mesures telles que les 
dØpenses engagØes pour les instruments de 
publicitØ et les sites Internet. Soulignons dans 
ce contexte que le soutien accordØ par l� UFA a 
permis, en 2007, de fonder trois nouvelles as-
sociations de diplômØs et d�annoncer d�ores et 
dØjà la crØation prochaine d�associations sup-
plØmentaires.

185 exposants venus de huit pays europØens 
(France, Allemagne, Luxembourg, Autriche, 
Suisse, Belgique, Pays-Bas et Italie) et 6 500 
visiteurs s�Øtaient donnØs rendez-vous au Forum  
Franco-Allemand. La neuviŁme Ødition du 
salon europØen de recrutement et de l�Øtudiant 
organisØ sous l�Øgide de l�UniversitØ franco-
allemande, s�est en e�et dØroulØe les 30 no-
vembre et 1er dØcembre 2007 au Palais des 
CongrŁs de Strasbourg. 

La dimension internationale acquise par le 
Forum se con�rme un peu plus chaque an-
nØe. Pour la premiŁre fois les rØseaux franco- 
nØerlandais et franco-italiens ont rejoint les 
principaux acteurs de l�enseignement supØ- 
rieur, du marchØ du travail, et de la coopØration 
franco-allemande et europØenne pour com-
muniquer, informer et recruter un public venu 
essentiellement de part et d�autre du Rhin. 

Alumni 
Im Rahmen der neuen Richtlinie zur Förde-
rung von Alumni-Aktivitäten in von der DFH 
geförderten Studiengängen wurde im Be-
richtsjahr zwölf Förderanträgen stattgegeben. 
Dabei wurde insgesamt ein Fördervolumen 
von rund 20.000 Euro bewilligt. Gefördert 
wurden insbesondere Alumnitre�en, jedoch 
auch andere Maßnahmen wie Werbemateri-
alien und Internetauftritte. Besonders positiv 
hervorzuheben ist hierbei, dass die Förderung 
durch die DFH allein im Jahr 2007 zur Grün-
dung von drei neuen Alumnivereinen geführt 
hat und weitere bereits angekündigt wurden. 

185 Aussteller aus acht europäischen Län-
dern (Frankreich, Deutschland, Luxemburg, 
Österreich, Schweiz, Belgien, den Niederlan-
den und Italien) und 6.500 Besucher haben 
sich auf dem Deutsch-Französischen Forum 
getro�en. Die europäische Stellenbörse und 
Studienmesse, die unter der Schirmherrschaft 
der Deutsch-Französischen Hochschule or-
ganisiert wurde, fand am 30. November und 
1. Dezember 2007 in Straßburg (Palais des 
CongrŁs) bereits zum neunten Mal statt. 

Die internationale Dimension des Forums 
steigert sich von Jahr zu Jahr. Zum ersten Mal 
haben sich die französisch-niederländischen 
und die französisch-italienischen Hochschul-
netzwerke den Hauptakteuren des Hoch-
schulbereichs, des Arbeitsmarktes sowie der 
deutsch-französischen und europäischen Ko-
operation angeschlossen, um ein überwiegend 
deutsch-französisches Publikum zu informie-
ren und zu rekrutieren.

Visite de l �ambassadeur 
allemand en France,  

Peter Ammon/ 
Rundgang des deut-
schen Botschafters in 

Frankreich,  
Peter Ammon
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En 2007, de nombreux « nouveaux » expo-
sants français ont rejoint les �dŁles de la 
premiŁre heure : SII, Steelcase, Syngenta,  
l�ArmØe de l�Air et la Marine Nationale pour 
ne citer qu�eux. En tout, 58 entreprises se 
sont prØsentØes. ParallŁlement, le Forum a su 
maintenir cette annØe encore une forte pro-
position en formation avec 93 Øtablissements 
d�enseignement supØrieur et centres de recher-
che reprØsentØs sur le salon. 

Le Forum poursuit ainsi sa mission de per-
mettre aux Øtudiants et jeunes diplômØs 
de prendre conscience des atouts majeurs 
qu�o�re la mobilitØ pour intØgrer le marchØ de 
l�emploi. 

Chi�res :
	 58	 entreprises
	 93	� Øtablissements d�enseignement 

supØrieur 
	3 4	 institutions
	 8	 partenaires mØdias
	 8	 pays reprØsentØs
	6 500	 visiteurs

NouveautØs 2007 : 
�	� IdentitØ visuelle du Forum : le 3 mai 2007, 

le Forum a organisØ une prØsentation de sa 
nouvelle identitØ visuelle. Le site Internet 
a ØtØ rØnovØ et le nouveau logo du Forum 
intŁgre la charte graphique de l�UniversitØ 
franco-allemande.

�	� Nouveau site d�exposition : le neuviŁme 
Forum Franco-Allemand s�est tenu pour 
la premiŁre fois au Palais des CongrŁs de 
Strasbourg.

�	� Speed-recrutement : cette annØe, le Forum 
a proposØ une nouvelle formule de recrute-
ment aux exposants n�ayant pas la possibilitØ 
d�assurer une prØsence de deux jours sur le 
salon. L�idØe Øtait de permettre à des recru- 
teurs de rencontrer durant deux heures, 
dans un espace dØdiØ en marge du salon, des 
candidats qui avaient sept minutes pour les 
convaincre.

2007 haben sich zahlreiche �neue� franzö-
sische Aussteller zu den �Treuen der ersten 
Jahre� gesellt: SII, Steelcase, Syngenta, die na-
tionale Luftwa�e und Marine, um nur einige 
zu nennen. Insgesamt waren 58 Unternehmen 
vertreten. Zugleich konnte die Messe, auf der 
93 Hochschul- und Forschungseinrichtungen 
vertreten waren, auch in diesem Jahr ihr großes 
Ausbildungsangebot erhalten. 

Das Forum verfolgt somit weiterhin sein Ziel, 
den Studierenden und jungen Absolventen 
die wichtigsten Vorteile bewusst zu machen, 
die die Mobilität für die Integration auf dem 
Arbeitsmarkt bietet.

Zahlen:
	 58	Unternehmen
	 93	Hochschulen
	3 4	Institutionen
	 8	Medienpartner 
	 8	vertretene Länder 
	6.500	Besucher

Aktuelles 2007: 
�	� Visuelle Identität des Forums: Am 3. Mai 

2007 hat das Forum seine neue �visuelle 
Identität� vorgestellt. Die Internetseite wur- 
de neu gestaltet und das neue Logo des 
Forums entspricht der graphischen Dar-
stellung der Deutsch-Französischen Hoch-
schule.

�	� Neuer Ausstellungsstandort: Das neunte 
Deutsch-Französische Forum hat zum ers-
ten Mal im Straßburger Palais des CongrŁs 
stattgefunden.

�	� Speed-recruiting: Dieses Jahr hat das Forum 
denjenigen Ausstellern, die nicht an beiden 
Tagen an der Messe teilnehmen konnten, 
eine neue Rekrutierungsmethode angebo-
ten. Den Unternehmen sollte ermöglicht 
werden, zwei Stunden lang in einem eigens 
dafür vorgesehenen Raum auf der Messe 
Bewerber zu empfangen, die sieben Minu-
ten Zeit hatten, um einen Personalverant-
wortlichen von sich zu überzeugen. 
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Les exposants :
L�augmentation du nombre d�entreprises par-
ticipantes tØmoigne de la qualitØ et de l�intØrŒt 
que reprØsente le Forum Franco-Allemand. 
Le Forum est en e�et la seule manifestation 
binationale, rØunissant en un mŒme lieu des 
entreprises, des Øtablissements d�enseignement 
supØrieur et des institutionnels.  

L�apprØciation gØnØrale du salon par l�ensemble 
des exposants est excellente pour ce qui concer- 
ne l�organisation : 96 % l�ont apprØciØe de fa-
çon positive. Seulement 4 % se sont dits dØçus  
du salon contre 17 % en 2006. De surcroît, 
le nouveau cadre du salon a ØtØ apprØciØ à 
l�unanimitØ. La motivation liØe à la situation 
gØographique du salon (Strasbourg) est Øgale-
ment importante, tant pour les entreprises que 
pour les Øtablissements d�enseignement supØ-
rieur.

La frØquentation sur les stands des entreprises 
est restØe stable mais l�apprØciation de la qua-
litØ des candidats est meilleure : taux de sa-
tisfaction de 83 % le vendredi et de 81 % le 
samedi, contre respectivement 74 % et 66 % 
en 2006. 
Les Øtablissements d�enseignement supØrieur 
et les institutions Øtaient Øgalement satisfaits 
de la qualitØ du public. Pour les di�Ørents 
exposants, le caractŁre franco-allemand et 
europØen de la manifestation reste un atout 
majeur. 

Die Aussteller:
Die zunehmende Anzahl der teilnehmenden 
Unternehmen zeugt von der Qualität des 
Forums und dem Interesse der Ö�entlichkeit 
daran. Das Forum ist die einzige binationale 
Veranstaltung, die an einem Ort Unterneh-
men, Hochschulen und Institutionen zusam-
menführt.

Die Gesamtheit der Aussteller beurteilt die 
Messe als hervorragend im Hinblick auf die 
Organisation: 96 % haben sie positiv evaluiert. 
Nur 4 % waren von der Messe enttäuscht, im 
Vergleich zu 17 % im Jahr 2006. Außerdem 
wurde der neue Rahmen der Messe einstim-
mig begrüßt. Die geographische Lage der 
Messe (Straßburg) ist sowohl für die Unter-
nehmen als auch für die Hochschulen eben-
falls eine wichtige Motivation. 

Die Besucherzahl an den Ständen der Unter-
nehmen ist konstant geblieben, die Beurtei-
lung der Qualität der Bewerber dagegen hat 
sich verbessert: 83 % zeigten sich am Freitag 
zufrieden, am Samstag waren es 81 %, im Ver-
gleich zu 74 % und 66 % im Jahr zuvor. 
Auch Hochschulen und Institutionen waren 
mit dem Publikum sehr zufrieden. Für die 
verschiedenen Aussteller bleibt die deutsch-
französische sowie europäische Prägung der 
Veranstaltung ein wichtiger Trumpf. 
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Les visiteurs :
A la demande des exposants de ne plus orga- 
niser le Forum en milieu de semaine, le  
Forum s�est à nouveau tenu le vendredi et same-
di, permettant ainsi à quelque 6 500 diplômØs, 
Øtudiants et lycØens de venir à la rencontre des 
recruteurs et des responsables de programmes 
internationaux ou encore de participer aux 
ateliers pratiques, aux tables rondes et confØ-
rences organisØs durant ces deux journØes.

L�origine des visiteurs du salon est Øquili
brØe : 53 % Øtaient d�origine française et 47 % 
d�origine allemande (contre 60 % et 40 % en 
2006). Il y a peu d�Øvolution dans le pro�l des 
visiteurs en termes d�âge moyen : 29 % de jeu-
nes de moins de 18 ans contre 28 % en 2006 ; 
47 % pour la tranche des 18-25 ans contre 
51 % en 2006. Par contre, les pro�ls de plus 
de 26 ans qui composaient 21 % du public en 
2006 sont passØs à 24 % cette annØe. 

63 % des candidats à la recherche d�un em-
ploi disposaient d�un niveau d�Øtudes Bac+4/5 
(contre seulement 56 % en 2006) et 27 % 
d�entre eux d�un niveau Bac+2/3. Le niveau 
d�Øtudes des candidats à la recherche d�un 
stage est plus ØquilibrØ : 38 % disposaient d�un 
niveau Bac+2/3 (42 % en 2006) et 35 % un 
niveau Bac+4/5 (24 % en 2006). 

La rØpartition des �liŁres d�Øtudes s�Øtablit  
ainsi : 
�	� 41 % en sciences de l�ingØnieur, infor-

matique et sciences naturelles : hausse de  
4 points par rapport à 2006.

�	� 28 % de pro�ls juridiques et Øconomiques : 
recul de 7 points par rapport à 2006.

�	� 29 % en sciences humaines et sociales : 
hausse de 2 points par rapport à 2006. 

Die Besucher:
Auf Bitte der Aussteller, das Forum nicht 
mehr unter der Woche zu organisieren, hat das 
Forum wieder an einem Freitag und Samstag 
stattgefunden und ermöglichte somit den 
etwa 6.500 Absolventen, Studierenden und 
Gymnasiasten, mit internationalen Personal-
verantwortlichen und Programmbeauftragten 
in Kontakt zu treten sowie an Workshops, 
Podiumsdiskussionen und Konferenzen, die 
während der beiden Tage organisiert wurden, 
teilzunehmen.

Die Herkunft der Messebesucher bleibt aus-
geglichen: 53 % waren französischer, 47 % 
deutscher Herkunft (im Vergleich zu 60 % und 
40 % im Jahr 2006). Was das Durchschnitts-
alter der Besucher betri�t, gab es wenig Ent-
wicklung: 29 % waren unter 18 Jahre alt im 
Vergleich zu 28 % im Vorjahr; 47 % in der  
Altersstufe der 18-25-Jährigen im Vergleich zu 
51 % im Jahr 2006. Im Gegenzug ist die Zahl 
der über 26-Jährigen, die 2006 noch 21 % be-
trug, in diesem Jahr auf 24 % gestiegen. 

63 % der arbeitssuchenden Bewerber verfügten 
über ein dem Masterabschluss entsprechendes 
Studienniveau (Abitur (Bac)+4/5) im Vergleich 
zu nur 56 % im Jahr 2006 und 27 % über ein 
dem Bachelor entsprechendes Studienniveau 
(Abitur (Bac)+2/3). Das Studienniveau der 
Bewerber, die auf der Suche nach einem Prak-
tikum waren, ist gleichmäßig verteilt: 38 % 
verfügten über ein �Bachelor-Niveau� (Abitur  
(Bac)+2/3) � 42 % im Jahr 2006 und 35 % über 
ein �Master-Niveau� (Abitur (Bac)+4/5) �  
24 % im Jahr 2006. 

Die Aufteilung der Besucher nach Studien-
gängen setzt sich folgendermaßen zusam-
men: 
�	� 41 % der Besucher kamen aus dem Bereich 

Ingenieurwissenschaften, Informatik und 
Naturwissenschaften: Anstieg um 4 Pro-
zentpunkte im Vergleich zu 2006.

�	� 28 % der Besucher kamen aus dem Be-
reich Jura- und Wirtschaftswissenschaften: 
Rückgang von 7 Prozentpunkten im Ver-
gleich zu 2006.

�	� 29 % der Besucher kamen aus den Geistes- 
und Sozialwissenschaften: Anstieg um 2 
Prozentpunkte im Vergleich zu 2006. 
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Tables-rondes sur les �liŁres franco- 
allemandes au LycØe KlØber de Strasbourg :

Avec le soutien de l�Agence pour l�Ensei
gnement Français à l�Etranger (AEFE), du ser-
vice culturel de l�Ambassade de France à Ber-
lin, ainsi que de l�AcadØmie de Strasbourg et 
de la « Bundesagentur für Arbeit » (Freiburg-
Mannheim-O�enburg-Pirmasens), les lycØes 
franco-allemands avaient organisØ, parallŁ- 
lement au Forum Franco-Allemand, deux 
journØes d�information au LycØe KlØber de 
Strasbourg. 
Le public Øtait constituØ de quelque 500 ØlŁves 
des classes de PremiŁre et de Terminale de ly-
cØes. Entre deux visites sur le salon, ces futurs 
Øtudiants ont ainsi pu participer à des ateliers 
de prØsentation des cursus franco-allemands 
de l� UFA, d�universitØs, de Fachhochschulen 
et de grandes Øcoles.

Le site Internet : www.FFA-DFF.org
En 2007, le site Internet www.FFA-DFF.org 
a ØtØ visitØ plus de 155 000 fois par plus de 
115 000 visiteurs di�Ørents, soit une augmen-
tation de prŁs de 40 % du nombre global de 
visites à l�annØe par rapport à 2006. PrŁs de 2/3 
des visiteurs du salon ont visitØ le site Internet 
avant de se rendre au Forum. 

Le nombre d�annonces diffusØes sur  
www.FFA-DFF.org est passØ de 17 en 
2006 à 117 en 2007. Un service de di�usion 
d�appels d�o�res destinØ aux Øtablissements 
d�enseignement supØrieur a Øgalement ØtØ mis 
en place au courant de cette annØe avec trois 
appels d�o�res di�usØs. 

La CV-thŁque du site compte actuellement 
3 248 CV validØs de moins de six mois. En 
2007, 25 entreprises ont utilisØ ce service, dont 
huit qui n�Øtaient pas exposantes sur le salon. 

Pour 2008, le site compte bien continuer sur 
cette lancØe : un quota de di�usion de cinq 
o�res d�emplois / stages sera accordØ à tous 
les recruteurs exposants et le service d�appels 
d�o�res de formation sera plus largement com-

Podiumsdiskussionen über die deutsch-
französischen Studiengänge im LycØe 
KlØber in Straßburg:

Parallel zum Deutsch-Französischen Forum 
hatten die deutsch-französischen Gymna-
sien mit Unterstützung der Agence pour 
l�Enseignement Français à l�Etranger (AEFE) 
und der Kulturabteilung der französischen 
Botschaft in Berlin sowie der AcadØmie de 
Strasbourg und der Bundesagentur für Arbeit 
(Freiburg-Mannheim-O�enburg-Pirmasens) 
zwei Informationstage in Form von Podiums-
diskussionen im Gymnasium LycØe KlØber in 
Straßburg organisiert.
Das Publikum setzte sich aus etwa 500 Schü-
lern aus der 12. und 13. Klasse zusammen. 
Die zukünftigen Studierenden konnten so-
mit zwischen zwei Besuchen auf der Messe 
an Präsentationen der deutsch-französischen 
Studiengänge der DFH sowie von Universi-
täten, Fachhochschulen und Grandes Ecoles 
teilnehmen.

Internetseite: www.DFF-FFA.org
2007 haben mehr als 115.000 Personen die 
Internetseite www.DFF-FFA.org mehr als 
155.000 Mal besucht. Dies entspricht einem 
Anstieg der Anzahl der jährlichen Gesamt-
besuche von rund 40 % im Vergleich zum 
Vorjahr. Rund 2/3 der Messebesucher haben 
die Internetseite vor dem Besuch der Messe 
konsultiert. 

Die Anzahl der verö�entlichten Anzeigen auf 
www.DFF-FFA.org ist von 17 im Jahr 2006 
auf 117 im Jahr 2007 gestiegen. Ein an Hoch-
schulen gerichteter Service für die Verö�ent-
lichung von Ausschreibungen wurde ebenfalls 
im Laufe dieses Jahres mit drei Ausschrei-
bungen eingerichtet.

Die Lebenslaufdatenbank der Internetseite 
registriert zurzeit 3.248 gültige Lebensläufe, 
die nicht älter als sechs Monate sind. Im Jahr 
2007 haben 25 Unternehmen, von denen acht 
Nicht-Aussteller waren, diese Dienstleistung 
genutzt. 

Für das Jahr 2008 ist mit einer Fortsetzung 
dieser Entwicklung zu rechnen: Jedem re-
krutierenden Aussteller wird eine Quote von 
fünf Stellenangeboten/Praktika zugestanden 
und die ausstellenden Hochschulen werden 
genauer und weiterhin kostenlos über die 
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muniquØ aux Øtablissements d�enseignement 
exposants, toujours gratuitement. 

En conclusion :
Avec huit nations reprØsentØes, le Forum 
Franco-Allemand a atteint une vocation eu-
ropØenne indØniable. Ce neuviŁme salon peut 
Œtre considØrØ comme l�un des meilleurs mil-
lØsimes, avec une augmentation de prŁs de  
10 % du nombre d�exposants par rapport à 
l�annØe prØcØdente. 

En neuf annØes d�existence, le Forum a non  
seulement �dØlisØ un grand nombre d�expo
sants, mais rØussi à convaincre de nouveaux 
secteurs d�activitØs (tels les corps d�armØes, 
pour ne citer qu�un exemple) de la qualitØ de 
son public. Grâce à son concept de base qui 
est de rØunir en un mŒme lieu les reprØsen-
tants des mondes Øconomique, acadØmique et 
institutionnel de di�Ørents pays, il reprØsente 
une plate-forme de communication e�cace et 
unique en son genre.

Les 14 et 15 novembre 2008, le Forum  
Franco-Allemand fŒtera son jubilØ à Stras-
bourg. L�occasion de cØlØbrer dix annØes de ren-
contres, d�Øchanges et de coopØration franco- 
allemande et internationale. A cet Øgard, 
la mØdiatisation de l�ØvØnement devrait lui  
confØrer une dimension jamais atteinte.

Dienstleistung der Ausschreibung von Studi-
engängen informiert.

Fazit:
Mit acht vertretenen Nationen hat das 
Deutsch-Französische Forum eine nicht zu 
leugnende europäische Dimension erreicht. 
Das neunte Deutsch-Französische Forum 
kann als einer der besten Jahrgänge betrach-
tet werden, mit einem Anstieg der Anzahl der 
Aussteller von rund 10 % im Vergleich zum 
Vorjahr. 

In den neun Jahren seiner Existenz hat sich 
das Forum nicht nur die Treue einer großen 
Anzahl von Ausstellern gesichert, son-
dern auch neue Wirtschaftszweige (wie das  
Armeekorps, um nur ein Beispiel zu nennen) 
von der Qualität seines Publikums überzeu-
gen können. Dank seines Grundkonzeptes, 
Vertreter der Wirtschaft, des akademischen 
und institutionellen Umfelds verschiedener 
Länder an einem selben Ort zu versammeln, 
stellt das Forum eine e�ziente und in seiner 
Art einzigartige Kommunikationsplattform 
dar.

Am 14. und 15. November 2008 feiert das 
Deutsch-Französische Forum sein Jubiläum 
in Straßburg � eine Gelegenheit, zehn Jahre 
Zusammentre�en, Austausch und deutsch-
französische sowie internationale Zusam-
menarbeit zu feiern. In dieser Hinsicht sollte 
ihm die Darstellung des Ereignisses in den 
Medien eine bisher unerreichte Dimension 
verleihen. 
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ENSMM Besançon
EBP France Bordeaux Ecole de Management
Institut d�Etudes Politiques de Bordeaux
ESSEC Cergy-Pontoise
UniversitØ de Savoie - ChambØry
UniversitØ Blaise Pascal - Clermont-Ferrand II
UniversitØ de Technologie de CompiŁgne
UniversitØ de Bourgogne - Dijon
Institut National Polytechnique de Grenoble
UniversitØ Joseph Fourier - Grenoble I
Ecole SupØrieure de Commerce de La Rochelle
Ecole Centrale de Lille
Ecole SupØrieure de Commerce de Lille
Institut d�Etudes Politiques de Lille
UniversitØ Charles-de-Gaulle - Lille III
Ecole Centrale de Lyon
Ecole Normale SupØrieure Lettres et Sciences Humaines Lyon
INSA Lyon
UniversitØ LumiŁre - Lyon II
UniversitØ de Provence - Aix-Marseille I
EuroMed Marseille Ecole de Management
ENSAM Metz
UniversitØ Paul Verlaine - Metz
UniversitØ de Haute Alsace - Mulhouse
Institut National Polytechnique de Lorraine - Nancy
UniversitØ Henri PoincarØ - Nancy I
Ecole Centrale de Nantes
UniversitØ de Nantes
Ecole Polytechnique Palaiseau
AgroParisTech-Ecole Nationale du GØnie Rural des Eaux et ForŒts
Ecole Centrale de Paris
Ecole des Hautes Etudes en Sciences Sociales (EHESS) Paris
Ecole Nationale des Ponts et ChaussØes Paris
ENSAE Paris 
Ecole Nationale SupØrieure des TØlØcommunications de Paris
Ecole Pratique des Hautes Etudes Paris 
Ecole SupØrieure du Commerce ExtØrieur Paris
ESCP-EAP Paris
Institut d�Etudes Politiques de Paris
UniversitØ Paris I - PanthØon-Sorbonne
UniversitØ Paris II - PanthØon-Assas
UniversitØ Paris VII - Denis-Diderot
UniversitØ Paris IX-Dauphine
UniversitØ Paris X - Nanterre
UniversitØ Paris - Sud XI
UniversitØ Paris XII - Val de Marne
Ecole Nationale SupØrieure de Chimie de Rennes
Institut d�Etudes Politiques de Rennes
UniversitØ de Rennes I
INSA Rouen
EPF- Ecole d�IngØnieurs Sceaux
INSA Strasbourg
IUFM d�Alsace Strasbourg
UniversitØ Strasbourg I - Louis Pasteur
UniversitØ Marc-Bloch Strasbourg
UniversitØ Strasbourg III - Robert Schuman
UniversitØ Toulouse II - Le Mirail
UniversitØ Toulouse III - Paul Sabatier
UniversitØ François-Rabelais - Tours
Groupe ESC Troyes
UniversitØ de Valenciennes et du Hainaut-CambrØsis

Etablissements membres de l�UniversitØ franco-allemande
Mitgliedshochschulen der Deutsch-Französischen Hochschule

Fachhochschule Aachen
Rheinisch-Westfälische Technische Hochschule Aachen
Universität Augsburg
Fachhochschule für Wirtschaft Berlin
Freie Universität Berlin
Humboldt-Universität zu Berlin
Technische Universität Berlin
Universität Bielefeld
Ruhr-Universität Bochum
Technische Universität Carolo-Wilhelmina zu Braunschweig
Hochschule Bremen
Technische Universität Darmstadt
Fachhochschule Dortmund
Hochschule für Technik und Wirtschaft Dresden
Technische Universität Dresden
Heinrich-Heine-Universität Düsseldorf
Katholische Universität Eichstätt-Ingolstadt
Friedrich-Alexander-Universität Erlangen-Nürnberg
Fachhochschule Frankfurt a. M.
Johann Wolfgang Goethe-Universität Frankfurt a. M.
Europauniversität Viadrina Frankfurt/Oder
Technische Universität Bergakademie Freiberg
Albert-Ludwigs-Universität Freiburg
Pädagogische Hochschule Freiburg
Martin-Luther-Universität Halle-Wittenberg
Hochschule Harz, Hochschule für angewandte Wissenschaften (FH)
Technische Universität Kaiserslautern
Pädagogische Hochschule Karlsruhe
Hochschule Karlsruhe - Technik und Wirtschaft
Universität Karlsruhe (TH)
Universität Konstanz
Universität zu Köln
Universität Leipzig
Johannes Gutenberg-Universität Mainz 
Hochschule Mannheim
Universität Mannheim
Fachhochschule München
Technische Universität München
Ludwig-Maximilians-Universität München
Westfälische Wilhelms-Universität Münster
Hochschule O�enburg
Universität Paderborn
Universität Potsdam
Universität Regensburg
Hochschule Reutlingen
Hochschule für Technik und Wirtschaft des Saarlandes
Universität des Saarlandes
Universität Stuttgart
Eberhard Karls Universität Tübingen
Bauhaus-Universität Weimar
Fachhochschule Wiesbaden
Julius-Maximilians-Universität Würzburg

(mars 2008 / März 2008)



69

Institut d�Etudes Politiques d�Aix-en-Provence
UniversitØ d�Angers
Ecole SupØrieure d�ingØnieurs des Travaux de la Construction de Cachan
UniversitØ de Cergy-Pontoise
UniversitØ d�Evry Val d�Essonne
SUPELEC Gif-sur-Yvette
UniversitØ de Lille I - Sciences et Technologies
CPE Lyon
UniversitØ Claude Bernard - Lyon I 
ENIM Metz
Ecole SupØrieure d�IngØnieurs des Travaux de la Construction de Metz
ESC (Groupe Sup de Co) Montpellier
UniversitØ Montpellier II - Sciences et Techniques du Languedoc
ENSGSI-INPL Nancy
UniversitØ Nancy II
UniversitØ de Nice Sophia Antipolis
Ecole du Louvre Paris
Ecole Normale SupØrieure Paris
ENSTA Paris
ESTP Paris
UniversitØ Paris IV � Sorbonne
UniversitØ Paris VIII - Vincennes - Saint-Denis
CESEM Reims
ENSAI Rennes
ESC Rennes
ENSAE Toulouse
ESC Toulouse

Etablissements partenaires de l�UniversitØ franco-allemande
Partnerhochschulen der Deutsch-Französischen Hochschule

Otto-Friedrich-Universität Bamberg
ESCP-EAP Berlin
Rheinische Friedrich-Wilhelms-Universität Bonn
Universität Hamburg
Leibniz Universität Hannover
Ruprecht-Karls-Universität Heidelberg
Universität Kassel
Universität Koblenz-Landau 
Otto-von-Guericke-Universität Magdeburg
Universität Passau
Fachhochschule Regensburg
Hochschule für Musik Franz Liszt Weimar

Etablissements partenaires de pays tiers/Partnerhochschulen aus Drittländern

Università di Bologna (I)
PH / Fachhochschule Nordwestschweiz Brugg (CH)
Uniwersytet Jagiello�ski w Krakowie (P)
Bishop�s University Lennoxville
ESCP-EAP London
UniversitØ du Luxembourg (L)
Universidad Complutense Madrid (E)
Plekhanov Russian Academy of Economics Moscow (RU) 
So�a University St. Kliment Ohridski (BU)
Universiteit Utrecht (NL)

(mars 2008 / März 2008)
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Cursus franco-allemands avec double diplôme 2007/08
Deutsch-französische Studienangebote mit doppeltem Abschluss 2007/08

Etablissements français Etablissements allemands Disciplines
ENSMM Besançon Hochschule Karlsruhe MØcanique / Microtechniques
U CompiŁgne TU Braunschweig Sciences de l�ingØnieur
SUPELEC Gif/Yvette TU Darmstadt GØnie Ølectrique - Infor-

matique
SUPELEC Gif/Yvette TU München GØnie Ølectrique - Infor-

matique
INP Grenoble U Karlsruhe (TH) Electronique
EC Lille TU München Sciences de l�ingØnieur 

gØnØraliste
EC Lyon TU Berlin Sciences de l�ingØnieur
EC Lyon TU München GØnie mØcanique
EC Lyon TU Darmstadt Sciences de l�ingØnieur
INSA Lyon U Karlsruhe (TH) GØnie mØcanique
ENIM Metz TU Kaiserslautern IngØnieur conception et 

fabrication de machines
ENSAM Metz U Karlsruhe (TH) GØnie mØcanique
ENSAM Metz TU Dresden Sciences de l�ingØnieur
U Metz (ISFATES) HTW des Saarlandes (DFHI) GØnie Ølectrique
U Metz (ISFATES) HTW des Saarlandes (DFHI) GØnie mØcanique 
INPL Nancy / FITI-ENSIC Hochschule Mannheim GØnie chimique
INPL Nancy / FITI-ENSMN Hochschule Mannheim MatØriaux et gestion de 

production
INPL-EEIGM Nancy U Saarbrücken GØnie des matØriaux
ENSGSI-INPL Nancy TU Kaiserslautern GØnie des systŁmes industriels /

Sciences de l�innovation
EC Nantes TU München GØnie mØcanique
EC Nantes TU Darmstadt Sciences de l�ingØnieur
Ecole Polytechnique Paris TU München Sciences de l�ingØnieur
EC Paris TU Berlin Sciences de l�ingØnieur
EC Paris RWTH Aachen Sciences de l�ingØnieur
EC Paris TU Dresden Sciences de l�ingØnieur / 

Informatique
EC Paris TU München Sciences de l�ingØnieur
EC Paris U Stuttgart Sciences de l�ingØnieur
ENPC Paris TU München GØnie civil
ENSTA Paris TU München Sciences de l�ingØnieur
EPF-Ecole d�IngØn. Sceaux FH München Electronique / Informatique /

Automatique / MØcanique
ESTP Paris TU Dresden GØnie civil
INSA Rouen TU Kaiserslautern EnergØtique et propulsion
INSA Rouen TU Kaiserslautern Conception des systŁmes 

mØcaniques
INSA Strasbourg TU Dresden GØnie civil
INSA Strasbourg U Karlsruhe Topographie / GØodØsie et 

GØoinformatique
IUT Haguenau /
U Strasbourg I

Hochschule O�enburg GØnie Ølectrique / Informa-
tique industrielle

U Strasbourg I Hochschule O�enburg IngØnierie - GØnie des 
systŁmes

U Toulouse III FH Aachen GØnie mØcanique
SUPAERO Toulouse TU München AØronautique et espace
ENSIAME � U Valenciennes TU Dresden Sciences de l�ingØnieur
ENSIAME � U Valenciennes U Saarbrücken GØnie mØcatronique

Etablissements français Etablissements allemands Disciplines
INP Grenoble U Karlsruhe (TH) Informatique et 

TØlØcommunications
INP Grenoble U Karlsruhe (TH) Physique 
U Grenoble I U Karlsruhe (TH) Physique fondamentale et 

appliquØe
CPE Lyon U Würzburg Chimie / GØnie des procØdØs
U Lyon I Hochschule Karlsruhe Informatique appliquØe
INSA Lyon U Karlsruhe (TH) Informatique
U Metz (ISFATES) HTW des Saarlandes

(DFHI)
GØnie informatique

ENGREF Nancy U Freiburg Sciences forestiŁres
U Nancy I U Saarbrücken Physique
Ecole Polytechnique Paris U Karlsruhe (TH) Physique / MathØmatiques
U Paris VII U Bielefeld Chimie
ENSC Rennes
ECPM/U Strasbourg I

TU Dresden
U Saarbrücken
U Stuttgart

Chimie

Deutsche Hochschule Französische Hochschule Fach
FH Aachen U Toulouse III Maschinenbau
RWTH Aachen EC Paris Ingenieurwissenschaften
TU Berlin EC Lyon Ingenieurwissenschaften
TU Berlin EC Paris Ingenieurwissenschaften
TU Braunschweig U CompiŁgne Maschinenbau
TU Darmstadt EC Lyon Ingenieurwissenschaften
TU Darmstadt SUPELEC Gif/Yvette Informatik / Elektrotechnik
TU Darmstadt EC Nantes Ingenieurwissenschaften
TU Dresden ENSAM Metz Maschinenbau
TU Dresden EC Paris Elektrotechnik, Mechatronik, 

(Medien-) Informatik, 
Technomathematik

TU Dresden ESTP Paris Bauingenieurwesen
TU Dresden INSA Strasbourg Bauingenieurwesen
TU Dresden ENSIAME � U Valenciennes Ingenieurwissenschaften
TU Kaiserslautern INSA Rouen Energietechnik /

Kraftmaschinen
TU Kaiserslautern INSA Rouen Produktions- und

Werksto�technik
TU Kaiserslautern ENSGSI-INPL Nancy Wirtschaftsingenieurwesen
TU Kaiserslautern ENIM Metz Maschinenbau
Hochschule Karlsruhe ENSMM Besançon Mechatronik /

Fahrzeugtechnologie
U Karlsruhe (TH) INSA Lyon Maschinenbau
U Karlsruhe (TH) ENSAM Metz/Paris Maschinenbau
U Karlsruhe (TH) INP Grenoble Elektro- und

Informationstechnik
U Karlsruhe (TH) INSA Strasbourg Geodäsie und Geo-

informatik / Topographie
Hochschule Mannheim INPL Nancy /

FITI-ENSIC
Verfahrens- und 
Chemietechnik

Hochschule Mannheim INPL Nancy / FITI-ENSMN Maschinenbau
FH München EPF-Ecole d�IngØn. Sceaux Produktion und Automatisierung
TU München EC Lille Elektro- und

Informationstechnik
TU München EC Paris Maschinenbau / Elektro-

u. Informationstechnik
TU München EC Lyon Maschinenbau
TU München EC Nantes Maschinenbau
TU München ENSTA Paris Maschinenwesen
TU München Ecole Polytechnique Paris Ingenieurwissenschaften /

Mathematik
TU München ENPC Paris Bauingenieurwesen /

Vermessungswesen
TU München SUPELEC Gif/Yvette Elektrotechnik /

Informationstechnik
TU München SUPAERO Toulouse Luft- und

Raumfahrttechnik
Hochschule O�enburg IUT Haguenau / U Stras-

bourg I
Elektro- und Informations-
technik

Hochschule O�enburg U Strasbourg I Systemtechnik
HTW d. Saarl. (DFHI) U Metz (ISFATES) Elektrotechnik
HTW d. Saarl. (DFHI) U Metz (ISFATES) Maschinenbau
U Saarbrücken INPL-EEIGM Nancy Werksto�wissenschaften und 

Fertigungstechnik
U Saarbrücken ENSIAME � U Valenciennes Mechatronik
U Stuttgart EC Paris Ingenieurwissenschaften

Deutsche Hochschule Französische Hochschule Fach
U Bielefeld U Paris VII Chemie
TU Dresden
U Saarbrücken
U Stuttgart

ENSC Rennes
ECPM / U Strasbourg I

Chemie

U Freiburg ENGREF Nancy Forstwissenschaft
U Karlsruhe (TH) INP Grenoble Informatik und

Telekommunikation
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Etablissements français Etablissements allemands Disciplines
U Strasbourg I U Bochum MØdecine

Etablissements français Etablissements allemands Disciplines
U Angers (ESTHUA) HS Harz, Wernigerode Tourisme
U Lyon II U Leipzig Sciences Øconomiques et 

Gestion
EuroMed Marseille Hochschule Bremen Management international
U Metz (ISFATES) HTW des Saarlandes (DFHI) Sciences de gestion
U Metz (ISFATES) HTW des Saarlandes (DFHI) Logistique
ESC Groupe Sup de
Co Montpellier

U Bamberg Gestion / Management / 
Sciences commerciales

ESSEC Business School-Paris U Mannheim Economie / Gestion
ESCE Paris FHW Berlin Gestion / Commerce 

international
ENSAE Paris
ENSAI Rennes

HU Berlin
U Mannheim

Economie / EconomØtrie / 
Statistique /
Finance / Informatique

U Paris X U Mainz Gestion / Economie
CESEM Reims Hochschule Reutlingen Management
ESC La Rochelle FH Dortmund Commerce et Gestion
ESC La Rochelle FH Regensburg Commerce et gestion 

europØens
IECS/U Strasbourg III TU Dresden Economie / Gestion
IECS/U Strasbourg III U Erlangen-Nürnberg Economie / Gestion
ESC Toulouse TU Berlin Gestion / Economie
INBA/Groupe ESC Troyes FH Frankfurt/Main Management international

Etablissements français Etablissements allemands Disciplines
U Bourgogne U Mainz Droit
U Cergy-Pontoise U Düsseldorf Droit
U Nantes U Mainz Droit
U Paris I U Köln Droit
U Paris II HU Berlin Droit
U Paris II LMU München Droit
U Paris X - Nanterre U Potsdam Droit
U Paris X - Nanterre U Potsdam Droit
U Paris XII U Mainz Droit
U Rennes I U Erlangen-Nürnberg Droit franco-allemand

Etablissements français Etablissements allemands Disciplines
U Aix-Marseille I U Tübingen Histoire
IEP Aix-en-Provence U Freiburg Science politique appliquØe
IEP Bordeaux U Stuttgart Sciences politiques

et sociales
U Clermont-Ferrand II U Regensburg Etudes interculturelles 

europØennes
IEP Lille U Münster Sciences politiques

et sociales
U Lyon II U Weimar Sciences de l�information

et communication
U Metz U Saarbrücken Etudes franco-allemandes: 

communication et coopØ-
ration transfrontaliŁres

U Nice U Kassel Langues ØtrangŁres appliquØes
IEP Paris FU Berlin Sciences politiques
U Paris IV U Bonn Etudes franco-allemandes
U Paris VII U Bielefeld Histoire
U Paris X U Halle-Wittenberg Langues ØtrangŁres appliquØes
IEP Rennes U Eichstätt-Ingolstadt Sciences politiques 
U Toulouse II FH Wiesbaden Etudes audiovisuelles
U Tours U Bochum Histoire

Deutsche Hochschule Französische Hochschule Fach
U Bochum U Strasbourg I Humanmedizin

Deutsche Hochschule Französische Hochschule Fach
U Bamberg ESC Groupe Sup de Co 

Montpellier
Europäische Wirtschaft / 
BWL

HU Berlin
U Mannheim

ENSAE Paris
ENSAI Rennes

BWL / VWL
Ökonomie, Statistik und 
Finance

FHW Berlin ESCE Paris BWL /
Internat. Management

TU Berlin ESC Toulouse BWL / VWL / 
Wirtschaftsingenieurwesen

Hochschule Bremen EuroMed Marseille BWL / Internat. Management
FH Dortmund ESC La Rochelle International Business
TU Dresden IECS/U Strasbourg III BWL
U Erlangen-Nürnberg IECS/U Strasbourg III BWL
FH Frankfurt/Main INBA / Groupe ESC Troyes Betriebswirtschaft
U Leipzig U Lyon II Betriebs- und

Volkswirtschaftslehre
U Mainz U Paris X BWL / VWL
U Mannheim ESSEC Business School-Paris BWL
FH Regensburg ESC La Rochelle Europäische Betriebswirt-

schaft
Hochschule Reutlingen CESEM Reims Betriebswirtschaftslehre
HTW d. Saarl. (DFHI) U Metz (ISFATES) BWL
HTW d. Saarl. (DFHI) U Metz (ISFATES) Logistik
HS Harz, Wernigerode U Angers (ESTHUA) Tourismusmanagement

Deutsche Hochschule Französische Hochschule Fach
HU Berlin U Paris II Rechtswissenschaft
U Düsseldorf U Cergy-Pontoise Rechtswissenschaft
U Erlangen-Nürnberg U Rennes I Deutsch-Französisches Recht
U Köln U Paris I Rechtswissenschaft
U Mainz U Paris XII Rechtswissenschaft
U Mainz U Nantes Rechtswissenschaft
U Mainz U Bourgogne Rechtswissenschaft
LMU München U Paris II Rechtswissenschaft
U Potsdam U Paris X-Nanterre Rechtswissenschaft
U Potsdam U Paris X-Nanterre Rechtswissenschaft

Deutsche Hochschule Französische Hochschule Fach
U Karlsruhe (TH) INSA Lyon Informatik
Hochschule Karlsruhe U Lyon I Wirtschaftsinformatik
U Karlsruhe (TH) U Grenoble I Physik
U Karlsruhe (TH) INP Grenoble Physik
U Karlsruhe (TH) Ecole Polytechnique Paris Physik / Mathematik
HTW d. Saarl. (DFHI) U Metz (ISFATES) Informatik
U Saarbrücken U Nancy I Physik 
U Würzburg CPE Lyon Chemie / Verfahrenstechnik

Deutsche Hochschule Französische Hochschule Fach
FU Berlin IEP Paris Deutsch-Französisches Studien-

programm in Politik- und
Sozialwissenschaften

U Bielefeld U Paris VII Geschichte
U Bochum U Tours Geschichte
U Bonn U Paris IV Deutsch-Französische Studien
U Eichstätt-Ingolstadt IEP Rennes Politikwissenschaft
U Freiburg IEP Aix-en-Provence Angewandte Politik- 

wissenschaften
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Cursus intØgrØs trinationaux
Integrierte trinationale Studiengänge

Etablissements français Etablissements allemands Disciplines
U Bourgogne U Mainz Formation des professeurs du 

secondaire 
U Lille I / III U Köln Formation des professeurs du 

secondaire
U Lyon II U Leipzig Formation franco-allemande 

de professeurs d�allemand et 
de français

U Metz* U Saarbrücken Formation d�enseignants 
bilingues d�histoire et de 
gØographie

UHA Mulhouse PH Freiburg Formation de professeurs à 
l�enseignement bilingue (Øcole 
primaire)

Deutsche Hochschule Französische Hochschule Fach
PH Freiburg UHA Mulhouse Lehramt / Europalehramt an 

Grund- und Hauptschulen
U Köln U Lille I / III Deutsch u. Französisch oder 

Geschichte oder Geographie
U Leipzig U Lyon II Deutsch u. Französisch 

(Lehramt an Gymnasien)
U Mainz U Bourgogne Lehramt f. Gymnasien in 

Geistes- u. Kulturwis.
U Saarbrücken* U Metz Bilinguales Lehramt 

Geographie/Geschichte

Deutsche Hochschule Französische Hochschule Fach
U Halle-Wittenberg U Paris X Interkulturelle Europa- u. 

Amerikastudien
U Kassel U Nice Berufsbezogene

Mehrsprachigkeit
U Münster IEP Lille Politikwissenschaft
U Regensburg U Clermont-Ferrand II Deutsch-Französische Studien
U Saarbrücken U Metz Deutsch-Französische Studien:

Grenzüberschreitende Kom-
munikation und Kooperation

U Stuttgart IEP Bordeaux Sozialwissenschaften
U Tübingen U Aix-Marseille I Geschichte
U Weimar U Lyon II Europäische Medienkultur /

Information - Kommunikation
FH Wiesbaden U Toulouse II Medienwirtschaft

Etablissements 
français

Etablissements 
allemands

Etablissements
d�un pays tiers

Disciplines

U Metz (ISFATES) HTW des Saarlandes
(DFHI)

U Luxembourg (L) GØnie civil et Mana-
gement en Europe

Etablissements 
français

Etablissements 
allemands

Etablissements
d�un pays tiers

Disciplines

U Nancy I U Saarbrücken U Luxembourg (L) Physique

Etablissements 
français

Etablissements 
allemands

Etablissements
d�un pays tiers

Disciplines

ESCP-EAP Paris ESCP-EAP Berlin ESCP-EAP Londres
(GB)

Gestion

Etablissements 
français

Etablissements 
allemands

Etablissements
d�un pays tiers

Disciplines

U Bourgogne U Mainz U Bologna (I) Lettres modernes, 
LLCE Italien,
LLCE Allemand

U Bourgogne U Mainz U Lennoxville (CND) Formation des 
enseignants

UHA Mulhouse PH Freiburg PH Bâle /
FH Nordwestschweiz 
(CH)

Licence trinationale 
pour le professorat 
des Øcoles

Deutsche
Hochschule

Französische 
Hochschule

Hochschule im
Drittland

Fach

HTW des Saarlandes
(DFHI)

U Metz (ISFATES) U Luxembourg (L) Europäisches Bauma-
nagement

Deutsche
Hochschule

Französische 
Hochschule

Hochschule im
Drittland

Fach

U Saarbrücken U Nancy I U Luxembourg (L) Physik

Deutsche
Hochschule

Französische 
Hochschule

Hochschule im
Drittland

Fach

ESCP-EAP Berlin ESCP-EAP Paris ESCP-EAP London 
(GB)

BWL / Internat. 
Management

Deutsche
Hochschule

Französische 
Hochschule

Hochschule im
Drittland

Fach

PH Freiburg UHA Mulhouse PH Basel /
FH Nordwestschweiz 
(CH)

Trinationaler Bache-
lorstudiengang für das 
Grundschullehramt

U Mainz U Bourgogne U Bologna (I) Romanistik (Italie-
nisch, Französisch), 
Germanistik

U Mainz U Bourgogne U Lennoxville (CND) Geistes- und So-
zialwissenschaften, 
Französisch, Englisch

* A l�heure actuelle, ce cursus n�aboutit pas encore à un double diplôme.

*	Dieser Studiengang führt bislang noch nicht zu einem doppelten Abschluss.
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Etablissements français Etablissements allemands Disciplines
U Aix-Marseille I U Tübingen Histoire (cursus d�Øtudes 

intØgrØes pour historiens)
U Aix-Marseille I U Tübingen Etudes interculturelles franco-

allemandes (langues, littØra-
tures et sciences humaines)

U Clermont-Ferrand II U Regensburg Etudes franco-allemandes
ENS Lettres et Sciences 
Humaines Lyon
U Lyon II

U Freiburg Etudes interdisciplinaires en 
sciences humaines et sociales

U Nantes U Düsseldorf Analyse des pratiques 
culturelles

Ecole du Louvre, Paris U Heidelberg Histoire de l�art, musØologie
ENS Paris
U Paris VII

U Bielefeld Etudes sur les sciences (Phi-
losophie, Histoire, Sociologie 
des sciences)

ENS Paris U Mainz Philosophie de la mØdecine, 
bioØthique

IEP Paris FU Berlin
HU Berlin
U Potsdam

Sciences politiques

U Paris I / ENA Paris* U Potsdam Master EuropØen de gouver-
nance et d�administration

U Paris VIII U Stuttgart Philosophie
U Strasbourg II U Freiburg Master langages, cultures et 

sociØtØs � philologie classique
U Strasbourg II
U Aix-Marseille I

U Passau Master European Studies � 
Multilinguisme, intercultura-
litØ et relations internationales

U Strasbourg III U Freiburg Journalisme franco-allemand

Cursus intØgrØs binationaux de niveau post-licence
Binationale Masterstudiengänge

Etablissements français Etablissements allemands Disciplines
U Metz (ISFATES) HTW des Saarlandes (DFHI) GØnie Ølectrique
U Metz (ISFATES) HTW des Saarlandes (DFHI) GØnie mØcanique
U Strasbourg I Hochschule O�enburg Master ingØnierie et 

technologie

Etablissements français Etablissements allemands Disciplines
U Metz (ISFATES) HTW des Saarlandes (DFHI) Informatique
U Rennes I U Erlangen-Nürnberg Double-Master MathØma-

tiques (DMM)

Etablissements français Etablissements allemands Disciplines
U Cergy-Pontoise U Düsseldorf Droit
U Paris I U Köln Droit

Etablissements français Etablissements allemands Disciplines
ESC Lille HTW Dresden International Business
U Metz Europa-U Viadrina

Frankfurt/Oder
International Business

U Metz (ISFATES) HTW des Saarlandes (DFHI) Sciences de Gestion 
ESC Rennes TU Dresden Economie / Gestion
U Rennes I U Augsburg Logistique, rØseaux et 

information
U Savoie Hochschule Reutlingen Management international

Deutsche Hochschule Französische Hochschule Fach
Hochschule O�enburg U Strasbourg I Produktionstechnik
HTW des Saarlandes (DFHI) U Metz (ISFATES) Maschinenbau
HTW des Saarlandes (DFHI) U Metz (ISFATES) Elektrotechnik

Deutsche Hochschule Französische Hochschule Fach
U Erlangen-Nürnberg U Rennes I Doppel-Master Mathematik

(DMM)
HTW des Saarlandes (DFHI) U Metz (ISFATES) Informatik

Deutsche Hochschule Französische Hochschule Fach
U Augsburg U Rennes I Doppel-Master deutsch-

französisches Management 
BWL / VWL

HTW Dresden ESC Lille International Business
TU Dresden ESC Rennes Betriebswirtschaft
Europa-U Viadrina
Frankfurt/Oder

U Metz Internationale
Finanzwirtschaft

Hochschule Reutlingen U Savoie Außenwirtschaft
HTW des Saarlandes (DFHI) U Metz (ISFATES) Betriebswirtschaft

Deutsche Hochschule Französische Hochschule Fach
U Düsseldorf U Cergy-Pontoise Rechtswissenschaften
U Köln U Paris I Rechtswissenschaften

Deutsche Hochschule Französische Hochschule Fach
FU Berlin
HU Berlin
U Potsdam

IEP Paris MA Internationale 
Beziehungen

U Bielefeld ENS Paris
U Paris VII

Wissenschaftsforschung 
(Philosophie, Geschichte, 
Soziologie der Wissenschaft)

U Düsseldorf U Nantes Medienkulturanalyse
U Freiburg U Strasbourg III Deutsch-Französische 

Journalistik
U Freiburg ENS Lettres et Sciences 

Humaines Lyon
U Lyon II

Interdisziplinäre Studien, 
Sozial- und Geisteswissen-
schaften

U Freiburg U Strasbourg II Master of Arts � Klassische 
Philologie

U Heidelberg Ecole du Louvre, Paris Internationaler Master 
für Kunstgeschichte und 
Museologie (IMKM)

U Mainz ENS Paris Kultur, Philosophie und 
Ethik der Medizin

U Passau U Strasbourg II
U Aix-Marseille I

Master European Studies � 
Sprachen und Interkultu
ralität

U Potsdam* U Paris I / ENA Paris Master of European Gover-
nance and Administration

U Regensburg U Clermont-Ferrand II Interkulturelle Europa-
Studien

U Stuttgart U Paris VIII Philosophie
U Tübingen U Aix-Marseille I Interkulturelle Deutsch- 

Französische Studien
U Tübingen U Aix-Marseille I Geschichte*	 Ce cursus est reconnu par l�UFA et conforme à ses critŁres de qualitØ mais ne bØnØ�cie pas de 

	 son soutien �nancier. *	Dieser Studiengang wird zwar gemäß den Qualitätskriterien der DFH anerkannt, aber derzeit  
	 nicht gefördert.
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Etablissements 
français

Etablissements 
allemands

Etablissements
d�un pays tiers

Disciplines

U Bourgogne U Mainz U Bologna (I) Lettres modernes,
Langues, Culture

U Clermont-
Ferrand II

U Regensburg U Complutense 
Madrid (E)

Etudes 
europØennes

U Lyon II U Weimar U Utrecht (NL) European Film- and 
Media Studies

U Metz U Saarbrücken U Luxembourg (L) Etudes franco-
allemandes:
communication et
coopØration
transfrontaliŁres

IUFM d�Alsace 
Mulhouse 
UHA Mulhouse
U Strasbourg II

PH Freiburg
PH Karlsruhe
U Koblenz-Landau

PH Bâle /
FH Nordwestschweiz 
(CH)

Formation des 
enseignants

U Nice Europa-
U Viadrina 
Frankfurt/Oder

U So�a (BU) Sciences de 
l�information et de
la communication

Etablissements 
français

Etablissements 
allemands

Etablissements
d�un pays tiers

Disciplines

ESC Lille HTW Dresden REA Moscou (RU) International business
IECS Strasbourg /	
U Strasbourg III

TU Dresden U Cracovie (PL) Economie / Gestion

Deutsche
Hochschule

Französische 
Hochschule

Hochschule
Drittland

Fach

HTW Dresden ESC Lille REA Moskau (RU) European Master in
International Mana-
gement (France -
Germany - Russia)

TU Dresden IECS Strasbourg 
U Strasbourg III

U Cracovie (PL) Betriebswirtschaft

Deutsche
Hochschule

Französische 
Hochschule

Hochschule
Drittland

Fach

Europa-U Viadrina 
Frankfurt/Oder

U Nice U So�a (BU) Medien � Kommuni-
kation � Kultur

PH Freiburg
PH Karlsruhe
U Koblenz-Landau

IUFM d�Alsace 
Mulhouse
UHA Mulhouse
U Strasbourg II

PH Basel / 
FH Nordwestschweiz 
(CH)

Lehrerbildung �
Masterstudiengang 
Mehrsprachigkeit

U Mainz U Bourgogne U Bologna (I) Romanistik (Italie-
nisch, Französisch), 
Germanistik

U Regensburg U Clermont-Ferrand II U Complutense 
Madrid (E)

Interkulturelle 
Europa-Studien

U Saarbrücken U Metz U Luxembourg (L) Deutsch-Franzö-
sische Studien: 
Grenzüberschreitende 
Kommunikation und 
Kooperation

U Weimar U Lyon II U Utrecht (NL) European Film and 
Media Studies

Cursus intØgrØs trinationaux de niveau post-licence
Trinationale Masterstudiengänge
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Le cursus intØgrØ permet de 
dØcouvrir et de comparer deux 
systŁmes juridiques. Le cursus 
à double diplôme aiguise le 
regard et l�attention vis à vis 
des di�Ørences et des similitu-
des, mŒmes subtiles, et permet 
d�apprØhender non seulement des domaines 
spØcialisØs, comme la jurisprudence, mais 
Øgalement de maniŁre plus gØnØrale les di�Ø-
rentes cultures. Durant mon sØjour d�Øtudes 
intØgrØes dans les deux pays, j�ai pu acquØrir 
des compØtences linguistiques, intercultu-
relles et professionnelles grâce au contact 
avec les Øtudiants français, compØtences qui à 
mes yeux reprØsentent un atout majeur.

Elske Meyer, diplômØe du cursus binational  
« Droit franco-allemand » de l�UniversitØ  
Paris X � Nanterre et de l�UniversitØ de  
Potsdam

Der integrierte Studiengang 
ermöglicht es, gleichzeitig zwei 
Rechtssysteme kennen und 
vergleichen zu lernen. Das 
Doppelstudium ö�net den 
Blick für feine Unterschiede 
und vorhandene Gemeinsam-

keiten, nicht nur der Rechtsordnungen, son-
dern auch der Kulturen. Die sprachlichen, in-
terkulturellen und fachlichen Kompetenzen, 
die ich während des Aufenthalts im Partner-
land und im Inland durch das gemeinsame 
Studium mit französischen Studenten er-
worben habe, bewerte ich persönlich als sehr 
vorteilhaft.

Elske Meyer, Absolventin des binationalen 
Studiengangs �Deutsch-Französisches Recht� 
der Universität Potsdam und der UniversitØ 
Paris X � Nanterre

TØmoignages d�Øtudiants, de diplômØs et de jeunes chercheurs
Studierende, Absolventen und Nachwuchswissenschaftler über ihre Erfahrung

La cotutelle de thŁse me 
permet non seulement 
d�apprendre une langue 
ØtrangŁre, mais Øgalement de 
connaître une autre culture 
de travail. Cette expØrience 
reprØsente pour moi une base 
solide en vue de la coopØra- 
tion en matiŁre de recherche, 
de plus en plus importante au 
sein de l�Europe. 

Darius Vasco Köster, Doctorant en cotutelle 
de thŁse en Physique à l�UniversitØ Paris VI �  
Pierre et Marie Curie et l�UniversitØ de 
Leipzig

Meine Doktorarbeit im Rah-
men einer Cotutelle de thŁse 
erlaubt mir nicht nur das Er-
lernen einer weiteren Spra-
che, sondern vor allem das 
Kennen lernen einer anderen 
Arbeitskultur. Diese Erfah-
rungen stellen für mich eine 
gute Grundlage für die wich-
tig werdende, innereuropä-
ische Zusammenarbeit in der 
Forschung dar.

Darius Vasco Köster, Cotutelle de thŁse-
Doktorand in Physik an der Universität 
Leipzig und der UniversitØ Paris VI � Pierre 
et Marie Curie
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Prix d�excellence du Club des A�aires 2007 � Les laurØats
Exzellenzpreis des Club des A�aires 2007 � Die Preisträger

Grâce à ce cursus, j�ai pu par-
faire mes connaissances de 
base dØjà solides en français 
et en allemand � à Nancy, j�ai 
notamment appris le « fran-
çais courant ». Ces derniŁres 
annØes ont ØtØ une expØri-
ence enrichissante aussi bien au plan social 
qu�interculturel. Ayant vØcu au Luxembourg 
avant mes Øtudes supØrieures, je connaissais 
dØjà les cultures française et allemande. Or, 
grâce au contact quotidien avec les Øtudiants 
français et allemands durant ces derniŁres 
annØes, je me suis intØressØe de plus prŁs 
à ces cultures et j�ai appris à les apprØcier. 
L�association d�Øtudiants du cursus SaarLor-
Lux favorise justement ce contact entre Øtu-
diants qui sont intØressØs par les contacts in-
terculturels. Par ailleurs, les responsables de 
programmes s�engagent Øgalement à Øveiller 
l�intØrŒt des Øtudiants, aussi en dehors des 
cours, autant du point de vue social que  
culturel.

Martine Philipp, diplômØe du cursus trina
tional « Physique » de l�UniversitØ Henri 
PoincarØ Nancy I � Universität des Saar-
landes � UniversitØ du Luxembourg
Sujet du mØmoire de �n d�Øtudes : La transi-
tion vitreuse chimique dans le polyurØthane 
vue par les paramŁtres de Grüneisen

Durch den Studiengang 
konnte ich mein solides 
Grundwissen in der deutschen  
und der französischen Spra-
che verbessern, insbesondere 
lernte ich das �Alltagsfran-
zösisch� in Nancy kennen. 

Auf der sozialen, interkulturellen Ebene 
waren die letzten Jahre eine sehr berei-
chernde Erfahrung. Da ich vor meinem 
Studium in Luxemburg gelebt habe, wa-
ren mir sowohl die deutsche als auch die 
französische Kultur bekannt. Jedoch ent-
wickelte ich dafür in den letzten Jahren 
ein tieferes Interesse und eine größere  
Wertschätzung wegen des täglichen Um-
gangs mit deutschen und französischen Stu-
denten. Durch die Studentenvereinigung 
des SaarLorLux-Studiengangs (SLLS)  
wird dieser Kontakt mit anderen interkul-
turell interessierten Studierenden geför-
dert. Des Weiteren unterstützen die Be-
auftragten des Studiengangs neben dem 
Studium das kulturelle und soziale Inte- 
resse der Studierenden.

Martine Philipp, Absolventin des trinationa- 
len Studiengangs �Physik� der Universität 
des Saarlandes � UniversitØ Henri PoincarØ -  
Nancy I � Universität Luxemburg 
�ema der Abschlussarbeit: Der chemische 
Glasübergang von Polyurethan-Systemen aus  
Sicht der Moden Grüneisenparameter 
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E�ectuer mes Øtudes dans un 
cursus intØgrØ de l� UFA a ØtØ 
pour moi à la fois une chance 
et un dØ� particuliers. En ma 
qualitØ de futur enseignant en 
commerce dans un lycØe pro-
fessionnel avec habilitation à 
enseigner le français, j�ai pu non seulement 
perfectionner mes connaissances linguis
tiques mais Øgalement avoir un aperçu  
approfondi des particularitØs culturelles 
du pays d�accueil, la France. Mon statut 
d�Øtudiant « rØgulier » au sein de l�institution 
IECS Strasbourg avec les mŒmes droits mais 
aussi les mŒmes devoirs que les Øtudiants 
français, s�est avØrØ Œtre un avantage parti- 
culier. Non seulement dans le cadre des 
cours « rØguliers », la coopØration avec les 
collŁgues d�une autre nationalitØ m�a permis 
de m�immerger complŁtement dans l�autre  
culture � mais Øgalement dans le cadre de 
cours spØci�ques, nous avons appris com-
ment fonctionnait la coopØration entre Øqui-
pes interculturelles et ainsi acquis les com-
pØtences interculturelles.
Les deux diplômes de �n d�Øtudes, fran-
çais et allemand, me facilitent l�accŁs aux 
marchØs du travail. Autre impact positif du 
cursus intégrØ : grâce à mon mØmoire de �n 
d�Øtudes, j�ai soutenu un projet visant à met
tre en place une classe franco-allemande dans 
l�enseignement secondaire professionnel. Si 
c�Øtait à refaire, j�opterais à nouveau pour un 
cursus intØgrØ.

Bertram Unger, diplômØ du cursus binatio-
nal « Economie / Gestion » de l�IECS Stras-
bourg-Ecole de Management Strasbourg/
UniversitØ Robert Schuman � UniversitØ 
Friedrich-Alexander d�Erlangen-Nuremberg 
Sujet du mØmoire de �n d�Øtudes : « Par-
lez-vous a�aires ? � Le dØveloppement de 
compØtences interculturelles comme une des 
tâches principales de la formation profession
nelle, en particulier dans les rØgions trans-
frontaliŁres franco-allemandes » 

Das Studium in einem inte-
grierten Studiengang der DFH 
war für mich eine besondere 
Herausforderung und Chance. 
Als angehender Diplom-Han-
delslehrer an einer beru�ichen 
Schule mit Lehrbefähigung im 

Unterrichtsfach Französisch konnte ich somit 
nicht nur meine Sprachkenntnisse perfektionie-
ren, sondern auch weit reichende Einblicke in die 
kulturellen Besonderheiten des Gastlandes Frank
reich gewinnen. Der Status als �regulärer� Stu-
dent an der aufnehmenden Bildungseinrichtung 
(IECS-Strasbourg), der mit den gleichen Rech-
ten aber auch P�ichten, wie sie die französischen 
Studierenden innehaben, verbunden ist, stellte 
sich dabei als besonderer Vorteil heraus. Nicht nur 
durch die Zusammenarbeit mit den fremdlän-
dischen Kollegen in regulären Kursen war somit 
das vollständige Eintauchen in die andere Kultur 
gewährleistet, auch durch spezi�sche Kurse wur-
de die Zusammenarbeit in interkulturellen Teams 
und somit der interkulturelle Kompetenzerwerb 
geschult. Durch die gleichzeitige Verleihung ei-
ner deutschen und französischen Diplomurkun-
de wird mir als Absolvent der Zugang zu beiden 
Arbeitsmärkten erleichtert. Um die positiven As-
pekte von integrierten Studiengängen auch auf 
die berufsschulische Ausbildung zu übertragen, 
habe ich mit meiner Diplomarbeit Bestrebungen 
zur Einrichtung einer deutsch-französischen Be-
rufsschulklasse unterstützt. Stünde ich nochmals 
vor der Wahl, würde ich mich jederzeit wieder für 
einen integrierten Studiengang der DFH ent-
scheiden.

Bertram Unger, Absolvent im binationalen 
Studiengang: �Wirtschaftspädagogik� der Fried-
rich-Alexander-Universität Erlangen-Nürnberg 
und der IECS Strasbourg-Ecole de Management 
Strasbourg/UniversitØ Robert Schuman 
�ema der Abschlussarbeit: �Parlez-vous a�aires ? �  
Vermittlung einer interkulturellen (Wirtschafts-)  
Kompetenz als wichtige Kernaufgabe für das 
beru�iche Schulwesen, insbesondere in deutsch-
französischen Grenzgebieten� 
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Grâce au cursus franco-alle-
mand, j�ai eu l�opportunitØ 
d�approfondir mes connais-
sances de la langue française. 
AprŁs avoir ØtudiØ les langues 
anciennes dans mon lycØe en 
Allemagne, ma curiositØ pour 
les langues modernes m�a poussØ à faire une 
partie de mes Øtudes à l�Øtranger. La forma-
tion de Double Maîtrise en droit français et 
allemand des UniversitØs Cologne et Paris I 
m�a permis de rØaliser ce souhait. Cependant, 
le cursus m�a apportØ bien plus que le perfec
tionnement de la langue ou la connaissance 
de deux systŁmes de droit, notamment au 
plan interculturel. Nous Øtions en e�et un 
groupe de 45 Øtudiants français et allemands, 
nous avons, au cours des quatre annØes 
d�Øtudes, appris à apprØcier et à surmonter les 
di�Ørences culturelles et nous sommes deve-
nus un vØritable groupe d�amis. Nous savons 
ce que sont entraide et soutien mutuels : à 
Cologne, ce sont les Allemands qui aidaient 
les Français et à Paris, ce sont les Français 
qui aidaient les Allemands pour leurs soucis 
quotidiens, comme l�organisation des cours, 
les dØmarches administratives � ou encore en 
cas de mal du pays. De voir que cette coopØ-
ration fonctionnait Øtait l�expØrience la plus 
positive du cursus. J�Øtais heureuse de pou-
voir y contribuer en tant que dØlØguØe de la 
promotion pendant deux ans. Ravie de ces 
quatre annØes d�Øtudes, cette expØrience m�a 
confortØ dans mon objectif de travailler dans 
les relations franco-allemandes. 

Helene Bubrowski, diplomØe du cursus bi-
national « Droit » de l�UniversitØ PanthØon-
Sorbonne/Paris I et de l�Universität zu Köln
Sujet du mØmoire : « La reprØsentation en 
droit commercial � Etude comparative en 
droits français et allemand » 

Nach meiner Schulzeit an 
einem altsprachlichen Gym-
nasium wollte ich meinem In-
teresse für moderne Sprachen 
nachgehen und auf jeden Fall 
einen Teil meines Studiums 
im Ausland verbringen. Der 

deutsch-französische Magisterstudiengang 
Rechtswissenschaften der Universitäten Köln 
und Paris I hat es mir ermöglicht, diesen 
Wunsch zu verwirklichen. Über die Perfek
tionierung der französischen Sprache und 
das Studium zweier Rechtsordnungen hinaus 
hat das Programm mir aber noch weit mehr 
vermittelt � vor allem auf der interkulturellen 
Ebene. Meine 45 Kommilitonen und ich, 
Deutsche und Franzosen, haben im Laufe von 
vier Studienjahren gelernt, kulturelle Unter-
schiede kennen und schätzen zu lernen, und, 
wenn notwendig, zu überwinden. Wir sind 
in diesen Jahren zu einem Team zusammen-
gewachsen. Wir wissen nun, was gegenseitige 
Hilfe und Unterstützung bedeuten: Während 
der Studienzeit in Köln waren die Deutschen 
für die Franzosen die Ansprechpartner bei 
Fragen zu Vorlesungen und Prüfungen, bei 
den alltäglichen Problemen oder auch bei per-
sönlichen Sorgen � in Paris war es umgekehrt. 
Zu sehen, wie gut dieses gegenseitige Geben 
und Nehmen funktioniert, war für mich die 
schönste Erfahrung meiner Studienzeit. Ich 
freue mich, dass ich als Jahrgangssprecherin 
zwei Jahre lang einen Beitrag dazu habe leis-
ten können. Die positiven Erlebnisse der vier 
Studienjahre haben mich in dem Entschluss 
bestärkt, im deutsch-französischen Bereich zu 
arbeiten.

Helene Bubrowski, Absolventin im binatio-
nalen Studiengang �Rechtswissenschaften� der 
Universität zu Köln und der UniversitØ Pan- 
thØon-Sorbonne-Paris I 
�ema der Arbeit: �Die Stellvertretung im 
Handelsrecht � Eine rechtsvergleichende Stu-
die zum französischen und deutschen Recht� 
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Prix spØcial du jury
La participation à un cur-
sus sanctionnØ par un double 
diplôme symbolise bien plus 
que « seulement » l�obtention de 
deux diplômes. Il s�agit non seu-
lement d�avoir bØnØ�ciØ d�une 
formation à niveau trŁs ØlevØ dans deux pays 
di�Ørents � mais surtout d�apprendre, de 
travailler et de vivre dans le pays partenaire. 
Il ne su�t e�ectivement pas de maîtriser la 
langue de l�autre : la traduction ne su�ra pas 
à elle seule à faire coopØrer deux personnes 
de nationalitØs di�Ørentes. Notamment dans 
le cadre des nombreux travaux en groupes, 
j�ai pu acquØrir des expØriences concernant la 
maniŁre de travailler de personnes de di�Ø-
rentes nationalitØs. Ainsi, pour atteindre son 
objectif, il ne su�t pas de suivre uniquement 
ses propres idØes, il faut Øgalement considØ-
rer celles de ses partenaires. La coopØration 
multinationale fonctionne grâce à la sensibi-
litØ et au tact � et ce, sans perte d�e�cacitØ, 
contrairement aux nombreux prØjugØs. Ce 
cursus m�a trŁs bien prØparØ à mon emploi 
actuel et m�a fourni les instruments inter
culturels requis : mon travail consiste en 
grande partie à servir d�intermØdiaire, à 
Œtre un relais entre Français et Allemands. 
Dans ce contexte, j�ai souvent l�impression 
de revivre des situations dØjà vØcues dans le 
cadre de travaux en groupe au cours de mes 
Øtudes. 

Ralf Benecke, diplômØ du cursus binational 
« Sciences de l�IngØnieur/GØnie mØcanique »  
de l�UniversitØ de Technologie de CompiŁgne  
et de la Technische Universität Braunschweig 
Sujet du mØmoire de �n d�Øtudes : « VØri�- 
cation de la tenue mØcanique des piŁces 
constituant un convertisseur de couple pour 
une boîte de vitesse automobile » 

Ehrenpreis der Jury
Die Teilnahme an einem 
Doppeldiplomstudiengang 
symbolisiert mehr als �nur� 
zwei Abschlüsse. Es bedeu-
tet nicht nur, fachlich in zwei 
unterschiedlichen Ländern 

auf einem hohen Niveau ausgebildet zu wer-
den � sondern vor allem im Partnerland zu 
lernen, zu arbeiten und zu leben. Und dabei 
reicht nicht die Sprache: Zwei unterschied-
liche Nationalitäten können nicht mittels 
purer Übersetzung zusammenarbeiten. Ge-
rade in den zahlreichen Gruppenarbeiten 
habe ich viele Erfahrungen in Bezug auf die 
Arbeitsweise anderer Nationalitäten gesam-
melt. Nicht nur die eigene Denke führt zum 
Ziel, auch die des Partners. Multinationale 
Zusammenarbeit funktioniert durch Sensi-
bilität und Fingerspitzengefühl � und dies 
bedeutet entgegen vieler Vorurteile nicht, 
dass die E�zienz verloren geht. Dieser 
Studiengang hat mich sehr gut auf meine 
jetzige Tätigkeit vorbereitet und mich mit 
den interkulturellen Werkzeugen ausge-
stattet: Ein Großteil meiner Arbeit besteht  
darin, zwischen Franzosen und Deutschen  
zu vermitteln, Schnittstelle zu sein. Dabei  
fällt immer wieder auf: Viele meiner alltäg-
lichen Situationen habe ich bereits mehrfach 
erlebt � nämlich in den Teamarbeiten meines  
Studiums.

 

Ralf Benecke, Absolvent im binationalen 
Studiengang �Wirtschaftsingenieurwesen/
Maschinenbau� der Technischen Universität 
Braunschweig und der UniversitØ de Tech-
nologie de CompiŁgne 
�ema der Abschlussarbeit: �Überprüfung 
der mechanischen Festigkeit von Kompo-
nenten eines Drehmomentenwandlers für 
ein Kraftfahrzeuggetriebe



81

L�UniversitØ franco-allemande 
en chi�res � 2007

Die Deutsch-Französische Hochschule 
in Zahlen � 2007
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(07.02.2008) 

(07.02.2008) 

2001/2002 2002/2003
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3.965

4.748
4.212 4.229

4.517 4.570

+1,17%+4,28%
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Economie-Gestion /
Wirtschaftswissenschaften

31,8%

Droit /
Rechtswissenschaften

14,2%

Sciences de l’ingénieur /
Ingenieurwissenschaften

27,3%

Sciences naturelles /
Naturwissenschaften

1,8%

Sciences humaines et sociales /
Geistes- und Sozialwissenschaften

21,6%

Formation des enseignants /
Lehrerbildung

3,3%

(07.02.2008) 

(07.02.2008) 

Economie-Gestion /
Wirtschaftswissenschaften

31,8%

Droit /
Rechtswissenschaften

13,5%

Sciences de l’ingénieur /
Ingenieurwissenschaften

21,6%

Sciences naturelles /
Naturwissenschaften

3,5%

Sciences humaines et sociales /
Geistes- und Sozialwissenschaften

22,6%

Formation des enseignants /
Lehrerbildung

7%
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Franco-Allemande /
Deutsch-Französisch

209
4,6%

Autres /
Andere

277
6,1%

Allemande /
Deutsch

2080
45,5%

Française /
Französisch

2004
43,8%

Economie-Gestion /
Wirtschaftswissenschaften

31,7%

Droit /
Rechtswissenschaften

12,8%

Sciences de l’ingénieur /
Ingenieurwissenschaften

16,3%

Sciences naturelles /
Naturwissenschaften

5,1%

Sciences humaines et sociales /
Geistes- und Sozialwissenschaften

23,5%

Formation des enseignants /
Lehrerbildung

10,6%

(07.02.2008) 

(07.02.2008) 
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Pays / Länder: 34

Grèce/Griechenland

Hongrie/Ungarn

Italie/Italien

Liban/Libanon

Luxembourg/Luxemburg

Maroc/Marokko

Norvège/Norwegen

Pays-Bas/Niederlande

Pologne/Polen

Roumanie/Rumänien

Russie/Russland

Suède/Schweden

Suisse/Schweiz

Sénégal/Senegal

Tchéchie/Tschechien

Togo

Tunisie/Tunesien

Allemagne/Deutschland

Autriche/Österreich

Belgique/Belgien

Bénin/Benin

Brésil/Brasilien

Bulgarie/Bulgarien

Cameroun/Kamerun

Chine/China

Congo/Kongo

Corée/Korea

Côte d'Ivoire/Elfenbeinküste

Croatie/Kroatien

Danemark/Dänemark

Espagne/Spanien

Etats-Unis/USA

France/Frankreich

Grande-Bretagne/Großbritannien
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Femmes /
Frauen
2624
57%

Hommes /
Männer

1946
43%

(07.02.2008) 
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Licence /
Bachelor

28

Master
38

Diplôme /
Diplom

61

Magister /
Master

6

Concours de recrutement MEN /
Staatsexamen

7

Master L.M.M. /
Staatsexamen

2
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Cursus intégrés de niveau post-licence/Master /
Postgraduale Studiengänge

202.400 �

Cursus intégrés de premier et second cycles /
Grundständige Studiengänge

899.275 �

Cursus trinationaux /
Trinationale Studiengänge

177.400 �

Cursus intégrés de niveau post-licence/Master /
Postgraduale Studiengänge

454.450 �

Cursus intégrés de premier et second cycles /
Grundständige Studiengänge

6.070.725 �

Cursus trinationaux /
Trinationale Studiengänge

800.350 �

�

�
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Cursus intégrés de niveau post-licence/Master /
Postgraduale Studiengänge

22.800 �

Cursus intégrés de premier et second cycles /
Grundständige Studiengänge

330.950 �

Cursus trinationaux /
Trinationale Studiengänge

79.200 �

Cursus intégrés de niveau post-licence/Master /
Postgraduale Studiengänge

229.250 �

Cursus intégrés de premier et second cycles /
Grundständige Studiengänge

4.840.500 �

Cursus trinationaux /
Trinationale Studiengänge

543.750 �
�

�
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Ministère des Affaires Etrangères 
et Européennes

2.490.000 �

Bundesministerium 
für Bildung und Forschung

3.087.000 �

Ministère 
de l’Enseignement Supérieur

et de la Recherche
2.359.380 �

Auswärtiges Amt
475.000 �

Länder
1.318.552 �

�
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Cotutelle
de thèse

Total / année
Summe / Jahr

Collèges doctoraux
franco-allemands

(CDFA)
Deutsch-

Französische
Doktoranden-

kollegien
(DFDK)Ateliers1.000.000
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Dialogue interculturel
Interkultureller Dialog
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Dépenses pour la
formation doctorale

Ausgaben für 
Doktorandenausbildung

Dépenses pour les aides à la
mobilité (CDFA)

Ausgaben für Mobilitäts-
beihilfen (DFDK)

Dépenses pour les frais
de fonctionnement

Ausgaben für
Infrastrukturmittel
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600.000
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(RØpartition 
par nationalitØ/
discipline/sexe)

(Verteilung nach 
Nationalität/
Fachrichtung/
Geschlecht) 

9 4 19 8 9 29 0 2 4 0 0 6 17 15 58
0

10

20
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2005 2006 2007 2005 2006 20072005 2006 2007 2005 2006 20072005 2006 2007

Française
Französisch

Nationalité/Nationalität

Allemande
Deutsch

Franco-Allemande
Deutsch-Französisch

Autres
Andere

Total
Gesamt

5 4 19 3 5 6 1 1         1 7 5 28 1 0 4 17 15 58
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Sciences de l’ingénieur
Ingenieur-
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Economie-Gestion
Wirtschafts-

wissenschaften

Sciences humaines
et sociales

Geistes- und Sozial-
wissenschaften

Droit
Rechtswissenschaften

Discipline/Fachrichtung

Total
Gesamt
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9 6 32 8 9 26 17 15 58
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26 42 56 11 25 42

0

10

20

30

40

50

60

2005 2006 2007 2005 2006 2007

Hommes
Männer

Femmes
Frauen

Répartition par sexe/Verteilung nach Geschlecht

Franco-Allemande /
Deutsch-Französisch

22

Autres /
Andere

2

Allemande /
Deutsch

45

Française /
Französisch

29

RØpartition par nationalitØ/Verteilung nach Nationalität
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L�Øquipe de l�UFA

Das Team der DFH
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Avril 2008
April 2008 Hochschulleitung

Direction

Referat/DØpartement 1 -
 

Zentrale Dienste:
Personal, Finanzen, Übersetzungen,  

Fachbereich EDV
	

Services administratifs :
Ressources humaines, �nances, traductions,  

service informatique

Stabsstelle Hochschulleitung/ 
Gremien

Bureau de la direction/ 
organes

Präsidium/PrØsidence

Präsident/PrØsident
Dieter Leonhard

Vizepräsident/Vice-PrØsident
Pierre Monnet

Generalsekretär/
SecrØtaire gØnØral
Stephan Geifes

Stellvertretende Generalsekretärin/ 
SecrØtaire gØnØrale adjointe

Maria LeprØvost

Simon Martin

Referent Gremienarbeit, Sonder-
aufgaben/ChargØ de mission 
« Encadrement des organes, 

missions spØci�ques »

Christine Neumann

Sekretariat Präsidium und 
Generalsekretär

SecrØtariat de la direction 
du secrØtariat et de la prØsidence

Ralf Kuhn
EDV/Informatique

Martine Feicht
Fachbereich Übersetzungen

Service traductions
Carmen Spreitzer

EDV/Informatique

Cornelia Wahl
Buchhaltung/ComptabilitØ

Nicolas Hinz
Fachbereichsleiter EDV

Responsable service informatique

Referatsleitung/Chef de dØpartement :

Gudrun AndrØ
Personal und Haushalt

Ressources humaines et �nances

-101 -102

-103 -105

-107 -106

-120

-130-123

-132-125

-131

Mitarbeiter/Collaborateurs :

Fabian Heuel
Referent/ChargØ de mission

-114

Deutsch-Französische Servicestelle 
ABG-DFH/

Antenne franco-allemande ABG-UFA


